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ಸಾಧು--ಇಂದು ನಮ್ಮ ಕುರ್ತಿಕನಾಥನ ದೀಪೋತ್ಸ 
ಒಂದು ಮಣ ಎಣ್ಣೆಯನ್ನು ಕೊಡಲು ಒ: 

`ಜಯ---( ಒಳಗಣಿಂದ ) ಹೋಗು ಹೋಗೋ.-ನಿನಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಏನೂ 
ದೊರೆಯಲಾರದು | 

ಸಾಧು--ಸ್ವಾನೀ ತಾವು ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಏಕೆ ಕೋಪಿಸುವಿರಿ ? ದೀನಿಯವರು 
ಕೊಡಲು ಒಪ್ಪಿ ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ, ನಾವು ಬೇಡುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವೆವು 


ಸಂದೇಹ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ 


6. 5 ್‌ ಜಿ. ಎ೨ 
ಇ) ುೆ ಳೂ (ಎ ಠ್ಟ -್ತ 
ತ ಇಣ ಬ 64 
೦೬ 32 (ಸ 1ಡಿ 3) 
ಸಟ ಟ್ರ 12.18 
ಗಾ. ಎಿ ೫೭ ಬಿ 
1.1 (ಜೆ ಜ್ರ ಟಂ 
3 ೫. 22 72 
ಚ 
5 ಗೆ 4 68 ಎ ೪॥ೌ ಕಿ 
1 ಟ್ರ ಸು 3೭ 1 
73. ಬ್ರಿ “3ಜಿ. 1 ಜ್ಞ 
ಬನ ವುಸ್ಟಾ ಟೂ ಇ. ಯಾ ಭಜತಿ ಶ್ವ 
(2 ಇಡು ಟು ಡೆ 2 2 3 
13.3% 
ತ ಜರ ಛೆ 
೨ ನ ಇ (ಎ ಖಿ | 4- 
ಎ1) ಜತಿ, [ತ್ಮ 3. ಡಿ ಸ 
೨ ಇ೧- ಸ _ ತ್ರ ಛ್‌ ದ್ರ ಮ್‌ 
ಟ್‌ ಎಡ್‌ ಸ್ರ 3) 10. ಔಟ 
ಟಿ ಆ ಸೀ ಸ ತ ".. 
ಡಾ 12 ತ್ರಾ 2 | 
ಓ) ಇ) ಚ 2 0 ೨ 
"2 | 4 ಡೆ ಚ ತಾ (೭ 
ಇ 71.710) ಬಟ 
ಶಿ ಜೆ ಣರ ಡಿ 
732 33 ಇ 1 ಜಿ ೧ 73 
೨ ಸ ಶ್ರ "ೀ 
ಸ್‌ ತ್ತ ಗಿ ಟಾ ನ ಸ 
ಎತ ಸ ' ಯ್‌ ಾಿ 
 ಟಚ್ಗ್ಕ 32 ು ಬೇಷ 
2 ಈ (ಗ್ರೆ ಲ ನಂ 


ಹಾ ೫! 
ಗೌ 


21 12 ರಿ ಜೌ 


ಇ 1 


ಗಿ 

10 

ಡಿ 

ು 

ಲ್ಲ 

9್ಕ 

2 

ಜಾ 

ಓತ 

| 

ಡಿ 

(3 

“ಡಿ 

ಸ್ಯ 

ಲೂ 

13 

3೭. 

(2 

೭ 

(ನಿ ೨ 

[12 

[ನ ರಾರ್ಜಾ್‌ 

ನಿ 

(24 ಡಿ 

ಎ ಜಬ 

ಜು 
ದಿ 

"ಇ ೮ 

೧೦ 2೫22೨ 

ಹ ಲ್‌ 4 

1೬0೨ ಡ್ಗದ್ದ 

ಇಲ ಗಿ 

2 

ಪ 14 


| 
| 


ಸಾ 
ವ 


ನಾಡಿ |! ನುರಳುಗೊಳಿಖೆಸೀಚ 


ಅ ಗತ ಕ್ಟ 
ಸತ್ತಿ ಡೆ ಜ್ಯ 
ಟಟ ಟ್ಟ 
ಇದ್ರಿ 3) ಇ ಸಗರ 
3 ಆಲ್ಲಿ ಲ್ಲ 
ಐ % 

2 1“ 
32.1೧_ (ಎ 722 
ಎಿಟ್ಟೆ ಸ) 
ಸ ತ್ತ | ಇ 
| ಎ 
ನಿ 0) 
ಗಿ ಆ | ಕ 

ಇ ಛ್‌ ತ 
ಸ 2 ಫಥ 
ಜಾ (4 4% 10. 
1 

ಸ ತಾ ನ 
32 ಡೆ ಲ್ಸ 
2 ಹ್‌ 
| ನಟ 
ಎ 0 ಬ್‌ 
(ಛೊ ಶಿ (0 ತ್ತ 
ಹ ಗ್ರಾ 
ಜಿ 
2೨ ೧ 132758 
ಟ್ಗ ನನ ಇಇ. ಣಿ 
1 | ಕಡಿ 
| (ನಿ ಆ! 3 
ಇ 2..ಐ 
ಗ 0 1 01.3 16ೈಸ 


್ಮ್‌ ಜೆ: ತ್ಸ 
ಸ 
ಎ 8 
(೨ 
5 ಪ 
ಬಾ (60 
ಇ ಎ 
೯೪ ಇಷ್ಟೆ 
ಸ ಶಾ 
ಇ 
ಆದ 
೩ 13 
3 
2 ಬ 
ಹ್ಗ (2 
1 
ಲ್‌ 
ಇಂಧ 
ದ್ಯಾ ಸಾ 
ಛಿ ಡಿಲಿ 
ದ 
೦ ಟ್ರಿ 
ಸ 3 
ವ್‌ ಶು 
1ಲ.. "| 
ಬಡಿ 
ಬ್‌ 
1 
೪೮. 7೨ 
೧ 10 
13 ವ 
ಏರ 


ರಾ ಜೀ 
72. 3] ಡು 
3 2ಡಿ 
2 
ಲ್ಲ. (೨ 
ಇಕೆ 
ಇ 9 
ಡು | 
ಸ ೫ 72 
ಎ2 ಭೆ 
ಆ ಬಟ್‌ 
ಕ (ನ 
32 ಚಿ 
ಬ 
೦ ಗೆ 
ಸ! ಸು 
2 ಭೇೌ3 
ಕ] ೧ 35 
೩.೫1೫... 
ಇ 14 ಟ್ಥಿ 
ಗು 
ಲ್ಸ. 
1. ಯ ಗ್ಯ 
೧ ಇರ ದ್ದ 
1 
ಟ್‌ ಗ ಇ) 
ಡು 2 ಇ 
ಇಡ ₹12 


ಗಿ 

ಲ 

ಫ್ಟ ಗ್ರ 
ಕ ೪ರ 
232 1೫3 
ಚ ಕ್‌ 
| 
ಓಂ 
1 ಇ? 
ಓ ಡಿ 

ಕ 

ಉ ಇ2 
(ಇ ೯) 
| (೧ ನೆ 
ಲ 9ರ 
ಟ್ಟಿ 22 
ಕ್ರ 
ಇಳು ಪಪಔೆ 
೧ `` 
1 
ಬೆ ೫4 ಟಿ 
1೬12 
3 (2₹ಉ 
2೯52 


ಣಿ ”1ೀ 


(೬ 
೨ ೯4- | 
6. 


“2 ಂ 

212 ಓ 
ನೌ ತ್ತೆ "ಿ ಟೆ 

13: [21 


ಸಂದೇಹ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ `್ಟಿ 


ದೊಡ್ಮ ಸಟ್ಟಿ ಗಳಲ್ಲಿ ಪೋಲಿ, ಸೋಕರಿ, ಮುತ್ಕಾಳ ಜನರ ಸುಳಿದಾಟ 
ವಂತೂ ವಿ. `ನೀರಿಯೋಗಿದೆ ಹರಿದುಸರು, ರುಮದ. ಸರು, ಪುರು 
ಣೀಕರು, ವೇದಂಂತಿಗಳು, ಬ್ರಹ್ಮ ಚುರಿಗಳು, ಮೋಸಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬ ರಿಗಿಂಶಲೂ ಒಬ್ಬ ರು ವಿಗಿಲುದವರು,.. ಸರಿ ಈಗ ನಾನು 


ಮಾಡಿದ್ದೇ ಉತ ಮ!” ಅವಳು ಹೊರಗೆ ಹೋಗದಂತೆ ಯಾರೊಡ 
ನೆಯೂ ನ ಗಾತನಾಡವಂತೆ, ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣಿಟ್ಟಿ ಜನ್ಮಿಸಬೇಕುಗುವುದು 
ಆದರೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ. ಈಗ ನುನು ಒಬ್ಬನೆ ಕೂಡುವುದಕ್ಕಿಂತ ಅವ 
ಳನ ನನ್ನು ಸರು ಪನು ಚರಿತ್ರೆ ಮನ್ನಾ ದರೂ ಓದೆಂದ. 
ಹೇಳೋಣ. (ಒಳಗೆ ಇಣಿಕೆ) ಏನೆ ! ಒಳಗೆ ಏನು ವಾಡುವೇ? ಆ 
ಚಂದನದ ಬೆಟ್ಟ ಗೆಯ ನೇಲೆ ಒಂದು ಪುಸ್ಮಕ ಇರುವುದು. ಅದನ್ನು 


ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ... ನೋಡೋಣ. ಕೇಳಿತೇ? ಎಲಾ ಏನಿದು? 





ಉಕ್ಕರವೇ ಇಲ್ಲವಲ್ಲ! ( ಎದ್ದು ಬಾಗಿಲಕಡೆಿ ನಡೆದು) ಯಾಕೆ) ಇನ್ನು 
ಮೇಲೆ ಮೌನವ್ರತವನ್ನು ಧರಿ ರಿಸತಕ್ಸವಳೋ ? ಎಲು ಇಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣಿ 
ಸುವುದಿಲ್ಲ! ಏನೇ-ಎಲ್ಬಿರ:ನಿಯೇ? (ಅತ್ತಿತ್ತ ನೋಡಿ)ಹೆ ಹೋದಳು 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ತುರಾಯಿ: ಕೊಟ್ಟೇ ಹೋದಳು. ವೃಶ್ಚಿಕಾ 1 
ವೃಶ್ಚಿಕಾ! ಬೇಗನೇಬಾ ( ಸ್ವಗತ) ಈ ಕಳ್ಳನೂ ಸಹ ಅವಳಿಗೆ 
ಸಹಾಯಕನಾಗಿರಬಹುದೇ? (ವೃಶ್ತಿಕನು ಒರುವನು.) ಬಐನಯಾ 
ಅವಳು ಎಲ್ಲಿದ್ದಾಳೆ? 

ವೃಶ್ಚಿಕ..-ಬುದ್ಧೀ« ಅವರು ಓಿತ್ತಲ ಬಾಗಿಲಿಸಿಂದ  ಶಾರ್ತಿಕನಾಥನ 


ಸ ಗೆ ಸ ಚ್‌ ಚ 
ದೇವಾಲಯದ ಕಡಿ ಹೋದರು. 


ನಿಜಯ--(ಗಾಬರಿಯಿಂದ) ಏನು! ಹಿತ್ತಲಬುಗಲಿನಿಂದ ಹೋದಳೇ ! 
ಆ) 


ವೃಶ್ಚಿಕ, ಈಗಿಂದೀಗಲೇ ಹೋಗಿ ಆ ಹಾ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡುಬಾ, ಮತ್ತು ಆ ಹಿತ್ಕಲಬಾಗಿಲು ಮುಚ್ಚಿ ಸಿಬಿಡು. ಇನ್ನುಮೇಲೆ 
ಇಲ 


ಇದೇ ನಿಶ್ನ ಯ ! ಎರಡು ಚಗಲುಗಳುಕ್ಳೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಎಂದೂ 
ವಾಸಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ! ನಾನು ಅವಳನ: ಗ ಮುಂಜೇ ಬಾಗಿಳಿ 
ನಲ್ಲಿ ಕುಳಿಶರೈ ೩ ಬತ್ತಲ ಬಾಗಿಲಿನಿಂದ ಹೋಗುತ್ತುಳೆ ' ಹಿತ್ತ ಅ ಬಂಗಿ 


೪ ಸಂದೇಹ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ 


ಲಫ್ಷಿ ಕುಳಿತರೆ ಮುಂಚೆ ಸು ಬಾಗಿಲಿಂದ ಹೋಗುತ್ತಾಳೆ. ಹೀಗೆ ಹದಿ 
ನೇಳು ಬುಗಿಲು ಮೂನಶ್ನುಮೂರು ಬಸ್ರಾ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಗಂಡನಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಕಣ್ಣಿದ ಸರೂ ಏನು ನ ಪ್ರ ಯೋಜನ !! ಏನು ಹೇಳಿದೆ? 
ಕಾರ್ತಿಕನಾಥನ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಹೋದಳೇ ) 


ವೃಶ್ಚಿ ಕ್ತ _ಹೌದು ಧಣಿಯರೇ! 

ನಿಜಯ---ಜೆನ್ನು ಗಿ ನಟಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋದಳೋ ಹೇಗೆ? 

ವೃಶ್ಚಿ ಕ್ರ__ಇದೇನು ಬುದ್ದೀ ! ಹೀಗೆ. ಕೇಳುವಿರಿ ? ದಿನಾಲು ಹೋಗುವಂ 
ತೆಯೇ ಹೋದರು !' 

ನಿಜಯ--ನೈಮೇಲೆ ಯಾವತ್ಕೂ ಒಡವೆಗಳಿದ್ದವೋ ? ಮತ್ತು ಆ ಬುಟಾ 
ದಾರೀ ಪೀತಾಂಬರ ಉಟ್ಟಿದ್ದಳೋ? ಮೈಮೇಲೆ ಆ ಕಲುಬತ್ತಿನ ಶಾಲು 
ಹೊದ್ದಿದ್ದಳೋ ಕ 

ವೃಶ್ಚಿಕ-( ಯೋಚಿಸುತ್ತಾ ) ಹೌದು. ಹೌದು. ಧಣಿಯರೇ ತಾವು ಹೇಳು 
ವಂತೆ ಎಲ್ಲವೂ ಇದ್ದವು. 

ನಿಜಯ---ಸರಿ ಮತ್ತೆ! ಇದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಏನು ಬೇಕು. 

ಜ್‌ ಫಾ ಯಾಕೋ ತಾವು ಮಾತಾಡುವ ರೀತಿಯು 
ಬೇರೆ ಕಾಣುವುದು. ಅತಿಪ್ರಸಂಗಿಯೆಂದು ತಾವು ಹೊಡೆದರೂ 
ಚಿಂತೆಇಲ್ಲಾ. ಆದರೆ ಅಮ್ಮನವರ ವಿಷಯವಾಗಿ ತಾವು ಹೀಗೆ 
ವಿಚಾರಿಸುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ! ನಾನು ತಮ್ಮ ಸೇವಕನು. ಆದರೆ ಈಚೀ. 
ಚಿಗೆ ತಮ್ಮದು ಅಮ್ಮನವರ ಮೇಲೆ ಮೊದಲಿನಂತೆ ಮಮಕತೆಯೇ 
ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ! 


ವಿಜಯ--ಮಮಕತೆ ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ರ ಅವಳು ಬಗೆ ನೋಸನನ್ನೈ ೇ ಮಾಡುತ್ತಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ನಾನು ಗತಾ? ಗುಂಗೀ ಹುಳದಂತೆ ಅವಳ ಸುತ್ತ ಲೂ ಪ್ರದ 
ಣೆ ಹಾಕುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದೆನೆಂದೇ, ಅವಳು ಟಾ! 
ಮುಸುಕನ್ನು ಬಿಸುಕಿ ಮನಬಂದಂತೆ ಕುಣಿಯಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. 
ನನ್ನದೇ ತಪ್ಪು. ಯಾಕಂದರೆ ಮೊದಲಿಸಿಂದ ನಾನೇ ಅವಳ ಕೂಡ 


ಸಂದೇಹ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಜಿ 


ವಕ್ರವಾಗಿದ್ದು, ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ನಡೆಗಳನ್ನು ಹಾಕುತ್ತಬಂದಿದ್ದರೆ, 
ಹಾ ನಾಯಿ: ಯಂತೆ ನನ್ನ ಅಸ್ಪಣೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡಿರುತ್ತಿ 
ದ್ದಳು. ಆದರೆ ದೊಡ್ಡ ಮನೆತನ ಪವಳು ಮತ್ತು ಚೆನ್ನುಗಿ ವಿದ್ಯ 
ಕಲಿಶನಳೆಂದು ನಾನು ನುಮಕೆ ಮಾಡಿದರೆ. ಅದು ಶಲೆಗೇರಿ ಈ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತು ! 


ನೃಶ್ಟಿ 





ಣಿಯರೇ- ಶಮಿಸಿರಿ. ಅನ್ಮುನವರ ಮನೇಲೆ ದೋಷ ಹೊರಿಸು 
ವದಕ್ಕೆ. ನನಗೆ ಒಂದು ಎಳ ಶ್ರ ಕುಳಷ್ಟೂ ಕೂಡ ಸ್ಥಳವು ಕಾಣಿ 
ಹತಂ ಆದರೆ ತನುಗೇನು ಬೂ 004 ಅದು ಆ ಹ್‌ 
ನಂತನೇ ಬಲ್ಲ. 

ನಿಜಯ- ಏನು?) ನಿನಗೆ ಅವಳ ಮೇಲೆ ದೋಷ ಹೊರಿಸಲಿಕೆ, ಒಂದು ಎಳ್ಳು ' 
ಕಾಳಷ್ಟೂ ಸ್ಹಳವು ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲನೇ ? ಹಾಗಾದರೆ ನನಗೆ ಒಂದು 
ಆಟ್‌ । ಯಿಯಷ್ಟು ಕಾಣಿಸುವುದಲ್ಲ, ಅದಕೆ ಬೀನನ್ನುವೇ? ಎಲೋ.ಟ-- 
ಇವು ಗ್ಬ ಹಛಿದ್ರ ಗಳು ಇಂತಹ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ಮುಂದೆ 
ಜಟ ಒಎಂಸಿ ನೀನು ಪೂರ್ವದಿಂದಲೂ ಇದ್ದವನು. 
ನಿಯತುಗಾರನು-ನಿಶ್ಶಾಸಿಕನು ಎಂದು ನಿನಗೆ ನನ್ನ ಗುಟ್ಟನ್ನು ತಿಳಿಸು 
ತೇನ: ಇದೋ ನೋಡು ಇಂದು ಅವಳು ನನ್ನ ಮುಖಕ್ಕೆ. ಕಪ್ಪು 
ಹಚ್ಚುವ ನಿಜುರ ನಡೆಸಿದ್ದು ಛೈೆ__ಕ್ರಸ್ಟು  ! (ವೃಶ್ಚಿಕನು ಜೆಜು ನವನು.) 


ನೃಶ್ಚಿಕೆ-ಧಜಿಯರೇ-ಅಮ್ಮನನರ ಜಃ ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಇಂಥ ಕಟ್ಟ ಕಲ್ಪನೆಗಳು ಜನಿಸಿದ ಮೇಲೆ, ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ 
ಅವರಮೇಲೆ ಭಗವಂತನ ಕೋಪವಾಯಿತೆಂಶಲೇ ನಾನು ತಿಳಿಯು 
ತ್ತೇನೆ. ತಾವು ಹೇಗೆ ಅವರ ಮೇಲೆ ತಪ್ಪು ಹೊರಿಸುವಿರೋ ಹೊರಿಸಿರಿ. 
ಆದರೆ ನಾನು ಪ್ರಮಾಣಮಾಡಿ ಹೇಳುವದೇನೆಂದರೆ, ತಮ್ಮ ಸಂಶ 
ಯವು ಪೊಳ್ಳು, ಅರ್ಥವಿಲ್ಲದ್ದು, ನಾನಿದನ್ನು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಹೇಳು 
ನೆ. 

ನಿಜಯ--ಏನು. ನನ್ನದು. ಪೊಳ್ಳು ಸಂಶಯನೆ ? ಎಲವೋ 
ನೊನ್ರೆ ಆ ಯಾದವರಾಯರ ಮನೆಯ ಮದುನೆಯ ಮೆರವ 


ಣಿಗೆಯ ದಿವಸೆ ಅವಳು ನಡೆಸಿದ ಜೇಪ್ಲೈಗಳನ್ನು ಇವೇ ಕಣ ನ್ಸಗಳಿಂ 
ದಲೇ ನೋಡಿದ್ದೆ ನೆ. (ಅಣಕಿಸುವಂತೆ), ಇಸಕಿ ಕಾರಣವನ್ನು 
ಕೋರಿಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಗೋಣ, ನನ್ನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ-ಮೂಗು ಮುರಿ 
ಗಣ. ಒಳ್ಳೆ ಬಡಿವಾರದಿಂದ ಈಜೆಯಿಂದ ಆಜಿೆಗೆ ಹೋಗೋಣ ! 
ಬೇಕೆಂತಲೇ ಪ್ರರುಷರ ಅಂಗಳೆ, ತಾಕಲಾದೋಣ- ಇಷ್ಟೇ ಏಕ? ಇನು 


ತ್ರ 


ತ್ಮ 
ಸಹಸ್ರ ವಿಷಯಗಳು. ಲಗ್ನ ತೆ ಕೊದಮೊದಲು "ಕೆಲವು ದಿವಸ 
ಚೆನ್ನುಗಿಯೇ ವರ್ತಿಸಿದಳು.' ಆದರೆ ಹಚೀಜಿಗೆ ಆ ಮರ್ಯಾದೆ, 
ಆ ಸಭ್ಯತನ, ಆ ಎಲ್ಲಿ ದೋಯಿತೋ ಕಾಣೆ. ಅದೂ ಹೋಗಲಿ 
ಈ ದಿನಸ ಅವಳು ನನ್ನನ್ನು ನಿಚಾರಿಸಬೆ ಕಂರ್ತಿ ಸನಾಥನ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ 
ಹೇಗೆ ಹೋದಳು? 


ವೃಶ್ಚಿಕ--ಬಹಳ ದಿನಸಗಳಿಂದ ಹೋಗಲು ಸ 
ಲವೆಂದು ಈ ದಿನಸ`ಹೋಗಿರಬಹುದು. ಅದರಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವೇನು? 


ನಿಜಯ--ವಿಶೇಷ ವೇನು ) ಎಲೋ ನೀನು ಬೆಪ್ಪನೊ ಠೀ ಬೆಪ್ಪ ನಿನಗೆ ಇನೂ 
ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ, ಹೊಳೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಈಗ ದೇವರ ದರ್ಶನಕೆ 
ಹೋಗಿಲ್ಲ. ಈ ವೇಳೆ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಸುಳಿದಾಡುವಂಥ ಜಾರ 

ಹ 


ಪ್ರುರ.ಷರಿಗೆ ತನ್ನ ಮುಖವನ್ನು 1116 ಶ್ರದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದುಳೆ! ಅಂಥ 
ಹೆಂಗಸರು ನಕಿಸಿಕೊಡು ಬಗೆ ವಯ್ಯಾರ ರಾ ಕುತ್ತ ಹೋಗುವ 


ಸ್ಟ ಳವು ಅದಲ್ಲದೆ ಮತ್ತುವುದು? ಏಿಕಂದರೆ-ಜಿ ಇರಪ್ರರುಷರ ಸಮುದಾ 
ಯವು ಈ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಸೈ:ರುವುದು ಅಲ್ಲಿಯೇ ! | 


ವೃಶ್ರಿ ಕ್ರ ಅನನ: ತ್ರಯ - ಅನ್ಯಾಂ ಪ್ರ ಅನ್ಯಾಯವು ! |. ಧಣಿಯರೇ ಖಂಡಿತ 
ವಾಗಿಯೂ ಅನ್ಕಾಯ ನವು. ಅಮ್ಮನವರ ಇ ದೇ ನಿಂದೆಯನ್ನು ಮತ್ತೊ 
ಬ್ರರು ಮೂಡಿದ್ದರೆ" ಈ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಖೂನಿಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು ಖೂನಿ ! 


ನಿಜಯ- ಎಲಾ ಕಳ್ಳ, | ನಳಸೂಚುಗಾರ ! ಮೋಸಗಾರತಿಯಾದ ನನ್ನ 
ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ನ'ರ್ಣಿಸುವಿಯಾ? ನನ್ನ ಸಂಬಳ ತಿಂದು ಅವಳ 
ಚಾಕರಿವೂಾ ಜ್‌ ಟಃ | 


ಸಂದೇಜ ಸಾಮಾಜ & 


ಆ) ಥಿ 
ಹಗೆ ನ ಸಜ ರಿ ಜಗ ಹಾಹ್‌ 
ವೃಶ್ಛಿಕೆ--ನಮುಹಾಸ್ತಾನೀ, ಕಮ್ಮ ಚಾಕರಿಗ ಚೆ ಇ ಅದ ತಾಗು ೫ ರ ! ಅಪ್ಪ ಣೆ 
ಆವಿ ಕೈ ಲ್‌ 
ಹಗ ಇ ಆಹಾ ಟಾ ಇನು ಲ 
ಜಟಾ ಗಯ ಕ್ಕ ಎಲಯಿ ್‌ಕೂ ಇತು ನ ಇತ ತ ಹೊಟ್ಟಿ ತ: ಬಿಕೊಕ್ಳು 
ಹ್‌ ಮು ಜ್‌ ಸಕ ಒಪ ಬಯ ಜನ ಒಟ 
ರಿ, ಲೈಟ ಸನವರಂಥ ಜರ್ಮಒದಾದ ಮತ್ತು ಸವಿಸ್ರವಾದ 
ಹ ಚ್‌ ಚ್ಚ ದು ೨ ಹ 
ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು, ನೋಸಗಾರ್ತಿಯೆಂದು ಅನ್ನುವ ಚ ಸಷ ತ್‌್‌ ಅನ್ನವು 
ಹಾಗೆ ಇಳ ಹಿ ತ ತ ಹ 5 ದಗ ಲಷ, ್‌ ಹಾ 
ನನಗೆ ಬೇೀಡರೇಬೇಡ. ನನ್ಸ ಸಂಬಳ ತೀರಿಸಿರಿ. ನಾನು ಹೋಗುವೆನು. 
) ಬ್‌ ಆಲ ಎ) 4“ ಹ 
(ತನ್ರ ಸಾನಾನುಗಳನು ಸಾವರಿಸಿಕೊಳು ವವು 
೪ ಕ ಇ) ೬ 
ನಿಜಯ--( ಸ್ಪ ) `ಸಿ ಸ್ಟರಲ್ಲಿಯೆ: ನದಿ ವನನ ` ಬೀಗ ಸಯಹಡಿಸುವುದು ಸರಿ 
9.4 ನ್ರ್ರ 


ಘಾ ಭಾ 0 


ಯಲ್ಲಾ. ಇವನನ್ನು ಮೊದಲು ಸಮಾಢಾನಸಡಿಸೋಣ ! ಸತ್ಯವೋ 
ನಿಠ್ಕವೋ ಎಂಬುದನ್ನು ಚಿನ್ನಾ ಗಿ ತಿಳಿಯದ ವಿನಹ ಇವನು 0 
ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಒಸ್ರತಕೃವನಲ್ಲ ಮುತ್ತು ಇದುವರೆಗೂ 
ಸಾರಕ ಅವಳ ದುಷ ನರ್ತನವನ್ನು ಎಂದೂ ಕಣ್ಣಿನಿಂದ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ನೋಡಿದವನೇ ಅಲ್ಲ! ಕದಾಚಿತ ನಾನು ಮಾಡುವದೆಲ್ಲವೂ 
ತರ್ಕವಿದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು.  ( ಪ್ರಕಾಶ) ಎಲವೋ ಇದುವರೆ 
ಹ ನಿ 


ನಿಗೂ ನಾನಾದರೂ ಅವಳನ್ನು ಪಕ್ನಾ ಮೋಸಗಾರಳೆಂದು ಎಲ್ಲಿ ಅಂದಿ 
; ಲ! ಆದರೆ ಹೀಗೆ ಮಾಡುವುದು ಸ್ತ್ರೀಯ 


ದ್ರೆ ಸೇನೆ ? ಅನ್ನುವುದೂ ಇ( 

ಗೆ ಸರಿಯಾದೆ ದೃಲ್ಲ. ನ 

ಲ | ಇಸ್ಟೇ ನನ್ನ ಅಭಿ 
ಜಾ ತಿಳಿಬಿ. 0 ಜಃ ನಿನ್ನ ಸಾಮಾ ಜಟ 
ಇಡು |! 

ವೃತ್ತಿ ಕ--ಭಣಿಯರೇ ತಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಸರಿಯಾದುದಲ್ಲ ! ನಾನು 
ಮಂದಮತಿಯು, ನಾನು ಶಮಗೆ ಹೇಳಬೇಕೆ? ಆದರೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ 
ಕಂಡುಹಿಡಿಯದೇ ಹೀಗೆ ಸಂಶಯ ಶಕ್ಕೂಳ್ಳುವುದು ತಮ್ಮಂಥಾ 
ದೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಗೌರವವಲ್ಲ! 

ನಿಜಯ--ವೃಶ್ಟಿಕಾ, ನಾನು ಮಾತಾಡುವುದನ್ನು ನೀನು ನಿಜವೆಂದು 
ತಿಳಿದೆಯಾ? ಇದುವರೆನಿಗೂ ನಾನು ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಪರೀಕ್ರಿಸುವುದ 
ಕ್ಸೋಸ್ಟರ ಹಾಗೆ ಮಾತಾಡಿದೆನು. ಟಳ್ಳೇದುನೀನಿನ್ನು ನಾಯಿಯನ್ನು 


ಲೆ. ಸಂದೇಹ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ 


ಅಡ್ಡಾಡಿಸಿ ಕೊಂಡು ಬರೆಲು ಹೋಗು. ಸೀನು ಹೋಗಿ ಬಂದನಂತರ 
ನಿನಗೆ. ಬೇರೆ ನುಹ ಹತ್ಯ ದ ಕೆಲಸನನ್ನು ಹೇ ಳಶಕೃದ್ದಿ ರುವದು. 


ವೃಶ್ಟಿಕ--ಸರಿ ನಾಯಿಯನ್ನು ಅಡ್ಡಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಈಗಲೇ ಬರುವೆನು 


(ಹೋಗುವನು) 

ನಿಜಯೆ--ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯು ಇವನಿಗೆ ದ್ರವ್ಯದ ಆಶೆಯನ್ನೇ 
ತೋರಿಸಿರಬಹುದು. ಅಂಶೆಯೇ ಇವನು ಅವಳ ಸಕ 
ಮಾತಾಡುವನು. ಇರಲಿ ಸಮಯಬಂದಾುಗ ತೋರಿಸೋಣ ಕೈ ! 
ಸರಿ, ಈಗ ಅವಳು ಎಲ್ಲಿ ಹೋದಳು? ಕಾರ್ತಿಕನಾಥನ ತೇವದ! | 
ಹೋದಳೇ? ಈಗಲೇ ಅನಳನ್ನು ಮನಿಗೆ ಸೆಕಿದು ತಂದು ಕಂಭತ್ತ 
ಕಟ್ಟ ಹಾಕುವೆನು. ಆದರೆ ನಾನೇ ಆ ಇಂಥ ಸ್ತ್ರೀಯಳ ಕೂಡ 
ಮದುವೆಯನ್ನೇ ಬೆಳಿಸದೇ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ಲೇಸಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 


ರಾಗ__ಹಮಿನಾರೈ, ತಾಳ ತಿ ಶ್ರ ವಲಿ, 
ಇಂತಹ ದುರುಳ ಸತಿಯ ಪರಿಸೀ | ಟ್‌ ಬಹು ನೊಂದುನೆನಕಟಾ ॥ಪ| 
ಬಾಹ್ಯ ಶುಶೀಕ್ಷಣ ರೂೊಸನನೋಡೀ ಮೋಹಿಸಿದೇ ಬರಿ | ತ್ರೇಸ್ಮನಂಶಕೇ | ತಾಪ 
ಪೊಂದುದೆ | ೧॥ 


೨ನೇ ಪ್ರವೇಶ 
( ಬೀದಿ--ಆನಂದಶೆ ಟನು ಬರುವ ನು) 


ಆನಂದ--ನಾನು ಈ ದಿವಸ ಮಾಡುವ ನಿಚಾರಕ್ಕೆ, ನನ್ನ ಪರಮ ಮಿಶ್ರ 
ನಂದನಶೇಟನು ಸಮ ತಿಸುವುದೇ ಅಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಚ ಅಭಿಪ್ರೂ ಯು 
ವಾದರೂ ಆಜಾ ಈ ಇದೆ ! ನಾನು ಆ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ 
ರಾಜಮಾರ್ಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು-ಆಡ್ಮ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುವ ಮನಸ್ಸು 
ಮಾಡಿದರೆ, ಅದು “ವನಿಗೆ ಹೇಗೆ. ಸರಿಬಂದೀಕು. ಅಥನಾ ನಾನಾ 
ದರೂ ಏನು ಮಾಡಲಿ? ಒಳ್ಳೇ ಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿಯೇ ಮೂರು ಜನ 
ಹೆಂಡಂದಿರು ಮೃತರಾಗಿ ಹೋದರು. ಮುಂದೆ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಲಗ್ನ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಸೆಂಬ ವಿಚಾರ ಮಾಡುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಹಿಂದೂಸ್ಛುನದ 


ಸಂದೇಹ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ೯ 


ಯೇ ಪ್ರಹಿದ ರಾದ ಜ್ನೋತಿಷಹಿ ಸೋನಮೇಶ್ರ ರಭಟ್ಟಿರ ಭೆಟ್ಟಿ 
ಟಿ. “ವಾಗಿ ನನ್ನ ಜನ್ಮ ಫತಿ ತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಿದಿನ. 
ಚ ಷಂ ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೇ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯರು "ನಿಮಗೆ ಮಂಗಳ 
ಫ್ರೈ ಅತ್ಮಂಶ ಅನಿಷ್ಟ ಕಇರಕನಿರುವುದರಿಂದ ಭಾರ್ಯಾಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ 
ಗೇ ದ್ಸಷಿ ್ಟಿಯೇ ಸೇಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ.. ಕಾರಣ ನಿಮಗೆ 
ಆ. ಹೆಂಡತಿಯ ಯೋಗಾಯೋಗವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ-ಮಕತ್ತು 
ನೀವು ಈ ತೊಂದರೆಯಲ್ಲಿ ಬೀಳಬೇಡಿರಿ '' ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಪೂ ಛಿ 
ದರು. ಮತ್ತು ಅವರು ಹೇಳಿದ ವಿಷಯ ಜಟ: ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅ 
ಭವಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವುದು. ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಯಾವಳಾದರೂ ಒಬ್ಬ 
ನಾಯಕಸಾನಿಯ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಶೋಧಿಸಿ, ಅವಳಕೂಡ ಲಗ್ನದ 
ಹೆಂಡತಿಯಂತೆ ಸಂಸಾರ ಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚ 
ಯಮಾಡಿದ್ದಾಯಿ ತು. ನನಗೆ ಮೊದಲು ಈ ಧನಿಷ್ಠಾಸಾನಿಯ ಮಗಳು 
ಶತತಾರಿಕೆಯ ಮೇಲೆ ಪೂರ್ಣ ಮಮತೆ ಇತ್ತು. ಮತ್ತು ಒಂದು 
ತಿಂಗಳಿಂದ ಅವರ ಮರೆಗೆ ಹೋಗಿ ಬಂದು ಅವಳ ಸರೀಕ್ಷೆಯನ್ನು 
ವಾ ಾಡಿದ್ದಾ ಯಿತು. ಮತ್ತು ಅವಳು ಕೂಡ, ಯಾವನಾದರೂ ನನ್ನ ಜಾ 
ಶ್ರೀಮಂತ. ಮನುಷ್ಯನ ಕೂಡ ಲಗ್ನದ ಹೆಂಡತಿಯಂತೆ ಸ ಸಂಬಂಧವನ್ನು 
ಔಳಿಯಿಸಿ ಜನ್ಮ ವಿರ: ವವರೆಗೆ 1) ಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಬೇ 
ಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯನಾಡಿ, ಈಗ ಮೂರು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಕೌಮಾರಿಕಾ 
ವಸೆ _ಯಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಲ ಕಳೆಯುತ್ತಿರುವಳು. ಯೋಗಾಯೋಗವು 
ಕೂಡಿ ಬರಬೇಕಾದರೆ ಹೀಗೆ ಏನಾದರೂ ಸರ್ವೋತ್ಠೃಷ್ಟವಾಗು 
ವುದು... ನಾನು ನಿನ್ನಿನ ದಿವಸ ಈ ವಿಷಯ.ವಾಗಿ ಅನಳ ಕೂಡ 
ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿದೆನು. ಅದಕ್ಕೆ ಅವಳು ಈ ದಿವಸ ರಮಾಕಾಂತನ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ವಚನ ಕೊಡುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳಿ ಹೊರಟುಹೋದಳು. ಈ ವಿಷಯವು 
ಧರ್ಮದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಕಿಂಚಿತ್‌ ಗೌಣವಿದ್ದರೂ ಪ್ರೇಮ-ಸುಖದ 
ದ್ಭುಷ್ಟಿಯಿಂದ ಈ ಯೋಗಾಯೋಗವು ಸರ್ವೋತ್ಯೃಷ್ಟವಿರುವುದು. 
( ಕೇಳಿಸಿದಂತೆಮಾಡಿ) ಎಲಾ! ಈ ಮಂಜುಳವಾದ ಧ್ವನಿಯು ಪ್ರಶ 


ರನು? ಸಂಶಯವೇಕೆ? ಇದು ಅವಳ ಕಾಲೊಳಗಿರನ ಸೈಜಣ 


೧೦ ಸಂಜೇಯೆ ಸಾಮಾ.ಜ 


ಅ 
ಭ್ರನಿಯೇ ! ಆಹುಹಾ-ಈ ಸ್ಸೆಜಣ ಧೃನಿಯಾದರೂ ಹೇಗೆ ಸರಿ 
ಚನಾಗಿ ಶ್ಭತಿ ಶ್ರ ತಿ ಸೇರಿಹೋಗಿದೆ-ಹೌದು- ಹ ! ಬರಬೇಕು. ಬರ 
ಬೇಕು. “ ತ ಸ್ಸ ಪತ್ತ ಕ್‌ ಮೇಘಮಾಲೆ ಬರಬೇಕು ಬರಬೇಕು. 


ಅ. ಗ್ರ ಇಫ್‌ ಹಗೆ 
ರಾಗ. -ಜೀವನಪುರ್ಕ, ತಾಳ... ಧೂವರಾಳಿ. 


ಸುರರಮಣೀ । ವೇವಪುರದಿ ಭೂತಲಕೆೆದಿಹಳೋ | ಪ ಬೀರುತೆನೋಹಾ!] 
ಲು 
ಪರಿಮಳಗಂಧ | ಸಾರಿ ಬಮೃನಳೆ ಯ್‌ೌವ್ವನೆ | ಅತಿಲಾನಣೆ |[ಓ1| 


ಲ 
ಶತತಾರ--.( ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ) ಹ ಬೇಷ್‌. ಗಾಯನವು ಒಳ್ಳೆ ಸೂಗಸಾಗಿ 
ಕಳೆಕಟ್ಟದೆ ! ಇಷ್ಟು ಸ ಈ ನಿಮ್ಮ ಸಂಗೀತ ಕುಶಲಶೆಯನು 


ನೀವು ನನಗೆ ಇ. ಇಲ್ಲ? 

ಅನಂದ-- ದು ಇಷ್ಟು ದಿವಸ ಈ ಸಂಗೀತ ದೇವಶೆಯ ಮುಂಜಿ ನಾಚಿ 
ಕೊಂಡು ಮರೆಯಾಗಿತ್ತು. 

ಶತತಾರ-.- ಹಾಗಾದರೆ ಈ ದಿವಸ ಸಮಯ ಚೆನ್ನಾಗಿ ದೊರೆಯಿತೆ? 

ಆನಂದ--ಅದಕ್ಕೆ ಈ ಪ್ರಫ್ರಲ್ಲಿತವಾದ ಮುಖಕಮಲನವೇ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದೆ 

ಶತಶಾರ-.-ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಗೆ ತಿನ್ನು ವುರ ದಕ್ಕೆ ಬೇಡನೆನ್ನು ವರಾರು? 

ಆನ:ದ--ಪ್ರತೃಕ್ಷ ದೊರೆತಮೇಲೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತಿನ್ನು ನರರು? 

ಶತತಾ:--ಬೇಷ್‌-ಬೇಷ್‌-ಸರಿಯಾಗಿ 2 ಪ್ರಾಸಕೂಡಿಸಿ ಉತ್ತರ 
ಕೊಡುವಿರೊೋಿ ಹಾಗಾದರೆ ನೀವು ಈ ಕವಿ ನಿರೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಸ್ಟೀಕರಿಸಿ 
ಎಷ್ಟು ದಿವಸಗಳಾದವು ? 

ಆನಂದ-.-ನಾನು ಯಾವ ದಿವಸ ಈ ಸದ್ಗುಣದ ಮತ್ತು ಲಾವಣ್ಯದ 
ಮೋಹಪಾಶದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿದೆನೋ, ಅಂದಿನಿಂದ ಈ ಕನಿದೀಕ್ಷಯನ್ನು 
ಸ್ತೀಕರಿಸಿರುವೆನು 

ಕನಿಶ್ವಕ್ಕೈ ಅಂತಹ ಮನೋಹರ ವಿಷಯವಾವುದು ? 

ಆನಂದ--ನೀನು ! ನಿನ್ನ ತಾರುಣ್ಯ, ನಿನ್ನ ರೂಪು-ನಿನ್ನ ಸದ್ಗುಣ-ನಿನ್ನ 
ಸುಹಾಸ್ಯವದನ, ನಿನ್ನ ನಡಿಗೆ- ಸಿನ್ನ ನೋಟ-ನಿನ್ನ ಮೈಕಟ್ಟು- 
ಸರ್ವನೂ ನೀನೆ ! 


ಹ 


ಡ್‌ 


ತ್ಯ 
ಬಿರ್ರಿ 
ಈ 





ಸಂದೇಹ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ೧೧ 


ಶತತಾರ--ಅದು ಹೋಗಲಿ ಬಿಡಿ. ಪುರುಷರು ಸುಮ್ಮನೆ ಪ್ರಶಂಸೆ ಮಾಡು 
ವ್ರುಜೇ ಬಹಳ. ಈ ದಿವಸ ನೀವು ನನಗೆ ನಿಮ್ಮ ಭಾವಚಿತ್ರವನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತೇನೆಂದು ಒನ್ಳಿ ದ್ದ ರಸ್ತೆ, ಅಥವಾ ಸುಳ್ಳೇ ಹೊಡಿದಿರೋ? 

ಆನಂದ--ನಿನೇ, ಚಿತ್ರವೇ ತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿದ್ದ ಮೇಲೆ ಭಾವಚಿತ್ರವೇತಕ್ಕೆ ? 

ಶತತಾ » ನನ್ನ ಚೊತೆ॥, ಸಾತಾಡಬೇಡಿರಿ! ( ಕೋಕಿಸುವಳು ] 

ಆನಂದ-- ಬೇಷ್‌ ಇದಕ್ಕೆ, ಅನ್ನ ಬೇಕು- ಅಭಿನಯವೆಂದು ! ತೆಗೆದುಕೋ 
ಭಾವಚಿತ್ರವನ್ನು ( "ಭಾವಚಿತ್ರ ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು) ನನ್ನ ಗಿಂತಲೂ 
ಈ ಭಾವಚಿತ್ರವೇ ಅದೃಷ್ಟ ಶಾಲಿಯು, 

ಶತತಾರ--ಈ ಭಾನಚಿತ್ರವು ತಮ್ಮದೇಯೋ? 








ರಾಗ...-ಪಕ್‌ಡಿ, ತಾಳ---ತ್ರಿನಟ. 


ಸಾಮ್ಯವೇನೂ | ಕಾಣೆನಾ॥ ನಿಮ್ಮ ಮುಖಕೆ ಇನಿತುಹಾ || ಗುರುತಿಗಾಗಿ ಪಣೆ 
ಯೊಳು | ಕೊರೆದುಕೊಳ್ಳಿನಾನುವಾ !1 ಅ-ಪ | ಚತುರ ಚಿತ್ರಗಾರ್ತಿಯ ಕೃತಿ 
ಯದೊಂದು ನಿಮ್ಮಯ 'ಅತುಲ ರೂಪ ಸುಂದರ।ಪ್ರತಿಮೆ ಎನ್ನ ಬಳಿಯಿದೆ ॥೧॥ 


ಆನಂದ--ತೋರಿಸು. ತೋರಿಸು. ಎಲ್ಲಿದೆ ನೋಡುವಾ? ಅದರಂತೆ ನಿನ್ನ 
ದೊಂದು ಭಾವಚಿತ್ರವು ನನ್ನ ಹತ್ತಿರವಿದೆ. ಅದನ್ನು ನಿನಗೆ ತೋರಿ 
ಸುತ್ತೇನೆ. ಹೂ. ಬೇಗನೆ ತೋರಿಸು. ತೋರಿಸುನೋಡುವಾ ! 
ಶತತಾರ--ಅಯ್ಯೋ ಇಷ್ಟೆ ಕೆ ಅವಸರ-ಇದೋ ನೋಡಿ ಈ ಹೃದಯ 
ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ತ ಹಾಕಿದೆ. 
ಆನಂದ--ಸರಿ- ಬೇಕಾದ ಉತ್ತರವೇ ದೊರೆಯಿತು. ನಡೆ ಹಾಗಾದರೆ ಶ್ರೀ 
ರನಮಾಕಾಂತನ ಪ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ` ಕರಗ್ಭ ಹಣದ ಮಂಗಲ ವಿಧಿಯನ್ನು ಅತ್ಯ | 
ಆನಂದದಿಂದ ಜು ಬ 
ಶತತಾರ--ಆದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಶಮಗೆ ಒಂದು ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ, ಅದನ್ನು ಮಾತ್ರ ತಾವು ಚೆನ್ನಾಗಿ ರೆನನಿನಲ್ಲಿಡಬೇಕು. ಆ! 
ಆನಂದ-- ೧ನೇ, ಒಂದೇ ಏಕೆ-ಸಾವಿರಾರು ವಿಷಯ ಹೇಳು. ಇನ್ನು ನನಗೆ 
ಬೇರೆ ಕೆಲಸವೇನು? ನೀನು ಹೇಳತಕ್ಸನಳು. ನುನು ಕೇಳತಕೃವನು. 
ಹೂ ಹೇಳು. ಹೇಳು ಬೇಗನೆ. 


ಇ 
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ಶತತಾರ--ನಾನು ಹೇಳುವುದೇನೆಂದರೆ ತಮ್ಮ ಸ್ವಭಾವವು. ಸ್ರಲ್ಪ 
ಮುಂಗೋಪ. ಸುಮ್ಮನೆ ಏನಾದರೂ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ರಚಿಸಿ ನನ್ನ 
ನಿಷಯವಾಗಿ ಇಲ್ಲದ ಸಂಶಯ ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೆ-ನನಗೆ ಅದೂ- 

ಆನಂದ-- ತಿಳಿಯಿತು ಏನೇ-ಹೀಗೆ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಬೇಸರಿಕೆಯನ್ನು ಶೋರಿಸ 
ಬೇಡ. ನಿನ್ನ ನಿಷಯವಾಗಿ ನನಗೆ ಎಂದಾದರೂ ಸಂಶಯ ಬಂದೀಕೆ? 

ಶತತಾರ--ಈ ನುಂಗಲ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಮಗೆ ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರೂಯವನ್ನು 
ಸೂಚಿಓಿದೆನು. ಯಾ ಕೆಂದರ ನನ್ನದಾದರೂ ಹುಡುಗಾಟಿಕೆಯ 
ಸ್ವಭಾವವು. ಏನಾದರೊಂದು ಶಪ್ಪು ಕೆಲಸವು... 

ಅನಂದ-- ತಿಳಿಯಿತು. ತಿಳಿಯಿತು... ಮತ್ತು ಇಂಥ ಸೃಭಾನದಲ್ಲಿಯೇ 
ನಿಶೇಷ ಚಮತ್ಸಾರವಿದೆ ! “ 

ಶತತಾರ-ಇದಲ್ಲದೆ-ನಾನು ಮಾಫಿಷ್ಯಳು. ಮತ್ತರ ಸ್ವಭಾವದವಳು. ಸ್ವಲ್ಪ 
ಕೋಪಿಷ್ಟ ಳೂ ಇದ್ದು ದರಿಂದ- 

ಆನಂದ--ಸರಿ ಆಜ ಇಂತಹ ಗುಣಗಳು ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಅನಶ್ಯ ವಾಗಿ 
ಬೇಕೇ ಬೇಕು! ಏಕೆ-ಹೇಳುವುದೆಲ್ಲಾ ತೀರಿತೇ? 

ಶತತಾರ--ಇಲ್ಲು ಇನ್ನೂ ಸ್ಕಲ್ಪ ಹೇಳಶಕ್ಕದ್ದಿರುವುದು ! 

ರಾಗ. _ನಮಾಂಡ, ತಾಳ--ದಾದರ. 


ಸಾರುವೆನಾ ಸುವಿಚಾರ | ಸರಸದಿಮುನ್ನ ನಿನರ ॥|॥ಪ॥ ಕುಲನಾನ್ಯರುತಾ 
ವತಿಧನಾಢ್ಯರು | ಕುಲದಿ ನೀಚ ನಾ ಮಹಾಪಾಸಿ | ೧| 


ಆನಂದ--- ತಿಳಿಯಿತು. ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯಿತು. 
ಶತತಾರ--ಸರಿ ಹಾಗಾದರೆ. 
ರಾಗ__ಹಸಕಿಂಕಿಣಿ, ತಾಳ--ರುಂಪಾ. 
ಪಾದಾಂಬಂಜಕೆ ಬಾಗಿ |! ಅರ್ಪಿಸುವೆ ಕಾಯಾ | ಪ ಮುದಪೀವ ಈಕರವ | 
ತನ್ಮು ಕರದೊಳೀನೆ॥ ಸಾದರೆದಿ ನಾಥಾ ಹಿಡಿದೂ ಸತಿಪದವನೀಯೋ | ೧॥ 
ರಾಗ. ದೇಶ, ತಾಳ-._ತ್ರಿವಟಿ. 
ಕರವ ಹಿಡಿದೆ ಶುಭಾಂಗಿ | ಸ್ಮರಿಸಿ ರಮೇಶನ |! ಚರಣಗಳನು ಮನದೆ | 


ಹಿಡಿದೇ। ಪ ಎನ್ನ ಸುಖದ ಸುರ |! ಚಿಂತಾಮಣಿಯೆ | ವಿನಯ ಗೃಹ 
ಇರಿಯೆ |! ಸಹಳಾರಿ | ೧॥ 


ಸಂದೇಹ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಕ ; ದಿಷ್ಠಿ 


ಆನಂದ--( ಆಚೆ ಈಜೆ ನೋಡಿ) ಇದರಮೇಲೆ ಒಂದು-- 

ಶತಶಾರ---ಅದೋ-ನೋಡಿ ಅಶಕ್ತ ಕಡೆಯಿಂದ ಯಾರೋ ಬರುವಂತೆ ಕಾಣು 
ವುದು! ಈ ದಿವಸ ರಾತ್ರಿ ಸಕ್ಕನಾರಾಯಣ ಸೂಜೆಗೆ ನೀವೂ ಬೇಗನೆ 
ಬರಬೇಕು. ನಾನೂ ಈಗ ಕಾರ್ತಿಕನಾಥನ ದರ್ಶನ ತಕ್ಕೊಂಡು 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ ! 

ಆನಂದ--ನಾನೂ ಬರಲೇ, ಅಂದರೆ ಉಭಯತರಿಗೆ ದರ್ಶನ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು 
ವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗುವುದು: 

ಶತಶಾರ--ಛೆ-ಇದೇನು ವಿಸರೀತ ( ಕಣ್ಣುಸನ್ನೆ ಮಾಡುವಳು) 

ಆನಂದ--ಆ ಹಾ ಹಾ-- 





ರಾಗ-- ಸಾರಂಗ, ತಾಳ--.ಎಕ್ಸಾ; 


ಭಾಗ್ಯ ಸೌಖ್ಯ ಶುಭಡಿನವ ಕಂಡೆನುನಾ | ಮನಮೋ ಹನಚಂದ್ರಾನನೆ | 
ಎನಗೆ ಪ್ರಾಸ್ತಮಾಗೆ | ನಾ ಧನ್ಯನಾದೇ | ಇ | ಕುಲದೇವತೆಯಾರಾಧನೆ | 
ಸುಲಭ ಸುಫಲಮಾಗಿ | ಮೋದವ ಪಡದೇ | ೨॥ 


೩ ನೇ ಪ್ರವೇಶ 


( ವಿಜಯ ರಾಯರ ಮನೆ. ಪೂರ್ಣಿಮಾದೇನಿಯವರು ಬರುವರು) 


ಪೂರ್ಣಿಮಾ--ನಾನು ಅವರ ಕಣ್ಣು ತಪ್ಪಿಸಿ ಅವಸರದಿಂದ ದೇವರ ದರ್ಶನ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸತತ. ಆದರೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸವಾರಿಯು ಏನೇನು 
ಗಲಾಟೆ ಮಾಡಿರುವುದೋ ಕಾಣೆ-! ಅಮ್ಮಯ್ಯಾ ಬಾಗಿಲು ಮುಚ್ಚೆ 
ರುವುದು! (ಧಕ್ಕೆ ಹೊಡೆಯುವಳು) ಪ್ರತಿಸದೆ! ಪ್ರತಿಷದೆ-ಬಾಗಿ 
ಲನ್ನು ತೆರೆಯೇ-! ಥೂ ಒಬ್ಬರೂ ಉತ್ತ ರವನ್ನೇ ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. 
04 ಒಳಗೆ ಏನು ನಾಡುತ್ತಿ ಸಾತ "ಮತ್ತು ಇವರೇನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರಬಹುದು? ಏನಾದರು ಕಳ್ಳತನನಿದ್ದರೆ ಶಾನೇ ಬೈಲಿಗೆ 
ಬೀಳುವದು. ಆದರೆ ಇವರು ಬಾಗಿಲು ತೆಗೆಯುವಂತೆ, ಯಾವ 

` ಹಂಚಿಕೆ ಮಾಡಬೇಕು? ಪ್ರತಿನದೆ! ಏ.! ಪ್ರತಿನದೆ-ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ 
ಓಡಿಹೋದಳೋ ಏನೋ-ಇನ್ನೇನು ಮಾಡಬೇಕಮ್ಮಾ-ಏನೇ ಬಾಗಿಲ 


೧ ಸ ಜಾ 
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ನ 
ಯೋಗನೇನು ? ಪಸ. ಇಗಿಲಿದಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಮರೆಯಾಗಿ ನಿಂಶು 


ಎಲಾಲಿ ಪೆ ಆಾ ಕ ತ ಎ ವ ನನಯ ಬು. ೨ ... 
ಕೊ ಳ್ಳೋ ಜು 1 (ಪ್ರ ಸತಿಸ ಸದೆ, ಸಸ್ನವಿಯನರು ಬಾಗಿಲು ಶೆಗೆದು 
ಬರುನರು) 
ರಬ ಇ ೧. ಲ ತ 4 ಕ್ಕ ಬ ಕಾಚ ಯ ಮ ಸ ಟ್‌ ಆ ಚಾ 
ಪ್ರತಿ-- ಅಲ್ಯ ಮೋಡಿದರೆ ಯಾರೂ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ. ಹಾಗದರೆ ಬುಗಿಲನ್ನು 


ತಟ್ಟದನರಾರು? ಸ ಸಪ್ತಮೀ, ನೋಡಿದೆಯಾ-ಇಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಕ ಸಂಶಯ ಪಿಶಾಚದ ಚೇಷ್ಟೆಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿವೆ. 
ಡಿದರೆ ಸತಿಸತಿಗಳು ಸರಳ ಸ್ಮಭಾನದವರು. ಆದರಿ ಈ ಉಭ 
ಯತರನ್ನೂ ಈ ಸಂಶಯ 1 ಸೀಡಿಸ: ತ್ರ ಹುದು ಓಳ ಸದು 
ನೀನು ಮತ್ತೆ ಯಾವಾಗ ಬಏರ.ವೆ? ಸ್ವಲ್ಪ ತಕೆಯೇ ಇಪ್ಟೇಕೆ "ಗೆ 
ಅವಸರ ಮಾಡುವೆ 9 
ಸಪ್ತನು--ನಾನು ಖಾ ಬಂದು ಬಹಳ ಹೊತ್ಕಾಯಿಶು. ನಾವು 
ಎರಡರನೆಯವರ ಮನೆಯ ಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಸಮಾಡತಕ್ಕವರು-ವಿನನ್ನುವರೋ 
ಏನೋ ! ಆದರೆ ಪ್ರತಿಪಜಿ ನಾನು ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ನಿನ್ನಭೇಟಗೆ 
ಬರಬೇಕು. ನೀನು ನನ್ನ ಭೇಟಿಗೆ ಒಂದುಸಲವಾದರೂ ಬರಬಾರದೋ? 
ಪ್ರತಿಸದೆ-_ಏನು ನಾನು ನಿನ್ನ ಭೇಟಿಗೆ ಬರಬೇಕೇ ! ಅಮ್ಮಾ ನಾನು 
ಅಂತಹ ಪುಣ್ತ ಶಾಲಿಯೇ. ನನ್ನ ಧಣಿಯಳು ಕಟ್ಟಿವ ವಳು. ನನಗೆ ಈಜಿ 
ಯಿಂದ ಆಜೆಗೆ ನೋಡುವಷ ು ಅವಕಾಶವು ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನು 
ವೂಡು. ಅದನ್ನು ಮಾಡು ಎಂದು ಒಂದೇ ಸವ ನ ಬೆನ್ನು ಒಂದೆ 
ಸುಳಿದಾಡುತ್ತಾ ಚೆ. ನನಗಂತ ಶೂ ಈ ಜನ್ಮವ 
ಸಪ್ತಮಿ--ಹಾಗುದರೆ ಏತಕ್ಕೆ ಇಂಥವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲಿಯೂದರೂ ಕೆಲಸನಾಡುವುದೇ ನಿಜವು 
ಯಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಎರಡನೇ ಮನೆ. ನಮಗೇನು? 
ಪ್ರತಿಪದೆ---ಅದೇನೋ ನಿಜ... ನಮ್ಮ ಸಮಯಕ್ಸೆ ಮತ್ತೊಂದು ಮನೆ 
ಸಿಗಬೇಕಲ್ಲನೇ? ನಿನ್ನ ಈ ಧಣಿಯಳು ನನಗೆ ದೊರೆಶರೆ ನಾನು 
ಈಗಲೇ ಬಿಡುವದಕ್ಕೆ `ದ ದ್ದೇನೆ. ಏನೆ ಈ ಶೀರೆಯನ್ನು `ನಿನಗೆ 
ನಿನ್ನ ಧಣಿಯಳೇ ಕೊಟ್ಟಿ ಕೋ-ಇನ್ನೂ ಹೊಸದಾಗಿಯೇ ಇರುವುದು. 


( 


ಗು 
ಸ 


ಕೆ 

ನೆ 
ಬೇಸರವಾಗಿದೆ. 
ನಲಸ 

ದ 


*್‌ಂ 


ಮೇಲೈ ವ್ರ ಮನೆ 
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ಸಪ್ತನಿ-__ಹೌದು ಅವರೇ ಕೊಟ್ಟಿರು. ಈ ಕೀರೆಯನ್ನು ಅನರು ಸರಿ 
ಯಾಗಿ ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಶೂಣಡ: ಉಟ್ಟುಕೊಳ್ಳ ಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಮೇಲೆ 
ಆನರದು ತುಂಬಾ ಪ್ರೀತಿ ಇರುವುದು. ನನಗೆ ಅವರು ಮೇಲಿಂದ 

ಲ ವು 


ಮೇಲೆ ಶೀರೆ ರೌಕೆಗಳನ್ನು ಕೊಡುನರು. ತಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲ 
ಸಮಾಡುವವರು ಚೆನ್ನಾ . ಕಾಣಿಸಬೇಕೆಂದು ಈ ಮೂಗುಬಟ್ಟನ್ನು 
ಸಹ ಅವರೇ ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟರು. ನನಗೆ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಏನಾದರೂ 


ದೊರೆಯುವುದೇ? 


ತ್ನ 


0 


ಪ್ರತಿಪದೆ ಅನ್ಮುನವರ ಸೀರಯ ಮೇಲೆ, ಒಬ್ಬರದೇ ಇಬ್ಬರದೇ, ಹತು 
ಜನರ ಕಣ್ಣು. ನನ್ನ ಅದೃಷ್ಟಕ್ಕೆಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವುದು ! 


( ಪೂರ್ಣಿಮಾ ಿ ಒರುವರು ) 

ಪೂರ್ಣಿಮ--ಏನೇ ಶೆಟವಿಯೇ-ಎಷ್ಟೋ ಸಲ ಕೂಗಿದೆ. ಬಾಗಿಲು: 
ತಟ್ಟಿದೆ. ನಿನ್ನ ಕಿವಿಗಳು ಹಾ ಸೆ ಹೋಗಿ ದ್ದ ವೇ? ನಿನಾಗಿತ್ತೇ 
ಲನಗೆ ಬಾಗಿಲು ತೆರೆಯಲಿಕ್ಕೈ ? 

ಪ್ರತಿಪದೆ. ದೇನೀ- ಕೂಗುವುದು ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೇ ಬೇಗನೆ ಒಂದು ಬಾಗಿ 
ಲು ತೆರೆದನು. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಕಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ. 

ಪೂರ್ಣಿಮಾ-- (ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಸಪ್ತನಿಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ) ಇವಳಾರು? 
ಏನೇ ಇಲ್ಲ 5 ನಿನ್ನ ದೇನು ಕಲಸ ಇಲ್ಲ ) 

ಸಸ ಸ್ರೈಯಿ--( ುಬರಿಯಂದ) ನ ನ್ನ್ನ ಕೆಲಸವೇ ನ ಸಥ 

ಪೂರ್ಣಿನೂಾ- ಹೀಗೇಕೆ ತೊಂದರೆಯ ಬೀಳುವೆ?. ಸಷ್ಟ ವಾಗಿ ಹೇಳು 
ನನ್ನು ಯಜನಣನರ ಕಡಿಗೆ ನಿನ್ನ ದೇನು. ಕೆಲಸ | 
ಹೊಟ್ಟೆ ಶೂಲಿಯ `ಓಷಧ ಜೇಕಿತ್ಕೋ? ಆ! ಹೇಗೆ? 

ಸಪ್ತನಿ---ನಿಮ್ಮ ಯಜಮಾನರ ಹತಿರ ನನ್ನ ದೇನು ಕಲಸ? ನಾನೇಕೆ 
ಬರಲಿ? 

ಪೂರ್ಣಿಮಾ-.ನಿತಕ್ಕೆ ಬರಲಿ? ಅದನ್ನು ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೇ ವಿಚಾರಿಸು. 
ಏನೇ ಪ್ರತಿನದೆ ಇವಳಿಗೆ ನಿನ್ನ ಚತ ಸಹಾಯವೇ? ಬೇಷ್‌ 
ಒಳ್ಳೇನಂಬಿಗಸ್ತಳು! '` 


ಹಿ ಸಂಡೇಹ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ 


ಪ್ರತಿಪದೆ-_ದೇವೀ-ತಾವು ಹೀಗೇಕೆ ಮಾತನಾಡುವಿರಿ? ನಾನು ಅಂತಹ ನೀಚ 
ಕೆಲಸ ಮಾಡಶಕ್ಕ ಸಿ ಯಲ್ಲ! ಈ ಬಡ ಪ್ರಾಣಿಯು ನಮ್ಮ ಊರ 
ನಳು. ಇವಳು ಇಲ್ಲಿಯ ಶ್ರ ಶ್ರವಣಶೀಟರ ಜಾ ಜಾ ದ ಭರಣೀ ದೇವಿ 
ಯವರ ದಾಸಿಯು. ಸಹಜವಾಗಿ ನನಗೆ ಭೇಟಿಯಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದಿ 
ದ್ದಳು, ಇವಳು ಒಳ್ಳೆಯ ಸ್ಕಭಾವದವಳು. ಸಾತ್ರಿಕಳು. 
ಪೂರ್ಣಿಮ--ಹೌದು-ಹೌದು-ಸಾತ್ರಿಕಳೇ ಹೌದು ! ನಮ್ಮ ಯಜಮಾನರ 
ಕಡೆಗೆ ಔಷಧ ಬೇಡುವುದಕ್ಕೆ ಇಂತಹ ಸಾತ್ತಿಕರೇ ಬರು 
ತ್ತಾರೆ. ( ಸಪ್ತಮಿಗೆ) ಏನೆ ನಿನಗೆ ಇಂತಹ ಶೀರೆಯನ್ನು ಯಾರು 
ಕೊಟ್ಟರು 9 
ಸಪ್ತಮಿ--ನನಗೆ ನಮ್ಮ ಭರಣೀದೇವಿಯವಕೇ ಕೊಟ್ಟರು ! 
ಪೂರ್ಣಿನು--- (ಅಣಕಿಸಿ) ಹೂ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಭರಣೀಡೇವಿಯ 
ನರು |! ಇಂತಹ ಶೀರಿಯನ್ನು ಯಾಕೆ ಕೊಟ್ಟರು? ಯಾವಾ 
ಗ್ಗೆ ಕೊಟ್ಟರು ? ಯಾರು ಕೊಟ್ಟ ರು? ಇವೆಲ್ಲವೂ ನನಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ತಿಳಿದು ಹೋಗಿದೆ. ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ. ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಬಂದರೆ ಹಾ 
ಸುತ್ತೇನೆ ! . ನಡೆ. ಹೊರಡು ! ( ಸಸ್ತವಿಯು ಹೋಗುವಳು 
ಪ್ರತಿಪದಿಗೆ) ನೋಡಿದೆಯಾ ಇವಳ ಡೌಲು, ಚನುಕು ಹೇಗಿದೆ? 
2 ಳು ಸಾತ್ತಿಕಳೇ ? ಪ್ರತಿಸದೆ-ಇವಳಿಗೆ ಭರಣೀ ದೇನಿಯು ಶೀರೆ 
ಕೊಬ್ಬ ಳೋ ಅಥವಾ ನಮ್ಮ ಯಜಮಾನರು ಕೊಟ್ಟಿರೋ 
ತ್ಯ ಇತ ಹೇಳು | ಹೆಳುವದಿಲ್ಲವೇ? ಒಳ್ಳೇದು, ಭರಣೀ ನೇವಿಯ 
ಸರಿಚಯ ನನಗೆ ಚನ್ನಾಗಿದೆ. ನಾನು ಈಗಿಂದೀಗಲೇ ಹೋಗಿ ಅವ 
ಳಿಗೆ ಒಂದು ಕಾಗದ ಬರೆಯುತ್ತೇನೆ. (ಪ್ರತಿಸದೆಗೆ) ಇವರು ಎಲ್ಲಿ? 
| ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗಿರುವರೇ? | 
ಪ್ರತಿಸದೆ--ದೇನೀ-ಎಲ್ಲಿಯೋ ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿರುವರು. 
ಪೂರ್ಣಿಮಾ--ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿರುವರೇ? ಯಾವಾಗ ಹೋದರು? ಏಕೆ 
ಹೋದರು? 
ಪ್ರತಿಷದೆ---ದೇನಿಯವರೇ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. 


2 


2. ತ 
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ಪೂರ್ಣಿಮಾ-- ಹೇಳು. ಹೇಳು. ಬೇಕಾದಹಷ ಷು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳು. ನಾನಂತು 
ಇದರ ಗುಟ್ಟು ತಿಳಿಯದ ನಿನಹ ಅನ್ನವನ್ನೇ ಸೇವಿಸುವದಿಲ್ಲಾ. 
ನಾನು ಈಗಲೇ ಹೋಗಿ ಭರಣೀದೇನಿಯವರಿಗೆ ಕಾಗದ ಬರೆಯುತ್ತೇನೆ. 


೫ ಪ ಈವ ವಿ ಆ ವೃತ್ಟಿರನನ್ನು ವಾ್‌ ನ ಎ 


೪ನೇ ಪ್ರವೇಶ 


(ನಿಜಯರಾಯರ ಮನೆಯ ಹಿಂಭಾಗದ ರಸ್ತೆ... ಶತತುರೆಯು ಒಂದ 
ಬದಿಯಿಂದ ಬರುತ್ತಾಳೆ. ಇನ್ನೊಂದು ಬದಿಯಿಂದ 
ನಿಜಯರಾಯರು ಬರುತ್ತಾರೆ.) 
ಶತತಾರಾ-- ಹೇಗೆ ಮನೆಗೆ ತಲಪ್ರವೆನೋ ಕಾಣೆ! ಮೊದಲೇ ಉಪವಾಸ್ಕ್ಯ 

ಅದರಲ್ಲಿ ಈ ಉರಿಬಿಸಿಲಿನ ಟ್‌ ಬೇರೆ! .. ದೇಹವು ತಳಮಳಿಸಿ 
ಹೋಗಿದೆ. ಅಮ್ಮಾ-ಅಮ್ಮಾ. ಲೆ ತಿರುಗುತ್ತಿರುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ) 
ನಿಜಯ (ಸ್ವ). ಎಷ್ಟು. ಡುಡುಕೆದೆರೂ ಅವಳು ಸಿಕ್ಕಲೆ ಯಿಲ್ಲ! ದೇವಾ 
ಲಯದಲ್ಲಿ ನೋಡಿದೆ! ಉಸನನದಲ್ಲಿ ನೋಡಿದೆ ! ಎಲ್ಲಿಯೂ ಅವಳ 
ಸುಳಿವೇ ಇಲ್ಲಾ! ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಮನೆಗೇ ಹೋಗೋಣ ! ಎಲು: 
ಇನಳಾರು? ಮತ್ತು ಹೀಗೇಕೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ 9 
ಶತತಾರಾ--ಅನ್ಮುಯ್ಯಾ ಬಿದ್ದೆನಮ್ಮಾ-ಬಿದ್ದೆನು. ಯಾರಾದರೂ ಬಗನ್ಸಿರಿ- 
ಬದ್ಭ್ರಿ ರಿ. 
ನಿಜಯ-.. 7 ಬಂದೆ-ಬಂದೆ ಭಚಬರಿಯಾಗಬೇಡ |! ಉಸ ಚರಿ ಇ) 
ಯಾವಳೋ ಏನೋ ಯಾರಿಗೆ ಗೊತ್ತು? ಸಮಯವು ಚನ್ನುಗಿಶ್ನು. 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ಈ ಕಲ್ಲಿನ ಹೊಡೆತಕ್ಕೆ ಕೆನ್ನೆ ಒಡೆದು, ಪ್ರಾಣನೇ 
ಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು. 
(ಪೂರ್ಣಿಮಾ ದೇವಿಯನರು ಕಿಟಿಕಿಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತಾರೆ) 
ಪೂರ್ಣೆಮಾ--ನಾಯಿಯು ಯಾಕೆ ಬೊಗಳುತ್ತದೆ? ಅದೊ ಆ ಮರದಡಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಯಾರು? ನಮ್ಮ ಮನೆಯನರ್ಕ ಸವಾರಿಯಂಕೆ ಕಾಣುತ್ತಲಿದೆ ! 


ಅಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಏನು ನಡೆಸಿದ್ದಾರೆ ಅಮ್ಮಯ್ಯಾ ಅವರ ಹೆಗಲ 


ಟೆ 


ನನ್ನ 
ಕೂಡಲೇ 


ನೆ! (ಅಣಕ 


್ರಿ 
0 
೫25 ಹಚ್ಚಲಿ ಈ ಪುರುಷರ 


ತೀರ 
ಹುಡು 
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ಪೌರುಷತ್ತಕ್ಕೆ ! ಸಲ್ಪ ತಡೆಯಿರಿ ನಾನೇ ಬಂದು ನಿಮಗೆ ಉತ್ತರ 


ಕೊಡುತೆನೆ 
ನಿಜಯ--ನಿನ್ನ ಮನೆಯು ಎಲ್ಲಿದ? ನಿನ್ನ ಹೆಸರೇನು? ನೀನು ಯರ 
ಮಗಳು? 


ಶತತಾರೆ--ನನ್ನ ಮನೆ ಚಾಮರಾಜ ಪೇಟೆಯಲ್ಲಿದೆ. ನಾನು ಧನಿಷ್ಸಾ- 
ನಾಯಕಸಾನಿಯ ಮಗಳು. (ನಿಜಯರಾಯರು ಬೆಟ್ಟೆ ಬೀಳುವರು) 
ನನ್ನ ಹೆಸರು ಶತತಾರೆಯು. ಇಂದು ಸೋಮವಾರ |. ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಮ್ಫೆ 
ಕೊಳೆದ: ಕೊಂಡು ಕಾರ್ತೀಕನಾಥನ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದೆ. ಪ್ರದ 
ಕ್ಷಣೆ ನಮಸ್ಥಾರ ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು ಈಗ ತಿರುಗಿ ಬರುತ್ತಿದೆ ನು! 
ಎರಡು ದಿನಗಳಿಂದ ಸ ಸ್ವಲ್ಪ ಓತ ವಾಗಿತ್ತು. ಅದರಲ್ಲಿ ಈ ಬಿಸಿಲಿನ 
ತಾಪದಿಂದ ಕಣ್ಣು ಗಳಿಗೆ ಕತ ಲು ಕನಿದಂತಾಗಿ ಮೂರ್ಛೆ ಬಂತು. 
ತಾವು ಸಮಿಾಸದಲ್ಲಿದಿ ರೆಂದು. ನೆಟ್ಟಿ ಗಾಯಿತು. 

ನಿಜಯ--ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಸ್ಪಲ್ಪ ನೆಲ್ಲಿಕಾಯಿ ಮೊರಬ್ಬಾ ತಿನ್ನು ನಿಯಾ? 
ಅಂದರೆ ನಿನಗೆ ಸಮಾಧಾನವೆನಿಸುವದು. ಅಥನಾ ಅದೂ ಬೇಡನು 
ಗಿದ್ದರೆ ರೆ, ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮಾತ್ರೆಯನ್ನು ತೇಯ್ದು ಕೊಡುವೆನು. 

ಶತಶಾರೆ..ಬಿ. ತವೆನ್ನುವದಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸು ಗುವುದಿಲ್ಲಾ “ಆಡಕೆ ಪೂಜಯು 
ಕೀರುವವರೆಗೆ ನಾನು 'ಮುಖದಲ್ಲಿ ನೀರು ಹಾಕುವದಿಲ್ಲಾ ! ಮನೆಯು 
ತೀರ ಸಮಿನಾಸನಿದೆ. ಹೀಗೆ ಮೆ ಲ್ಲೇ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. (ಉಭಯತರೂ 
ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಪೂರ್ಣಿನಿ. ೫) ಕುಂಟುತ್ತಾ ಬರುತ್ಕಾಳೆ.) 

ಪೂರ್ಣಿ ಮಾ--- ಅಮು ಯ್ಯಾ ಉಸ್ರರಿಗೆಯಿಂದ ಇಳಿಯುವಾಗ ಎಡಟ್ಯ 
ಬೊಟ್ಟಗೆ ಪೆಟ್ಟು ಬಡಿದು, ಕಣ್ಣಿ ನಲ್ಲಿ ದೀಸ ಹಚ್ಚಿದ ಹಾಗಾಯಿತು. 
ಹೋಗಲಿ ಅದೇನು ಮಾಡೀತು... ಆದರೆ ಮರಹಡಿಯಲ್ಲಿ ಯಾರೂ 
ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ!.. ನ.ನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಹೋದರೋ ಹೇಗೆ! 
ಅಲ್ಲಿ ಯಾರು ಹೋಗುತ್ತಿ 01] (ನೋಡಿದಂತೆ ಮಾಡಿ) ಹಾಗಾ 
ದರೆ ನಮ್ಮ ಸವಾರಿಯು ಎಲ್ಲಿ ಹೋದರು ! ಪ್ರತಿನದೆ-ಪ್ರಕಿಷದೆ. ಇವ 
ಳಾದರೂ ಎಲ್ಲ ಹೋದಳೋ ಏನೋ | [ಪ್ರಶಿಸದೆಯು ಬರುವಳು] 
ಏನೆ ಇವರು ಎಲ್ಲಿ ಇರುವರೇ? 


೨೦ ಸಂದೇಶ ಸಾನ್ರಾಜ್ಯ 
ಫಿ 


_ನವರೆ ನಾನೇನು ಬಲ್ಲಿ ! 
ಸೂರ್ಣಿಮಾ-.-ಈಗ ಇಷ ರಲ್ಲಿಯೇ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಹೋಗಲಿಲ್ಲವೆ? 
ವ ಹ ಇನ; ನಡುಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದನು. 
ಆರಾ ಬಟು ಹೇಳು, ಸುಳ್ನು, ಹೇಳು. ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಹೇಳು ! 
ಸಸ್ಟೃ ವಾತುಡಿದರೆ ನಿನ್ನ ನುಲಗೆಯೇ ಕಳಚಿಬಿದ್ದೀತು. ಚಂಡಾ 
ಯೇ ನಮ್ಮ ದಂಪತಿಗಳ ಮನಸ್ಸು ಕೆಡಿಸಬೇಕೆ€ ದು ಮಾಡಿರು 
ನಿಸಾ? ನೀನು ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ ನುನು ಒಪ್ಫು ವೆನೇ! ಬೀದಿ 


ಪ 
ಗು 
ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಿ ಅವರನ್ನು ಸಳದು ತರುವೆನು. (ಹೋಗುವಾಗ 
ಆ ತ ಲ ಸ ಳೆ 
ಖಕ ಎಡನುವಳು) ಅಧ್ಯಯ ಸತ ನು ಸತಿ ನು. ಮೇಲಿಂದ 
ಎ ಸ್ಯ ೌ) ಡಿ ಡು 
ಮೇಲೆ ಅವೇ ಬೆರಳಿಗೆ ನಟ್ಟು ತಗಲುವದು. 1 ನೋಡುವಾಗ 


ವು ಕಾಣುವದು.) ಇದೇನು ಭುವಚಿತ್ರವು! ಅವಳದೆ 
ಆಗಿರಬಹುದು. ಒಳೆ ಸೂಗಸಾದ ಕೆಲಸವಾಯಿತು. ಇನ 
ಹ.ಚು, ಮುಂಡಿಯ: ಎನ್ಸಿದ್ದರೂ ರೋಧಿಸಿ ನೋಡುವೆನು. ಆದರೆ 

ರಸ ಗೆ 


| ಸವೂಚಾರ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಣ. ಈ ದಿನ 
ಯಾನಳಾದರೊಬ್ಬ ಕ ಶಂದ 


ಕ 


ಮತ್ತು ವೃಶ್ಚಿಕರು ಬರುವರು.) 

ಓಜಯು- ಜ್‌ ಬಾ ಸೀನು ಕೇವಲ ಸತ್ಯ ಮಾತಾಡತಕ್ಕವನು. ಮತ್ತು 
ನಂಬಿಗಸ್ನನು ; ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ದಸರಾ ಹಬ್ಬ ಸ ನಿನ್ನ ಕ್ಪೆಗೆ ಚಿನ್ನದ 
ಕಡಗ । ಹಾಕಲೇಕೆಂದ: | ನ್ನ ಅಪೇಕ್ಷೆ ಇದೆ. ನಿನಗೆ ಕಡಗವೇ ಬೇಕೆ 
ಅಥವಾ(ಯೋಚಿಸಿ)ಕಲ:ಬತ್ತಿನ ಸನೇಟಾಬೇಕೆ? ಜರದ ಪಂಚೆ ಬೇಕೆ? 


ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಯಾವದೂ ಬೀಡ ಹೇಳು. ಹೇಳು. ಈಗ ಇಲ್ಲದಿ 
ತ್ರ 
ನಡೆ 


ದ್ದೆ ಕ ಮುಂದಕ್ಟುಪಗೂ ವಣದೋಣ ! ಅವರೆ ಈಗ ರೀನು ಮೆಬ್ಬಗೆ 


ಸಂದೇಃ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಎ೨೧ 


,, ಹೋಗಿ ಅನಳು ಒಳಗೆ ಏು ಮಾಡುತ್ತಾಳೋ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಬಾ.-- 

ನೃಕ್ರಿಕ-..(ಸ್ಪಗತ) ನಮ್ಮ ಧಣಿಯರಿಗೆ ಸಂಶೋಷವಾಗಿ, ಮೊದಲು ಕ್ಸ 
ಳಿಗೆ ಚಿನ್ನದ ಕಡಗವನ್ನು ಹಾಕಿದರು. ಕಡಗ ಹೋಗಿ ಕಲಾಬತ್ತಿನ 
ಸೀಟಾ ಬಂತು. ನೇರಾ ಹೋಗಿ ಜಗದ ಸಂಜೆಯಾಯಿತು. ಕೊನೆಗೆ 
ಅದೂ ಹೋಯಿತ್ತು. ಇದೂ ಹೋಯಿತು. ಕ್ಸ ಯಲ್ಲಿ ಟಿಂಗಿನ ಕರಬ 
ಬಂದಿತು. ಇದು ಒಂದು ರೀತಿ ಗುಣನೇ- ಮೈಮೇಲೆ ಇದ್ದದ್ದನ್ನು 
ಶಿಳೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಗೆ ಹಾಕಲಿಲ್ಲ... 

ನಿಜಯ--ವೃತ್ತಿಕಾ ಏನು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರುನೆ? ನೀನು ಮೆಲ್ಲನೇ ಹೋಗಿ 
ನೋಡಿಕೊಂಡು ಬಾ! ನೀನು ಹೋಗಿ ಬರುವವರೆನೆ, ನಿನಗೆ ಯಾವ 
ಬಹುಮಾನ ಕೊಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಸಿರ್ಥರಿಸುತ್ತೇನೆ. 

ವ್ಳೈ ಶ್ಚಿ ಕ್ರ ಧಣಿಯರೇ ತಾವೇ ಇರ ದ್ಧ -ಮೇಲೆ ಬಹುಮಾನವೇಶಕ್ಕೆ ಬೇಕು! 
ಲೆಕ್ಬಾಚಾರವಾಗಿ ಸಂಬಳ ಸ ಟ್‌ ನಾ ಆದರೆ ಎ 
ಅವರಿಗೆ ತಲೆ ನೋವು ಹೆಚ್ಚುಗಿದೆ! 

ನಜಯ- ಕ್‌ ದಯ್ಥಾ ಅದಕ್ಕೆಂದೇ. ನಾನಾದರೂ ಅವಳ ಸಮಾಚಾರ 
ವನ್ನು ತಿಗೆದುಕೊಳ್ಳು ವದಕ್ಸೆ ಹೋಗತಕ ೈವನಿದ್ದೇನೆ. ಹೋಗು 
ನೋಡಿಕೊಂಡು ಬಾ್‌- ಸು ನಾನು ಬರುವದನ್ನು ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿಸ 
ಬೇಡ! 

ವೃಶ್ಚಿಕೆ--ಧಣಿಯರೇ ನಾನೇಶಕ್ಕೆ ಹೇಳಲಿ? (ಹೋಗುವನು) 

ನಿಜಯ--(ಸ್ಪಗತ) ಈಗ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗಿದ್ದೆ, ಯಾರಿಗೆ ಭೇಟಯಾ 
ಗಿದ್ದೆ, ಏನು ಮಾತು ನಡೆದವು. ಜೊತೆಗೆ ಯಾರು ಇದ್ದರು, 
ಹೊಗುವದು ಎಂದು ಥಿಶ್ರಿ ತವಾಗಿದೆ. ಎಂದು ಹೊರಡತಶಕ್ಸನರು. ಹೀಗೆ 
ಒಂದೇ ಸಮನೆ ಫಿರಂಗಿ ಗುಂಡುಗಳಂತೆ ಸ್ರಶ್ರೆ॥ ಛೆ ಮೇಲೆ ಪ್ರಶ್ನೆಗ 
ಳನ್ನು ಸೂರಿಮಾಡುವೆನು ! ನನ್ನ ಮುಂದೆ ಅವಳು ವಏನುತಾನೇ 

ತ್ತರ... ಕೊಡುವಳು! ಉತ್ತರ ಕೊಡುವಾಗ, ತೊಂದರೆಯಲ್ಲಿ 

ಜಾ ಘಾಬರಿಯಾದಾಳು, ತಪ್ಪಿ ನುಡಿದಾಳು, ಆಮೇಲೇನು 

ಳು ನನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ! ಕೊನೆಗೆ ಅವಳ ಕೈಯಿಂದಲೇ ಅನಳ 

ನ್ನ್ನ ಹೊರಗೆ ಹಾಕಿಸದಿದ್ದರೆ ನಾನು ನಿಜಯರಾಯನೇೀ ಅಲ್ಲಾ ! 





ಚಡ ಕಾ 
4೨4 ಜ| 


ಶ್ರ 


ಜೆ 
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(ವೃಶ್ಚಿಕನು ಬರುವನು) ಏನಯ್ನಾ ವಿನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವಳು. 
ನೃಶ್ಚಿಕೆ--ಧಣಿಯರೇ ಏನೂ ಇಲ್ಲಾ. "ಸುಮ್ಮನೇ ಸೋಫಾದ ಮೇಲೆ ಮಲ 
ಗಿರುವರು. ಸದೀಪವಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ ಸದೆಯು ಥಿಂತಿರುವಳು. (ಸಮೀ 
ಪಕ್ತ ಬಂದು ಶಿನಿಯಲ್ಲಿ) ಏತೋ ಗುಬ್ಬಾಗಿ ಮೂತಾಡುತ್ತಿರುವರು. 
ನಿಜಯ--ಒಳ್ಳೇದು ! ನೀನು ನಿನ್ನ ಕೆಲಸಕ್ತಿ ಹೊರಡು. 
(ಪೂರ್ಣಿಮಾ ಪ್ರತಿಪದೆ 1. ಬರುವರು) 
ಸಪೂರ್ಣಿನೂ---ಏನೇ--ಎಲ್ಲಿಯ ಧರ್ಮಾರ್ಥ ಬಿಸಧ! ಏನು ಕಥೆ! ಇಂಥಾ 
ವೇಷಗಳು ನನಗೆ ತಿಳಿಯವೇನು? ಹೆಂಗಸರ 11ನ್ನು ಹೆಂಗಸರೇ 
ಸರೀಕ್ರಿಸಬೇಕು ! ಪುರುಷರಿಗೇನು ತಿಳಿಯುನುದು? ಇಂಥಾ ದುರ್ವಿ 
ದೈಗಳು ನಿನಗೆ ಎಂದಿಗೂ ತಿಳಿಯಲಾರ ನ; ಮತ್ತು ನನಗಾದರೂ 
ಮೊದಮೊದಲು ಎಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದವು, ಆದರೆ ಈಚೀಚೆಗೆ ನನ್ನ 
ಕಣ್ಣುಗಳು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತೆರದವು. ಇವರು ಹೀಗೆ ಮಾಡುವದನ್ನು 
ನೋಡಿದರೆ ನನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆ ಉರಿಯುನದ. (ಕಣ್ಣಿ ರು: ಶಂದು) ನಾ ಚೇ 
ಗುಣದಿಂದ ನೆಟ್ಟಿ ವಳೇ, ಕುರೂಪಿಯೇ, ಕಸ್ರ್ರೇ, ಮುಫ್ಳಿನವಳೇ ! 
ಅಲ್ಲ; ನನ್ನ ತು ಇಂಶಶ ನೀಚ ಕೆಲಸ ಮಾಡುನದಕ್ಕೆ ಇನರಿಗೆ 
ಹೇಗೆ ನಾಚಿಕೆಯಾ ಗುವುದೀ ಲಬೋ ಕಾಣೆ! ನಾನು ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ 
ದೇವರಿಗೆ ಹೋಗಲಿಕ್ಸೆ ಕಳ್ಳ ತನ. ಯಾರಾದರೂ ಆಸ್ತರಿಷ್ಟರ ಮನೆಗೆ 
ಹೆೋಗಲಿಕ್ಕೆ, ನರ ಪ್ರತಿಟ ೦್‌ಧ! ಆದರೆ ಶಾಪವು ಮಾತ್ರ ಜನಲಜ್ಜೆ 
ಯನ್ನೂ _ಸುನಲಜ್ಜ ಯನ್ನೂ ತಲೆಗೆ ಸುತ್ತಿ. ಹಗಲು, ತುಂಬಿದ ಬೀದಿ 
ಯಲಿ ಇತತ ಮಠ್ಕಾಳ` ಕ್‌ ಜ್ಯೂ ಮತ್ತು ಮೇಲೆ ಇವರೇ 
ಸಾತ್ರಿ ಕರು. ಇದನ್ನು ನು ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಸಹಿಸಲಿ 
ಪ್ರಶಿಸದೆ--ಅನು ಹಜ್‌ ಪ್ರತ ತೃ ನೋಡಿದೆನೆಂದು ಹೇಳುವಿರಿ ! 
ಅಂದಮೇಲೆ ನಾನೇನು ಮಾತಾ ಡಲಿ? ಮತ್ತು ಅವರಾದರೂ ಹೀಗೆ 
ಮಾಡುನದು ಯೋಗ್ಯವೇ. ಯಾಕಂದರೆ, ಪುರುಷರು ತಮ್ಮ ಶೌರ್ಯ 
ವನ್ನು, ಸ್ವತಂತ್ರ ತೆಯ ಅಧಿಕಾರವನ್ನೂ, ನಮ್ಮಂತಹ ಬಲಶೀನರಾದ 
ಅಬಲೆಯರನೇಲಲ್ಬದೇ , ಮತ್ತಾರಮೇಲೆ ತೋರಿಸಬೇಕು. ? 
ಪೂರ್ಣಿಮಾ--ಪ್ರತಿಸದೆ ನಿಸ್ವಯವಾಗಿ ಈರೀತಿ ಬದುಕಿರುವದಕ್ತಿಂತಲೂ 


“ಸಂದೇಶ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ೨೩ 


ಲ ಲ್ಲ ಎ. ೧ನ ಕ್ರಾ ಷ್‌ ಸ್‌ 
ವಜ್ರವನ್ನು ತಿನ್ನಲೇ, ಆಗ್ರಭೃ ೨ ಅತ್ರ ನಸುಂಗಲ್ಮೇ ಗಡ ನ್ನು ಇಡಿಯ ಲೇ 


ಇಲ್ಲವೇ ಕೆರೆಬುವಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಸ್ರಾಣ ಕೊಡಲೇ, ಎಂಬಿಸಿಸುವದು. 
ಲಗ್ನವಾದ ಹೊಸ ದರಲ್ಲಿ ನನ್ನು” ಪ್ರೇಮ ಮಾಡಿದರು? ಆಗ 
ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ರು ನನಗೆ. "ನೀನು ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯು. ನಿನಗೆ 
ಒಕ್ಳೆ ಉಲ್ಫಾ 2 ಸದ ಗಂಡನು ದೂರೆತನು. ' ಎಂದು ವರ್ಣಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಅದಕೆ ಕ್ತೀಚಿಗೆ ನೋಡಿದರೆ ಎಲ್ಲವೂ ಪೃತಿಕೂಲವೇ! ಯಾವಾಗಲೂ 
ದುಮು ಹದುಮು ಉರಿಯುವ ಮುಖವು, ಸರಿಯಾಗಿ ಮಾತಾಡುವು 
ದಂಶೂ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲು. “ಒಡವೆಗಳನ್ನು ಏಕೆ ಧರಿಸುನೆ? ” *ದೇವಾ 
ಲಯಕ್ಕೆ ಯಾಕೆ ಹೋಗುವೆ? ? ಎಂದ: ಯಾವಾಗಲೂ ಇನರ ವುಪ 
ದ್ರವವಿದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆ ! 

ಸ್ರಶಿಸದೆ-... ಅಮ್ಮನವರ ನಾವು ಹೆಂಗಸರು, ಅದಕ್ಕೆ ನನ್ಮುದೇನು ಉಪಾ 
ಯ:ವಿದೆ! ಅನುಭವಿಸುವ ದಸ್ಟೇನ ನಮ್ಮ ಜಸವು 

ಸಪೂರ್ಣಿಮಾ-- ಹೂ, ಕ 4! ಅದೇಕೆಂದು? ಯಾವದೋ 
ದೇಶದಲ್ರಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಪುರುಷರನ್ನು ಗುಲಾಮರಂತೆ ನಡೆಸುತ್ತಾರೆಂ 
ಸಲ್ಲ ಹಾಗೇ ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲೂ ಆಗಬೇಕು, ಆಂದರೆ ಒಲೆಯ 

ಮುಂದೆ ಗಂಡಸರು, ಮುಹಾದ್ರಾರದ ಲ್ಲಿ ಹೆಂಗಸರು! ಹೀಗಾಗಬೇಕ. ' 
ಅಂದರೇ ನಮ್ಮ ಪತಿರಾಜರ ಸೊಕ್ಸು ಮುರಿಯುವ ದಾ! 

ಫ ತಿಪದೆ--ಅಮ್ಮನವರೇ ಬೀಗೆ ಮಾಡುನದು ಯೋಗ್ಯ ನೇ? 

ಪೂರ್ಣೀಮಾ-ನಿನೇ ನಾನಾದರೂ ಇದಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಯೋಗ್ಯವೆಂಜೇನು? ನನ್ನದು 
ನಿರ್ಮಲ ಮನಸು ) ಹೊಟ್ಟಿ ಆ ಮಾತಾಡುತ್ತೆ ನೆ! ಪುರುಷರು 
ಲಗ್ನ ದಲ್ಲಿ ತಾವೇ 'ಪ್ರಮಾಣದೂತೆ ನಮ್ಮ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ನಡಿ 
ದೆಕೆ ಸಾಕು. ಇದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಅವರ ಉಪಕಾರವೇನೂ ನಮಗೆ 
ಕ ಹೊ! ಇನ್ನು ಸಾಕು ಈ ಕರ್ಮ ಕಥೆ; ಆದರೆ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ 

ಹತ್ತಿರ ಬಂದನಳು ಯಾರು? ಹೇಳುವದಿಲ್ಲವೇ? ; 

ಪ್ರತಿಕಥೆ* ಅದ್ಭುನವರೆ ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಮುಂದೆ ಒಂದು ಅಕ್ಷರವನ್ನೂ ದರೂ 
ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುವದಿಲ್ಲಾ. ಅನಳು ಶ್ರವಣ ಶೇಟರ ಜಂ 
ಭರಣೀದೇನಿಯ ದಾಸಿಯು. 


ಣೆ 


ಸ ೫% 
೨೪ ಸಂದೇ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ 


( ನಿಜಯರಾಯರು ಹಿಂದುಮಗ್ಗಲಿನಿಂದ ಬರುವರು, ) 

ನಿಜಯ--(ಸೃಗತ) ಇವಳು ಏನು ಹೇಳಿದಳು ? 

ಪೂರ್ಣಿಮಾ--ನಏನೆ ಖೋಡೀ ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ 
ಸತ್ಯ ಮಾತಾಷು ! 

ಪ್ರತಿಸದೆ-_ದೇವೀ ತಾವು ಬಗೆಂದ ಮೇಲ, ನಾನೇನು ಮಾತಾಡಲಿ? 

ವಿಜಯ--(ಸ್ವಗತ) ಓಹೋ.-.-ಈ ವಿಷಯ ಭ್ರ ಏನೋ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ನಡೆ 
ದಿರುವದು. 

ಸೂರ್ಣಿಮಾ--ಯಾಕೆ ಹೇಳುವದಿಲ್ಲವೇ ಬಿಡು! ಈಗಲೇ ನನ್ನ ಸಶ್ರದ 
ಉತ್ತರವೂ ಬರಬಹುದು! ಇದರ ಶೋಧವನ್ನು ಸಾನೇ ಮಾಡು 
ತ್ಮೇನೆ. 

ನಿಜಯ -(ಸ್ಮಗತ) ಇದರ ಶೋಧವನ್ನು ಅಂದರೆ, 'ಯಾವ ಶೋಧವನ್ನು? 

ಪೂರ್ಣಿಮಾ--ನಡಿ ನನ್ನ ಮುಂದೆ ನಿಲ್ಲಬೇಡಾ ! ಸ್ವಲ್ಪ ಪನ್ನೀರು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಬಾ! (ಪ್ರತಿನದೆಯು ಹೋದನಂತರ ಭಾವಚಿತ್ರವನ್ನು 
ಕ್ಸ ಯಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು) 

ಒಟ ್ಪ ಘಗತ) ಇದೇನು? ಯಾರದೋ ಭಾವಚಿತ್ರವು! ಸಂಶಯ 

ವೇಕೆ | ಟ್‌ ಇವಳು ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆಂದು ಹೋದಾಗ ತನ್ನ ನಿಟ 

ಪುರುಷನ ಭಾವಚಿತ್ರವನ್ನು ತಂದಿದ್ದಾಳೆ! ಮೊದಲು ಇದನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ 
ನೋಡಬೇಕು! 

ಪೂರ್ಣಿಮಾ--(ಕೈಯಿಂದ ತೋರಿಸ:ತ್ತಾ) ಎಷ್ಟು ಸುಂದರ ರೂಪವಿದು! 
ಇಂತಹ ಪುರುಷರತ ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ನಮ್ಮ ಯೆಜಮಾನರಲ್ಲಿ ಏನು 
ಕಂಡು ಮೋಹಿಸಿದೆಯನ್ನೂ-- 

ನಿಜಯ--(ಸ್ಪಗತ) ಅವನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿ ನನ್ನನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಟ್ಟ 
ಮೋರೆ ಮಾಡುನಿಯಾ? ಇದರ ಸರ್ಯವಸಾನ ನೋಸುವೆನು. 

ಪೂರ್ಣಿಮಾ-- (ಸ್ವಗತ) ಭಾನಚಿತ್ರಕ್ಕೆ ಹಚ್ಚಿದ ಗಂಧವು ಎಷ್ಟು ಸುವಾಸನೆ 
ಯಾಗಿದೆ! (ಅದನ್ನು ಮೂಸಿಸುವಳು)' 

ನಿಜಯ--ಯಲ ಯಲಾ, ಎಷ್ಟು ನಾಚಿಕೆ ಬಿಟ್ಟಿಳಿವಳು ! ಆ ಭಾವಚಿತ್ರ 
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ಡಿ 


ಲ್ಲಿಯ ಕಳ್ಳನ ಚುಂಬನ ಶೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ! ಹೀಗೇ ಕೆನ್ನೆಯ 
ಮೇಲೆ ಒಂದು ಏಟು ಹಾಕಲೇ...! ಬೇಡಾ ಬೇಡಾ ಹೀಗೆ ವರಟು 
ತನ ವುಸಯೋಗದ್ದಲ್ಲಾ ! ಯುಕ್ತ-ಪ್ರಯುಕ್ತಿಯಿ:ಂದಲೇ ಹೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನು: 
ಮುಂದಿದೋಣ ! 

ಪೂರ್ಣಿಮಾ (ಸ್ವಗತ) ದುರ್ದ್ವೆನಿಯೇ ಸುರ್ದ್ವೈವದಿಂದ ನಿನಗೆ ಇಂಥಾ 
ಸುಂದರ ಪಕಿಯು ಶೊರೆತಿರಲು, ಚ ರಾತ್ರಿ ಇದನ್ನು ಬೀಗೇ 
ಅಫ್ರಿಕೊಂಡೇ ಇರಬೇಕು---(ಎದೆಗೆ ಅನಚಿಕೊಳ್ಳುವಳು) 

ನಿಜಯ-- (ಸಗರ) ಈಗ ಮಾತ್ರ ನಿರ್ಲಜ್ವತನದ ಕಳಸವಾಯಿತು. ಆ 
ಭಾವಚಿತ್ರವನ್ನು ತೀರಾ ಎದೆಗೇ ಅವಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ ! (ಶಿಟ್ಟಿ ನಿಂದ) 
ಈ 1 ಇವಳನ್ನು --ಛೀ ಛೇ- ಈ ದಾಂಡಿಗ ತನವು ಏನೂ ಉಪ 
ಯೋಗದ್ದಲ್ಲೂ. ನಮ್ಮ ಅಸ್ತ ವೆಂದಕ್ಕೆ ವಿಚುರವು-! ನಿಚಾರದಿಂದ 
ಏನಾಗುವದೋ ಆಗಲೀ! 

ಪೂರ್ಣಿಮಾ-- (ಭಾವಚಿತ್ರವನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ) ಸಿನ್ನಂತಹೆ ಸುಂದರ ಪತಿಯು 
ದೊರೆಯಬೇಕಾದರೈ, ತಹ ಶ್ಚ ರ್ಯನನ್ನ್ನೇ ಮಾಡಬೇಕು! ಆ ನಮ್ಮ 
ಅಡನೀ ಯಜಮಾನರಿಗೇ.-.(ವಿ ನಿಜಯರಾಯನು ಮುಂದೆ ಬ 
ಆಕಯ ಕೈಯೊಳಗಿನ ಭಾವಚಿತ್ರವನ್ನು ಕಸಿದುಕೊಳ್ಳುವನು) 
ಅಮ್ಮ ಯ್ಯಾ ಯಾರಿನರು ! 

ನಜಯ---ಅಡನೀ ನುನುಷ್ಯ ನು ನಾನು--ಈ ನಿವ 
ಬೇಟ ಗೋಸ್ಟರ ಜಾ ಚ ಹೇಳು! 
ಸಿಕ್ಕದೆ ಯೋ ಇಲ್ಲನೋ? 

ಪೂರ್ಣಿಮಾ---ನಾನೆಲ್ಲಿ ಓಡಿ ಹೋಗಿದೆ? ಜನ್ಮನಿರುವವರೆಗೆ ನಿಮ್ಮ ಕ್ಸೆಯ 
ಲ್ಲಿಯೇ ಸಿಕ್ಕಿರುವೆನು. 

ನಿನ್ನ ವಿಷಯವ ಉರ ಕೊಡು! 

ಸೀಯಾತುತ್ಟ ೫ ಉತ್ತ ರನನ (ನು ಕೊಡಬೇಕು...) 





ತಿಯ ವಿಟಿರಾಜರ 
ನೀನು ನನ್ನ ಕ್ಫ ಯಲ್ಲಿ 
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ಷಿ ಲಜಯ-- (ಭಾವಚಿ ತಿತ್ರವನ ತೋರಿಸಿ). ಇದೀದಿದ: ತ ೯ 
ಸಪೂರ್ಣಿಮಾ-.-ಇದು ನಿಮ್ಮ ನಿರ್ಲಜ್ಜ್ಬಶನದ ಜ್ಯಾ ತಾತ 


ಅಜಯ ನು ನನ್ನ್ನ ಡ್ಡ ಮಾನೀ ಯೋಗ್ಯ. 
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ಹೌದು ನನ್ನದೇ ನಿರ್ಲಜ್ಜ ಶನವು ! ಒಪ್ಪಿ ದೆನು. 

ಪೂರ್ಣಿವಾ-ಒಪ್ಪಿ ಕೊಳ್ಳು ವದಕ್ಕೆ ನಿನುಗೆ ನಾಚಿಕೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲವೇ? ; 

ನಿಜಯ--ನಿಜವಾದ ಮಾಡಿಗೆ ನಾಚಿಕೆ ಯೇತರದು! ನಿನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯ ವಿಟ 
ರಾಜನ ಭಾವಚಿತ್ರವನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು ಅದನ್ನು ಮುದ್ದಿ ಸುವದು, ಎದೆಗೆ 
ಅಫ್ರಿಕೊಳ್ಳುವದು,...-ನಾನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ನೋಡುತ್ತೇನೆ... ಆದರೂ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಒದೆಹಾಕಿ ಮನೆಬಿಟ್ಟು ಹೊರಗೆ ಹಾಕಲು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು 
ಒಪ್ಪ್ಪವದಿಲು,- ಅಂದಮೇಲೆ ಹ ನನ್ನದೆ ದೇ ನಿರ್ಲಜ್ಜತ ನವಲ್ಲವೇ? 

ಪೂರ್ಣಿನೂಾ ರಿ ಬಡು ಯಂಥಾ ನ್ಯಾ ಯ? ತಾವು ನೊದಲು 
ಶಗಣಿ ತಿನ್ನುವದು- ಆಮೇಲೆ ಎರಡನೇಯ: ವ ಮುಖವನ್ನು ಮೂಸಿ 
ನೋಡುವದು.-- 


ನಿಜಯ--ಖಬರ್‌ದಾರ್‌ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಮಾತಾಡಬೇಡಾ! 

ಸಪೂರ್ಣಿನಾ--- ಹಾಗೆ ಆಗಲಿ! ನಾನು ಮಾತಾಡುವದೇ ಇಲ್ಲಾ, ನಡೆಯಲಿ 
ತಮ್ಮದೇ ನಡೆಯಲಿ, (ಚಚ್ಚಿ ಮಾತಾಡುವಳು) ತಾನೇ ಕೇನಲ 
ಪಾಸರಜತರು! ದಿನಾಲು ತಮ್ಮ ತಟ್ಟೆ ತೊಳೆದು ಕುಡಿಯಬೇಕು ! 
ಸರಸ್ತ್ರೀಯರು ತಮಗೆ ಮಾತೆಯ ಸಮಾಸು | ಎಂದೂ ನೀವು ಸರ 
ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಕಣ್ಣೆ ತ್ತಿ ನೋಡಿದವರೇ ಆಲ್ಲಾ! ಇಂದಿನವರೆಗೆ 
ನಾನಂತೂ ಅಂಶ ತಹ ಪ್ರಕಾರನ ನ್ನು ನೋಡಿಯೇ ಯಿಲ್ಲಾ! ಯಿಲ್ಲಾ- 
ಯಿಲ್ಲಾ-ತಾವು ಕೇವಲ ಪವಿತ್ರ ವಸ ಸ್ತುವು! 

ನಿಜಯ--(ಗೊಂದಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು) ನೀನು ಅನ್ನು ನದೇನು? 

ಗಲ ನದೇನು? ಯಾವುದು ನಿಜವೋ ಅದನ್ನು ! ಇನ್ನೂ 
ಒಂದು ಗಳಿಗೆ ಸಹ ಆಗಿರಲಿಲ್ಲು-ತುಂಬಿದ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ,- ನನ್ನ ಗವಾ 
ಕದ ಭಳ ಶಂ ವ್ರ ಯಾರ್ಶ್ನ್ನ ತೊಡೆಯಮೇಲೆ 4೫ 
ಕುಳಿತಿದ್ದಿರಿ? ನಾನೇನು ನೋಡಲಿಲ್ಲ, ಸುಮ್ಮನೇ ಕಣ್ಣು ಮುಚಿ 
ಕೊಂಡೇ ನಿಂತಿದ್ದೆ. 5 

'ನಿಜಯ--ಯೇನು- ಯೇನಂಜಿ ? ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಹೇಳು. 

ಪೂರ್ಣಿಮಾ---ಅನಳ ಶೆರಗು ಅಸ್ತವ್ಯಸ್ತವಾಗಿತ್ತು. ಅವಳ ದುಂಡು 
ದುಂಡಾದ ಕೈಗಳು ನಿಮ್ಮ ಹೆಗಲನೇಲೆ,- ಮತ್ತು ನಿನ್ಮು ಕೈಗಳು, 
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ಅನಳ ಗಲ್ಲದ ಮೇಲೆ! ಛೇ ಛೇ ಇಲ್ಲಮ್ಮಾ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನನಗೆ 
ಕಾಣಿಸಲೇ ಇಲ್ಲಾ! ಅಯ್ಯೋ ತಾವು ಏಕಪತಿ ವ್ರತಸ್ಥ ರಲ್ಲವೇ-.! 
ಅಂದಮೇಬೆ ತಮ್ಮಿಂದ ಗ ಸನ ದರೂ ಆದೀಕೆ? ಸಾಕ್ಷತ್‌ ಶ್ರೀರಾ 
ಮನ ಅನತಾರವೇ !!! 

ಗ್‌ ಓಹೋ ಈಗ ತಿಳಿಯಿತು. ಆಗಲೇ ನಡೆದ ಪ್ರಕಾರ 
ವನ್ನು ಇವಳು ನೋಡಿದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ರಿಜವಾದ ಸಮಾಚಾರವು 


ಗೊತ್ತ ದವರಿಗೆ ಆಗಲೇ ನಡೆದ ಘಟನೆಯು ಸ್ವಲ್ಪ ನಿರೋಧವಾಗಿ 
ಕಾಣುವದೇನೋ ನಿಜ; ಆದರೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪಾಸದ ಲೇಶವಾ 
ದರೂ ಇರಲಿಲ್ಲಾ-.- 
ಪೂರ್ಣಿಮಾ--ಯಾ ಕೆ ಸವಾರಿಯು ಬಹಳ ಗಲಾಟೆಯಲ್ಲಿ ಬಿತ್ತು! ತಮ್ಮ 
ಮನಸ್ಸು ತೊಳೆದ ಮುತ್ತಿನಂತೆ ಕೇನಲ ನಿರ್ಮಲ | ಆ ಕಾಲಕೆ, 
ಸಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಏನೂ ಪಾಸ ವಾಸನೆ ಇರಲಿಲ್ಲಾ. ಅಂದಮೇಲೆ 
ಮುಖವು ಹೀಗೇಕೆ ಕಪ್ಸ್ಫಿಟ್ರಿತು.  “ ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬರುವಿಯಾ? 
ನೊರಬ್ಬಾ ತಿನ್ನುವಿ ಶಗಣಿ ತಿನ್ನುನಿಯಾ ಟ್ರಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಬರಬೇಕಿತ್ತು ಶಟಿನಿಯನ್ನು, ಅಂದರೆ ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ ಚಮತ್ಳಾರ 
ನ್ನು 
ನಿಜಯ--ಫಪಾಸ ಆ ಹುಡುಗಿಯು ಬಿಸಿಲಿನ ತಾಸ ತಡೆಯಲಾರದೇ; ಒನ್ಮಿಂ 
ದೊಮ್ಮೆ ಕ ಣ್ಣ್ದು ಕತ್ತಲೆ ಗನಿದು ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದೆ ' 
ಪೂರ್ಣಿಮಾ--ತಿ ನಿಯಿತು ತಾವು ಬಹಳ ಕೋಮಲ ನ ಭಸ್ಮ 
ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಜ್‌ ಚ. ತೊಡೆಯ. ಮೇಲೆ ಕೂರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಕುಳಿತಿದ್ದಿರಲ್ಲವೇ | ಮತ್ತು ಅವಳಿಗೆ ಕಣ್ಣುಗತ್ತಲೆ ಕನಿದಿದ್ದು ನೋಡಿ 
ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು ಕಳವಳಿಸಿ, ಅವಳೆ ಗಬ್ಬದ ಮೇಲೆ ಹಾಗೆ ಕ್ಲೈಯಾಡಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದಿ ರಲ್ಲವೆ? ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು ರೊಣೆಯಕೆಲ 
ತಲೂ ಮೃದುವಾದ್ದರಿಂದಲೇ, ತಮ್ಮ ಸೂ 
ಚ 


`( 


ಸ (ಡೆ 


ತ 


ಜು 


ನಿಜಯ--(ಸೃಗತ) ಇವಳು ನನ್ನ ಜೆ ರಳನ್ನು “ನನ್ನ ಕಣಿ ಸನಲ್ಲಿಯೇ "ಯಚ್ಚ 


ಮಾತಾಡದಂಕೆ ಮಾಡಿದಳು. ಇನ್ನು "ಗೆ ಮಾಡಿ. ಉಸಯೋಗವಿಲ್ಲ. 
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(ಪ್ರಕಾಶ) ಒಳ್ಳೇದು ನಡೆಯಲಿ ನಡೆಯಲಿ, ಫಿನ್ನ ವಾಕ್ಚಾಪ ಸಲ್ಯನೆ 
ನಡೆಯಲಿ. ನಾನು ಈ ಭಾವಚಿತ್ರದ ಚಾ 02 ನಿನ್ನ 
ಫ್ರೀತಿಯ ನಿಟಿರಾಜನನ್ನು ಶೋಧಿಸಿ, ಆಮೇಲೆ ನಿನಗೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 
ಇದೋ ಈಗಲೇ ಈ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಹೊರಬೆನು. (ಹೋಗುವನು.) 
ಪೂರ್ಣಿಮಾ. ಹೋಗಿರಿ. ನಿಮ್ಮ ಟಿ ಶರದ ಸ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ನಾನು ದಿನಾಲು 
ನೋಡುತ್ತೇನೆ. ಹೀಗೇ 1 ಕಾರಣವನ್ನು. ಹುಡುಕಿ ಮನೆ 
ಬಿಟ್ಟುಹೋಗುವುದು. ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದಂತಿ ಸುಖಪಡುವುದು. ದೇವರೇ 
ಸಾಕಾಯಿತಪ್ಸಾ ಈಸ್ತ್ರೀ ಜನ್ಮವು! ಬೇಗನೇ ಮುಕ್ಕ ಮಾಡು. 
ನಿಜಯ-- (ಪ್ರವೇಶಿಸಿ) ಯೇನೆ-.ಯೇ ಹೋದಂತೆ ಕಾಣುವದು. ಒಳ್ಳೇದು 
ಹೋಗಲೀ ! ನೋಡಿದಿರಾ ಇದು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನಿಸರೀತ ನ್ಯಾಯ 
ವಲ್ಲವೇ! ನಾಕೊಂದು ಮಾಡಹೋದರೇ, ಇವಳು ಅದರ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಬೇಕೆ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಳು. ನಿಜವಾಗಿಯಾ 
ರಾಗ-.-ಸಿಲ್ಲೂ ತಾಳ--ತ್ರಿವಟಿ 
ದುರುಳ ಕಲೀ | ಕಾಲನೋ | ನಿರುತರಾಹು ಶಷೀಸೀಡಿಪರೂ | ಪಲ್ಲ 
ಬಾಲೆಯ ಮೂರ್ಥಿತ ಸಮಯಸಹಾಯ ಲಲನೆಗೆ ನಿಸರೀತ |! ತೋರಿತೆ ಹಾ ॥೧॥ 
ಮುದ್ದಿ ಸ ಅನ್ಯ | ಪುರುಷನ ಚಿತ್ರನ ॥ ಕದ್ದು ಸ್ರ್ರೀತಿಸುವ | ದೇ ನ್ಕಾ ಯ ॥ ೨॥ 


೧ಿನೇಅಂಕ ಸಮಾಶ್ತಿ 


೨ನೇ ಅಂಕ 
೧ ನೇ ಪ್ರವೇಶ 
ನಿಜಯರಾಯನ ಮನೆ 
ನಿಜಯ--(ಸ್ಪಗತ) ನಿನ್ಚಿನ ಅರ್ಧ ದಿನವೂ ಅರ್ಧ ರಾತ್ರಿಯೂ ಶೋಧ 
ಮಾಡುವದರಲ್ಲಿಯೇ ಕಳೆದನು. ಆದರೆ ಈ ಭಾವಚಿತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಗೃಹ 
ಸ್ಮನ ಮುಖವೇ ನನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಬೀಳಲಿಲ್ಲಾ.. ವಸಂತೋದ್ಯಾನದಲ್ಲಿ 
ನೋಡಿದೆ. ಸಾಯಂಕಾಲ ಕಾರ್ತಿಕ ನಾಥನ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಕೀರ್ಶನೆ 
ಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು, ಅಲ್ಲಿಯೂ ಹೋಗಿದ್ದೆ. ಮತ್ತು ನಾನು ಎಂದೂ 
ಹೋಗಿರಲಿಲ್ಲಾ; ಅಂತಹ ಒಂದೆರಡು ಸಂಗೀತ ಕಚೇರಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಹ 
ಹೋಗಿ ನೋಡಿದೆ, ಯಾಕಂದರೆ ಷೋಕಿ ಜನಗಳು ಸಿಗುವುದೇ ಅಂಥ 
ಸ್ಪಳಗಳಲ್ಲಿ! ಎಷ್ಟು ಹುಡುಕಿದರೂ ಸಿಕ್ಕಲೇ ಇಲ್ಲನಲ್ಲಾ ! ಇರಲಿ. 
ವೃಶ್ಚಿಕನಿಂದಲೇ ಇದರ ಮರ್ಮ ತಿಳಿಯೋಣ. ಮತ್ತು ಅವಶಥಿಂದಲೇ 
ಇದರ ಗುಟ್ಟು ನರೆಹಚ್ಬೋಣ -|ೆ (ಪ್ರಗತಿ) ವೃಶ್ಚಿಕಾ-ಎಲೋ 
ವೃಶ್ಚಿಕಾ ಯೇನು ಮಾಡುವಿ? ಸ್ವಲ್ಪ ಈಚೆಗೆ ಚಾ--ನೋಡುವಾ..-- 
ವೃಶ್ಚಿಕೆ--( ಬರುವನು) ಧಣಿಯರೇ ಬಂದೆನು. ಏನು ಕೆಲಸ? 
ನಿಜಯ---ರಿನಗೆ ಒಂದು ಸೊಗಸಾದ ಪದಾರ್ಥ ತೋರಿಸುವೆನು. (ಭಾವ 
ಚಿತ್ರವನ್ನು ಅವನ ಕ್ಸಯಲ್ಲಿ ಕೊಡುವನು) ಇದೋ ನೋಡು ಈ ಭಾವ 
ಚಿತ್ರವನ್ನು, ಹೇಗಿರುವದು? 
(ಅವನ ಕಡೆಗೇ ದುರುದುರು ನೋಡುವನು. ಅವನು ಭಾವ 
ಚಿತ್ರವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ) 
ವೃಶ್ಚಿ ಕ--ಧಜೆಯರೇ ಬಹಳೇ-ಬಹಳ; ಬಹಳ ಸೊಗಸಾಗಿದೆ... ಎಂಥ 
ಸರಳ ನಾಶಿಕವಿದ್ದು, ಏನು ಕಣ್ಣುಗಳು, ಈ ಹುಬ್ಬುಗಳೋ ಧನುಷ್ಯಾ 
ಕಾರವಾಗಿ ಕೊರೆದಂತಿವೆ; ತಲೆಯ ಮೇಲಿನ ಈ ಜರದ ಪೇಟಾ 
ಮುಖದ ಮೇಲಿನ ಈ ಕುಡಿಮೀಸ್ಕೆ, ಕ್ಫಯಲ್ಲಿ ಸುಂದರವಾದ ಬೆತ್ತ, 
ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಧಣಿಯರೇ ತಮ್ಮ ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ ಯಾವನೋ 
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ಒಬ್ಬ ರಾಜನು ಕುಳಿತಂಕಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಹಾ ಹು (ನಿಜಯರಾಯನ; 
ಬೆಚ್ಚುನನು) ಇದನ್ನು ನನಗೆ ತೋರಿಸಿದರೆ ಏನು ಉಸಯೋಗ? 
ಯಾವಳಾದರೂ ಸುಂದರ ಸ್ತ್ರೀಗೆ ತೋರಿಸಿದ್ದರೆ, ಅವಳು ಇವನನ್ನು 
ವನೋಜಬಸದೇ ಎಂದೂ ಇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲಾ ! (ನಗುವನು) 
ವಿಜಯ--(ಸ್ತ) ಸರಿ. ಸರಿ. ಇವನು ಒಳ್ಳೇ ಅನುಭವದ ಮಾತೆ ಸ ಹೇಳಿ 
ದನು. ಇವನನ್ನು ನೋಡಿ ಅವಳು ಮೋಹಿಸಿರಲೇ ಬೇಕು. (ಸ್ರ ಸೃಕಾಶ) 
ಅಲ್ಲೋ ನಿನಗೆ ತೋರಿಸದೇ, ಮತ್ತಾರಿಗೆ ತೋರಿಸಲಿ, ನನ್ಮ ರಾಣೀ 
ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ತೋರಿಸಲೇ? 
ವೃಶ್ಕಿಕ--ಭ ಛೆ, ಸ್ವಾಮೀ ತಾವು ಹೀಗೇಕೆ ಮಾತಾಡುವಿರಿ? ಇದನ್ನು 
ಲಗ್ನದ ಹೆಂಡತಿಯು ನೋಡಿ ಮಾಡುವದೇನು? ಅದು ಕೆಟ್ಟದ್ದು. 
ನಿಜಯ--ಅಲ್ಲೋ ಗಂಡ ಹೊರಗೆ ಹೋದಾಗ, ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಸುಖಪಡುವ 
ದಕ್ಷ ಇದೆೊಂದು ಸಾಧನ. ಅದು ಹೋಗಲಿ ಬಿಡು. ಇನರು ಯಾ 
ರೆಂಬುದನ್ನು ನೀನೇ ಗುರ್ತು ಹಚ್ಚು ನೋಡೋಣ. ನೀನೇ ಮೊದಲು 
ಹೇಳು ನೋಡುವಾ! ಇನರು ನಿನ್ನ ಕೇನಲ ಗುರುತಿನನರು ! 
(ದೇಶಾನರೀ ನಗು ನಗುವರು) 
ಕ್ತೆ__ಇವರಂತೂ ನನ್ನ್ನ ಗುರುತಿನನರಂತೆ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲಾ, ಇಂತಹ 
ಮುಖ ಮುದ್ರೆ ಯನ್ನು. ನಾನು ನೋಡುವದು ಇಂದಿನದಿವ್ದ ವೇ, ಧಣಿ 


ಯರೇ ನಮ್ಮಂಥಾ ಬಡವರಿಗೆ ಇಂಥಾ ಶ್ರೀಮಂತರ ಸರಿಚಯ ಹೇಗಾಗ 
ಬೀಕು? 


ನೃಶ್ಚಿ 


ನಿಜಯ--(ಸ್ಪ) ಎಂಥಾ ಕಳ್ಳನಿವನು, ತೀರಾ ಹಾರಿಸಿಕೊಂಡೇ ಮಾತಾಡು 
ಕ್ತಿರುವನು ! (ಪ್ರಕಾಶ) ಏ ಹುಡುಗಾ, ಇವರು ಆಗಾಗ ನಮ್ಮ 
ಮನೆಗೆ ಬರತಕೃವರೋ, ನಮ್ಮವಳಿಗೂ ಇವರಿಗೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ, 
ತವರು ಮನೆಯ ಪರಿಚಯ ! 

ವೃಶ್ಚಿಕೆ--ನಾನಂತೂ ಇವರನ್ನು ಎಂದೂ ನೋಡಿಯೇ ಇಲ್ಲಾ. 

ನಿಜಯ-ಎಂದೂ ನೋಡಿಲ್ಲನೆ? ಎಂದೂ ಇವರ ಜೊತೆಗೆ ಮಾತಾಡಿಲ್ಲವೆ? 
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ಮತ್ತು ಆಗಾಗ ಎಂದೂ ಅವಳಿಂದ ಸತ್ರ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ 
ಇವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಲ್ಲವೇ ? ಮತ್ತು ಇವಳ ಜೊಕಿಗೆ ಇವರು ನಮ್ಮ ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಸಕ್ರೆ ಪಾನಕ ಕುಡಿದದ್ದು ನೀನು ಎಂದೂ ನೋಡಿಲ್ಲವೆ? ಇಳಗ್ಗೆ 
ರಾತ್ರಿ--ಮಧ್ಯಾಹ್ಮ ಹೂ. ನೆನಪುವ ವಾಡಿಕೋಟ. 

ವೃಶ್ಚಿಕ--ಧಣಿಯರೇ--ನಾನೇಕೆ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಲಿ ನಿಮಗೆ? ಈ ಮನುಷ್ಯ 
ನನ್ನು ನಾನು ಎಂದೂ ನೋಡಿಲ್ಲಾ ! ಕಾಗದನಿಲ್ಲಾ. ಸತ್ರವಿಲ್ಲಾರ 
ಮಾತೂ ಆಡಿಲ್ಲಾ... ಇದೋ ಈ ತಮ್ಮ ಪಾದಗಳನ್ನು ಬೇಕಾದರೆ 
ಮುಟ್ಟ ಹೇಳುಕ್ತೀನೆ. ಸುಳ್ಳು, ಹೇಳಿದರೆ, ಈಗಲೆ ತಮ್ಮ ಪಾದಗಳ 
ಮೇಲೆ ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಯಾದೇನು--.! 

ನಿಷಜಯ---ಎಲವೋ ಇಂತಹ ಆಣೆ ಕ್ರಯಗಳಿಂದ ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಯಾಗು 
ತ್ರ ದ್ದ ಕ್ಕೆ ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯ ರೇ ಕಾಣುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲಾ, ಎಲ್ಲರೂ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು ಹಾಳಾಗಿ, ಅದರಲ್ಲಿ ಹೆಂಗಸರಂತೂ ತೀರಾ ನಾಮ 
ಶೇಷರಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು ! 

ವೃಶ್ಚಿ ಕ್ತ _ಧಣಿಯರೇ ಒಮ್ಮೆ ನಮ್ಮ ಗ್ರುಮದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ತುರುಬನು ಸುಳ್ಳಾ ಣೆ 
ಮಾಡಿದನು. ಮುಂದೆ ಸೃಲ್ಪ 'ನಿಕಗಳಲ್ಲಿ ಅವ ವನ ಕುರಿ ಒಂಡಿನಲ್ಲಿ 
ಅರ್ದದಷ್ಟು ಕುರಿಗಳು ಸಟ ಸಟಿ ಸತ್ತೇ ಹೋದವು. ಇದನ್ನು ಸಾನು 
ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಂಡಿದ್ದೇನೆ. 

ನಿಜಯ---ಅದು ಹೋಗಲಿ ಮೊದಲು ಇದರ ಸಮಾಚಾರನೇನಾದರೂ ನಿನಗೆ 
ಗೊತ್ತಿದ್ದರೆ ಹೇಳು. ನೀನು ಬೇಡಿದ್ದು ಕೊಡುವೆ. ಒಂದು ಸೊಗ 
ಸಾದ ಮನೆ ಕಟ್ಟ ಸಿಕೊಡುವೆ, ನಾಲ್ಫು ಎಕರೇ ತರಿ ಭೂಮಿ ಕೊಡು 
ತ್ತೇನೆ. (ಹತ್ತಿ ಕರೆದು) ಇದೋ ಅವಳು ನಿನಗೆ ಕೂಟ್ಟದ್ದರಕೆಂತ 
ಸಾವಿರ ಸಟ್ಟು ಹೆಚ್ಚು ಕೊಡುವೆನು; ಆದರೆ ಈ ಗೃಹಸ್ಥನಾರೆಂಬು 
ದನ್ನ ಷ್ಟು ಹಳು 

ವೃಶ್ಚಿ ಕ್ರ ರಕಕ ನಿಜವಾಗಿ ಹೇಳಲೇ- ನಮ್ಮ ತಂದೆಯ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ಇದರೊಳಗಿನ ಒಂದು ಸಮಾಚಾರವೂ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. 
ಇದರ ಮೇಲೆ ತಾವು ನನಗೆ ಯಾವ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನಾದರೂ ಮಾಡಿರಿ. 


ೆೆ ಸಂದೇಹ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ 


ನಿಜಯ---ಒಳ್ಳೇದು. ಇರಲಿ... ನೀನು ಹೇಳಬೇಡ ! ಹೊರಗೆ ಬೀಳದೆ 
ಇರಲಿಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ತಿಳಿಯಿತೆ ? 
೧೧ 
ರಾಗ-.-ಬಿಹಾಗ ತಾಳ-- ತ್ರಿವಖಿ, 


ಕಾಣೆ ಜಗದಿ ಎನಗಾರು ಹಿತವರ ! ಏನು ತಿಳಿಯದೆ ಮಂದನುತಿಯಾದೆ | ಪಲ್ಲ 
ನಿಸುಲನಾರಿನರ ಗೃಹ ಪಶುಪರಿಜನ ॥ ವಿಸರೀತರಾಗೀ |! ಮೋಸಗೊಳಿಪರು | 


(ಚಾಕರನು ಬರುವನು) 
ಜಯರಾಯರ ಮನಕೆ ಇದೇ ಅಲ್ಲವೇ ಸ್ಕಾಮೀ? 
ನಿಜಯ---ಹೌದು ಇದೇ, ಅವರ ಕಡೆಗೆ ನಿನ್ನ ದೇನ: ಕೆಲಸ? 
ಚಾಕರ--ಕೆಲಸ ಅವರ ಕಡೆಗಿಲ್ಲಾ; ಒಳಗೆ ಅಮ್ಮನವರ ಕಡೆಗಿತ್ತು ಸೃಲ್ಪ 


೧. 





ಔೆಲಸ. 

ನಿಜಯ--(ಸ್ವ ಗತ) ಗ ಸ್ರ ವೇ ಬಿದ್ದಿ ತ್ನು. ನಮ್ಮ ರಾಣೀ ಸಾಹೇಬ 
ರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಮ್ಮ ಡೆಗೆ ಕೆಲಸ ಸವೇನೆಂದು? ಇತ್ತೀಚಿಗೆ ಯಾರ 
ದಾದರೂ ಹೆಂಗಸರ ಕಡೆಗೇ ದಿಶೇಷ ಕೆಲಸ! ಇರಲಿ ತಿಳಿಯಿತು. 
ನೀನು ಯಾರ ಕಡೆಯಿಂದ ಬಂದಿರುವೆ? 

ಚಾಕರ--ಅವರು ನನಗೆ ಹೆಸರು ಹೇಳಬೇಡವೆಂದು ಅಫ್ಪಣ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 


ನಿಜಯ--(ಕ್ಸೆ ಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ರೂಪಾಯಿ ಕೊಟ್ಟು) ತೆಗೆದುಕೋ ಇದನ್ನು 
ನೀನು ಹೆಸರು "ಹೇಳಿದರೆ ಅದು ಅವರಿಗೆ ಹೇಗೆ ಗೊತ್ತಾಗುವುದು? 


ಚಾಕರ--(ಸೃಗತ) ಇನರು ಅನ್ನುವದೂ ನಿಜವೇ, ಹೆಸರು ಹೇಳಿದರೆ, ಅನ 
ರೇನು ಇವರನ್ನು ಕೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಬರುವರೇ? (ಪ್ರಕಾಶ) ಸ್ವಾಮೀ 
ರೂಪಾಯಿ:ಯೆ: ತಕ್ಕೆ ಬೇಕು. “ರಲ್ಲಿ ಇರಲಿ ತಮ್ಮ ಇಷ್ಟ. ಆತ ನೀ 
ವುದ್ಯಾನದ ಅಳ ಲಿ. ಶ್ರವಣಶೇಟರೆಂಬುವರು ಜಃ 
ದ್ದಾ ರೆ. ಅನರು ಪತ ಕ್ರವನ್ನು ನಿಜಯರಾಯರ ಹೆಂಡತಿಯವರ 
ಕ್ಸ ಯಲ್ಲಿ 4 ಹೆ ತೊಟ್ಟ ದ್ಬಾ ಥೆ 


ಹ ಸರಿ ಎಟ ನಾನೇ ವಿಜಯರಾಖನ್ಮು ಅವಳು 
ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿರುವಳು. ಆ ಪತ್ರವನ್ನು ತಾ ನನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ. 
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ಚಾಕ0-ಮಹಾಸಾ ವಮೀ--ಇದನ್ನು ಅನರ ಕೈಯಲ್ಲಿಯೇ ಕೊಡಿರೆಂದು 
ಅನರು ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. | 


ನಿಜಯ--(ಎರಡು ರೂಪಾಯಿ ಕೊಟ್ಟು) ಇದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೋ ವಿಜಯ 
ರಾಯರ ಹೆಂಡತಿಯ ಕೈಯಲ್ಲಿಯೇ ಕೊಟ್ಟಿ ನೆಂದು ಹೇಳು. ಅಂದರಾ 
ಯಿತು. ' ಗಂಡನ ಕ್ಳ ಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟ ಈ ಹೆಂಡತಿಯ ಕ್ಫ ಯಲ್ಲಿ 
ಕೊಟ್ಟ ರೇನು-? ಜ್‌. ಹೊರಗಿನಿಂದ ಬಂದಕೂಡಲೇ ನಾನು ಹ 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಡುವೆನು. 

ಚಾಕರ--(ಸೃ ಗತ) ಇವರು ಅನ್ನು ವಪದೂ ನಿಜವೇ! ಹೆಂಡತಿಯ ಪತ್ರವನ್ನು. 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡ್ಕು ಗಂಡನು ಉಳ ನು? ದುಡ್ಡು ಬರುವದನ್ನು 
ಸುಮ್ಮನೇ ಏಕೆ ಬಿಡುವದು? ಸ್ಹನು ಬಹಳೇ. ಇವಳಗ, 
ಗಿರುವನು. ಒಳ್ಳೇದು ಅ ಗ ತಕ್ಕೊಂಡು) ಹಾಗಾ 
ದರೆ ಸ್ವಾಮೀ, ಈ ಸತ ತ್ರವನ್ನು ಅನರ ಕೈಯಲ್ಲಿಯೇ ಕೊಡಬೇಕು. 
ನಾನು ಬರುವೆನು. 

ನಿಜಯ--ಒಳ್ಳೇದು ಹೋಗು. ನಾನು ಅವಳ ಕೈಯಲ್ಲಿಯೇ ಕೊಡುವೆನು. 
ಆದರೆ ನೀನು ನಿನ್ನ ಧಣಿಗೆ ಅವರ ಕೈಯನ್ಲಿಯೇ ಕೊಟ್ಟಿ ನೆಂದು 
ಹೇಳುವಿಯಲ್ಲವೇ ? 

ಚಾಕರ-_ಹೌದು-ಹಾಗೇ ಹೇಳುವೆನು. | 

ನಿಜಯ--(ಪತ್ರವನ್ನು ತೆರೆಯುತ್ತ) ಈ ಶ್ರವಣಸೇಟನು ಈ ಪತ್ರವನ್ನು ನನ್ನ 
ಹೆಂಡತಿಗೇ ಯಾಕೆ ಬರೆದನು? ಅವನಿಗೂ ಮತ್ತು ಇವಳಿಗೂ ಯೇನು 
ಸಂಬಂಧ? ಮತ್ತು ಹೆಸರು ಹೇಳಬೇಡನೆಂದು . ಹೇಳಿದ್ದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ನೇನು? ಪತ್ರವು ಸರಳವಾದದ್ದಿ ದ್ದ ಕೈ ಈ ಕಳ್ಳ )ೈತನವೇಕೆ? ಅಂದಮೇಲೆ 


ಇದರಲ್ಲಿ ಸರಳತನನೇ ಇಲ್ಲಾ ! ಇದೇ 4! ಇದರಲ್ಲಿ ಯೇನೋ 
ರಹಸ್ಯವೇ ಇದೆ! ಹೆಂಗಸರು ಓದುಬರೆಹ ಕಲೆತರೇ, ಹೀಗೆ ಪತ್ರ ಬರೆ 
ಯುವದಕ್ಕೇ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವುದು. ಚನ್ನಾಗಿದೆ ! ಇವನು ಏನು ಬರೆ 
ಯುತ್ತಾನೆ (ಕಾಗದ ಓದುವನು) ವಿನಂತಿ - ವಿಶೇಷ ನಿಮ್ಮ - ಸತ್ರವು 
ನನಗೆ ತಲುಸಿಶ್ಕ,  ಸೌಭಾಗ ಸವತಿಯನ್ನು ತೌರುಮನೆಗೆ ಕಸಿ 


ಕಳ 


ಹ ನ್ಸೆದು ದಿನ ಬೇಕು. ? ಸರಿ. ಅಭ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಇವರ ಸೌಖ್ಯವೇ ಸೌಖ್ನ. 
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ದ್ಹೇನೆ, ಬರಲಿಕ್ಸೆ ಇನ್ನೂ ಹದಿನೈದು ದಿನ ಬೇಕು. ಕಾರಣ್ಕ ನಾನ್ನು 
ನಿನುಗೆ ಬರೆಯುವದೇನೆಂದರೆ, ನೀವು ಕೇಳಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ಏನೂ ಚಿಂತೆ ಮಾಡುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲಾ. ಸಪ್ತಮಿ ಇವಳು ನಮ್ಮ, 
ಮನೆಯ ನಂಬಿಗಸ್ಥ ಕೆಲಸಗಿತ್ತಿಯು; ಕಾರಣ ನಿಮ್ಮ ಮತ್ತು ನಿಮ್ಮ 
ಯಜಮಾನರಲ್ಲಿ ಯ್ಭಾವ ತೊಂದರೆಯೂ ಬರುವ ಸಂಭವನಿಲ್ಲಾ. 
ಇದರ ಮೇಲಿನಿಂದ ಏನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಹೆಚ್ಚಿಗೆ 
ಬರೆಯುನದೇನು? - ಲೋಜವಿರಲಿ.? (ಪ್ರ) ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು 
ತೌರುವುನೆಗೆ ಕಳಿಸಿದ್ದೇಕೆ? ನನ್ಮು ರಾಣೀ ಸಾಹೇಬರೊಡನೆ ನದೆ 
ಯುವ ನಿಲಾಸಕ್ಕೆ ವಿಘ್ನ ವಾಗುವದೆಂದು ! “ಬರಲಿಕೆ ಇನ್ನೂ ಹದಿ 
ಮುಂದೇನು ಬರೆಯುವನು? “ ನೀವು ಕೇಳಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಯ ಆ 
ಏನೂ ಚಿಂತೆ ಮಾಡುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲಾ. ಚನ್ನಾ ಗಿದೆ-ನೋಡುವ 
ರಾರು? ತಿಳಿಯುವದಾದರೂ ಹೇಗೆ? ಅಂದಮೇಲೆ ಪ್ರತ್ನೆ ಯಾವು 
ದೆಂಬುದು ಲಕ್ಷ್ಯಕ್ಕೆ ಬಂತು. "ಮತ್ತು ಅದರ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಚಿಂತೆಯೇ 
ಬೇಡಾ.'' ಇದೂ ತಿಳಿಯಿತು. ಇರಲಿ ಮುಂದೇನು ಬರೆಯುವನು? 
“ ಸಪ್ತಮಿ ಇವಳು ನಂಬಿಗಸ್ಮ ಕೆಲಸಗಿತ್ತಿಯು,. ” ಓಹೋ-ಇಂದಿನ 
ವರೆಗೆ ಇವಳು ಇಂತಹ ಸಾವಿರಾರು ಕೆಲಸ ಮಾಡಿರಬೇಕು. ಮತ್ತು 
ಎಷ್ಟೋ ಇನುಮುಗಳನ್ನು ಸಹಾ ದೊರಕಿಸಿರಬೇಕು. ಮುಂದೇನು- 
“ ಯಾವ ತರಹದ ತೊಂದರೆಯೂ ಬರುವಂತಿಲ್ಲಾ. ಇದರ ಮೇಲಿಂದ 
ಏನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು.  ತಿಳಿಯುನದೇನು? ಇದೇ- 
ಇವಳು ದೇನರ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ನೆಸ ಮಾಡಿ, ಚನ್ನಾಗಿ ನಟಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಹೊರಗೆ ಬಿದ್ದವಳು, ಮಾರ್ಗ ತಥ್ಸಿಸಿ ಕಾರ್ತಿಕನಾಥನ ಬದ. 
ಲಾಗಿ ಶ್ರವಣಸೇಟನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವದು ಬಹಳ ಉತ್ತಮ ಹಂಚಿಕೆ. 
ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಹೋಗಲಿ! ಈ ಸತ್ರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಈಗಲೇ 
ಶ್ರವಣಸೇಟನಿಗೆ ಭೇಟಿಯಾಗಲೇ ? (ಯೋಚಿಸಿ) ಹಾಗೆ ಬೇಡ. ನಮಗೆ 
ಬಗೆ ಅಡ್ಡದಾರಿಯಿಂದ ಹೋಗುವದೇ ಬೇಡ. ಇನ್ನು. ಮೇಲೇನು? 
ಭೇಕಾಡಷ್ಟು ಸಾಕ್ಷಿಗಳು ದೊರಕಿರುತ್ತವೆ! ಈ ಭಾವ ಚಿತ್ರ, ಈ ಪತ್ರ, 
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ಸಮಾಧಾನದಿಂದ ಹುಡುಕಿದರೆ ಇನ್ನೂ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ದೊರಕುವನು. 
ಹಾ-ಅಂದಮೇಲೆ ಹೀಗೆ ಮಾಡಬೇಕು! ಈ ನಂಬಿಗಸ್ಮ ಕೆಲಸಗಿತ್ತಿ 
ಯಾದ ಸಪ್ತಮಿಗೇ ಬೇಟಿಯಾಗಿ, ಅವಳಿಗೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಹಣದಾಶಿ 
ಯನ್ನುತೋರಿಸಿ, ಅವಳನ್ನು ನಮಗೆ ಅನುಕೂಲ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 
ಹಣವನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೇ ಅವಳು ನಮಗೆ ಅನುಕೂಲವಾಗು 
ವುದೇ ಖಂಡಿತ! ಆ ಮೇಲೆ ಅನಳ ಮುಖದಿಂದಲೇ ಒಂದೊಂದೇ ಸಂ 
ಗತಿಯನ್ನು ಹೊರತೆಗೆಯಬೇಕು. ಸರಿ ಇದೇ ಉತ್ತಮ ಉಪಾಯ ! 
ಎಲೋ ವೃಶ್ಚಿಕಾ-ಇತ್ತ ಬಾ-(ವೃಶ್ಚಿಕನು ಬರುವನು) ಆಗಲೇ ನೀನು 
ಒಳ್ಳೆ ನಿಯತಗಾರನೆಂದು ಕೊಚ್ಚಿ ಕೊಂಡೆಯಲ್ಲಾ ; ಈಗ ನೋಡು 
ತ್ತೇನೆ ನಿನ್ನ ನಿಯತ್ತನ್ನು ಒರೆಗೆ ಹಚ್ಚಿ! ಯಾಕೆ ಒಪ್ಪಿಗೆ ಇರುವದೇ--? 


ವೃಶ್ಚಿಕ--ಧಣಿಯರೇ ನಾನೇನು ಭಯಪಡ ತಕ್ಕ ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲ. ನನ್ನ ನಿಯ 


ತ್ತನ್ನು ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಒರೆಹಚ್ಚಿರಿ. 


ನಿಜಯ--ಮೊದಲು ನಿನಗೆ ಬಂದು ವಿಚಾರಿಸುತ್ತೇನೈ, ಸಪ್ತಮಿ ಯೆಂಬ ದಾಸಿ 


ಇರುವಳು, ನಿನಗೆ ಅವಳ ಪರಿಚಯವಿದೆಯೇ? 


ವೃಶ್ಚಿ ಕ--ಹೌದು ಧಣಿಯರೇ-- ಅವಳು ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ನನ್ಮ ಪ್ರತಿ 


ಸದಡೆಯ ಕಡೆಗೆ ಬರುವಳು. 


ನಿಜಯೆ--(ಸ್ಪ) ಸಪ್ತಮಿಯು ಇನನ ಗುರ್ತಿನವಳು, ಮತ್ತು ಮೇಲಿಂದಮೇಲೆ 


ಪ್ರತಿಸದೆಯ ಕಡೆಗೆ ಬರುವಳು, ಸಂವಿಧಾನವು ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಹೊಂ 
ದುತ್ತಾ ನಡೆಯಿತು (ಪ್ರ) ಒಳ್ಳೆದು ನೀನು ಹೋಗು. ಅನಳಿಗೆ ಗುಪ್ತ 
ರೀತಿಯಿಂದ ಭೇಟಯಾಗು ; ಮತ್ತೂ ಇಂದು ಸಾಯಂಕಾಲ ಮಬ್ಬು 
ಗತ್ತಲೆಯಾದನಂತರ ಯ7ರಿಗೂ ತಿಳಿಯದಂತೈೆ ನಮ್ಮ ಬಂಗಲೆಯ 
ಹಿಂಬದಿಯ ಮಾವಿನ ತೋಪಿನಲ್ಲಿ ಭೇಟಯಾಗೆಂದು ಹೇಳು.-_ಈ 


ಕೆಲಸ ಬಹಳ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದಾಗಬೇಕು ತಿಳಿಯಿತೇ? 


ವೃಶ್ಚಿಕೆ--ನಿಮಗೆ ಅದರ ಚಿಂತೆಯೇ ಜೇಡ ಧಣಿಯರೇ-- 
ನಿಜಯ--ಆದರೆ ಇದು ಪ್ರತಿಷದೆಗೆ ತಿಳಿದು ಉಸಯೋಗವಿಲ್ಲಾ-ಯಾಕೆಂದರೆ, 


ಅವಳು ಅವಳ ಪಕ್ಷದವಳು! , ಈಗಲೇ ನಿನಗೆ ಅದನ್ನು ಹೇಳುವದು 
ಬೇಡಾ. ಹೋಗು-ಹೋಗು ಬೇಗನೇ ಈ ಕೆಲಸನನ್ನುನೀನು ಮಾಡಿದ್ದೇ 
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ಆದರೆ ಆಗಲೇ ಹೇಳಿದಂತೆ, ಆದಕೆ ಇದೋ ನೋಡು ಈಚಿಗೆ ಬ್ಯಾ- 
ಇನ್ನೂ ನಿನಗೆ ಹೇಳಶಕ್ಕದ್ದಿದೆ, ಲಕ್ಷಗೊಟ್ಟು ಕೇಳು. ನಾನು ಸಪ್ತಮಿಯ 
ಕೂಡ ಏಿಕಾಂಶದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಸಂಗತಿಯು ಬಗ್ಗೆ ನಾತಾಡತಕ್ತ ೈದ್ದಿದೆ! 
ಇದೋ. ಈ ವಿಷಯ ನಮ್ಮ ರಾಣೀ ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ತಿಳಿದರೆ ಕೆಲಸವು 
ಕೆಟ್ಟು ಹೋಯಿಕೆಂದೇ ತಿಳಿ. ಅದಕ್ಸಾಗಿಯೇ ಆ ಸಸ್ತಮಿಗೆ ತುಂಬ 
ಚೊ ಕು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಬಾ ಎಂದು ಹೇಳು ! ಮತ್ತು ನಾನು 
ಹೇಳಿದ ಸ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಅನಳೊಡನೆ ನೀನು ಸಿದ ನುಗಿರು ! ನ್‌್‌ ಹಾಕಿ 
ಕೊಂಡು ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಹೇಳು. ಮಕೆತೀ. 


ವೃಶ್ಚಿಕ-ಧಣಿಯರೇ ಮುಸುಕು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಬಂದರೆ-ಮತ್ತಷ್ಟೂ ಸಂಶ 
ಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುವದಿಲ್ಲವೆ? 

ಬಿಜಯ- ಛ-ಇಲ್ಲಾ- ಇಲ್ಲಾ-ಅದರಲ್ಲಿಯ ರಹ ಸ್ಯ ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯದು ! 
ಮುಸುಕು ುಕೆಕೊಂಡೇ ಬರಬೇಕು. ಹೇಳಿದ್ದು ಮಾಡುವದಷ್ಟೇ ' 
ನಿನ್ನ ಕೆಲಸ! 

ವೃಶ್ಚಿಕ--ಒಳ್ಳೇದು ಹಾಗಾದರೆ ಆಪ ಪ್ಪಣೆಯಾದಂತೆ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಜರುಗಿಸಿ 
ಬರುವೆನು. (ಹೋಗುವನು.) 


ನಿಜಯ--ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ಇವಳ ರಹಸ್ಯವ ವನ್ನು ಬಯಲಿಗೆ ಹಾಕಿ, 
ಊರಲ್ಲೆಲ್ಲ ಇವಳ ದುರ್ದಿಶೆ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ನನ್ನ್ನ ಹೆಸರು ವಿಜಯ 
ರಾಯನ. ಅಲ್ಲಾ-! ಒಳ್ಳೇದು ಈಗ ಯೋ! ಹೋಗಿ ಒಂದು 
ಸುತ್ಮು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಬರೋಣ. ಈ ಕಳ್ಳ ನ ಭೇಟಯಾದರೆ ಬಹಳ 


ಯೋಗ್ಯ. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಅನ್ಟೊತ್ತು ವ್ಯಾ 4. ಮಾಡಿದಂತಾಗು 
ವುದು. (ಹೋಗುವನು.) 
೨ನೇಪ ಪ್ರನೇಶ 


(ಬೀದಿ. ಆನಂದ ಶೇಟಿ ಅನನ ಗೆಳೆಯ ನಂದನಶೇಟರು ಬರುವರು) 
ನಂದತ--ಈಗಂತೂ ಎಲ್ಲ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಂತಾಗಿರುವದು ; ಅಂದಮೇಲೆ 
ಮುಖವು ಹೀಗೇಕೆ ಇಳಿದುಹೋಗಿದೆ ? ಈಗ ಠಿನಗೆ ಸೊಗಸಾದ 
ವಲ್ಲಿಯೇ ಜೊರಕಿರುವಳು, ಅಂದಮೇಲೆ ಮುಖವು ಯಾವಾಗಲೂ 


ಸಂದೇಹ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ತ 


ಅರಳಿದ್ದಿ ರಬೇಕು. 

ಆನಂದ--(ಸ್ವ ಗತ) ಸೊಗಸಾದ ನಲ್ಲಿಯೇನೋ ದೊರಕಿದ್ದುದು ನಿಜ್ಕ ಆದರೆ 
ಆ ನಲ್ಲಿಯಿಂದ ನಿಸ ಹೊರಡುವ ಚಿನ್ಹೆ ತೋರುವದು. 

ನಂದನ- ಯಾಕೆ ಮಾತಾಡುವದಿಲ್ಲು-ಬರುವ ಆನಂದದ ತೆಕೆಗಳನ್ನು 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ನುಂಗಿ, ಮೇಲೆ-ಮೇಲೆ ನನಗೆ ಮಾತ್ರ ಹೀಗೆ ತೋರಿ 
ಸುನಿ! ನಿಜವಾದ ಆನಂದವನ್ನು ಸ್ನೇಹಿತನ ಮುಂದೆ ಬಚ್ಚಿಡಬಾ 
ರದು! 

ಆನಂದ--ಇಂದಿನವರೆಗೆ ನನಗಾದ ಆನಂದವನ್ನು ನಾನು, ನಿನ್ನಿಂದ ಬಚ್ಚಿ 
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ತ ಎಸ ಹೋಗಲಿ, ನಿನ್ನ ಮುಖವು ಏೀಗೇಕೆ ಇಳಿದುಹೋಗಿದೆ? 
ಅದನ್ನು ಮೊದಲು ಹೇಳು. : 

ಆನಂದ. ನಿನ್ನೆ ರಾತ್ರಿ ಜಾಗರಣೆಯಾಗಿತ್ತು, ಅದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಹಾಗೆ 
ತೋರುತ್ತಿದ್ದೀತು. ನಿನ್ನ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣನಿತ್ತು. 

ಹ ನಂದಸೆ--ಸತ್ಯನಾರಾಯಣನೇ. ಎಲ್ಲ ಅಲ್ಲಿಯೇ? ಅದು ಏತಕ್ಸಾಗಿಯೆಂದು 
ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯುನದೇ, ಮನೋರಥವು ಪೂರ್ಣವಾದ ಬಗ್ಗೆ ! 

ಆನಂದ--ಮನೋರಥವು ಯಾರದು ಪೂರ್ಣವಾಯಿತೋ, ನಾನಂತೂ ಕಾಣೆ! 

ನಂದನ--ಯಾರದೆಂದರೆ ನಿಮ್ಮ ಉಭಯತರದು! ನಿನ್ನದು ಮತ್ತು 
ಅವಳದು. 

ಆನಂದ---ನನ್ನದಂತೂ ಇಲ್ಲವಪ್ಪಾ. ಇನ್ನು ಅವಳ ' ಮನೋರಥ ಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿದ್ದರೆ, ಅದನ್ನು ನಾನೆನು ಬಲ್ಲೆ 

ನಂದನ-(ಸ್ಕ ಗತ) ಇಜೇನೋ ಬೇರೆ ಸ ಕ್ರಕಾರವಾಗಿ ಕಾಣುವದು. (ಪ್ರ ಕಾಶ) 
ಆನಂದಶೇಟ- ಇನ್ನು ಚೇಷ್ಟೆ ! ನಿಜವಾಗಿ ಹೇಳು, ನಿನ್ನೆ 
ಏನಾಯಿತು? ' 

ಆನಂದ--ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಆದರೆ ಕೇಳಿದಮೇಲೆ ವಿನಾಕಾರಣ ಚೇಷ್ಟೆ ಮಾಶ್ರ 
ಮಾಡಬೇಡಾ ! ನಿನ್ನೆ ಶತತಾರೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ 
ನಿಶ್ನು,, ನಾನೂ ಹೋಗಿದ್ದೆ ; ಆದರೆ ನಿತ್ಯ ದಂತೆ ಅಗತ್ಯ, ಆದರ, 
ಸತ್ಯಾರಗಳು- ನಿಶೇಷವಾಗಿ ಕಾಣಿಸ ಲಿಲ್ಲಾ. ನಾಲ್ಗು ಜನರು ಬಂದಿ 
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ದ್ಹರು, ಅದರಲ್ಲಿ ನಾನೂ ಒಬ್ಬ. ಅವನರೊಳಗೇ ನಾನೂ ಕುಳಿತು 
ಕೊಂಡಿದ್ದೆ. ಅವರೂ ಎದ್ದು ಹೋದರು. ಅನರ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ನಾನೂ ಎದ್ದು ಬಂದೆ. 

ನೆಂದನ---ಆಮೇಲೆ- - 

ಅನಂದ.--ಆಮೇಲೇನು? ಪ್ರೇಮದ ಎಲೆ ಪಟ್ಟಿಯೇ ಇಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಎಲೆ 
ಪಟ್ಟಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳು, ಅದರ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನನಗೂ ಒಂದು 
ಕೊಟ್ಟಿ ಳು, ಅದೂ ಸಹಾ ಬಾಡಿಹೋಗಿತ್ತು. 

ನಂದನ---ನಿನ್ನೈ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣದ ಗಡಿಬಿಡಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ದುರ್ಲಕ್ಷನಾಗಿ 
ದ್ಲರೂ ಆಗಿದ್ದೀತು. ಒಳ್ಳೇದು ಪೂಜೆಯು ಮುಗಿದನಂತರ ್‌್‌ 
ದಾದರೂ ಸಂಗೀತವಾಗಿದ್ದಿ ತು. 

ಅನಂದ--ಸ್ರಸ ಸಾದ ಕೊಡುವಾಗ ಅವಳು ಮೆಲ್ಲನೇ ಹೇಳಿದ್ದೇಕೆಂದರೆ " 
ದಿನ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತ ಕಜೇರಿ ನಡೆಯುವದು. “ನಿಮ್ಮ . 
ದ್ಹಂತೆ ಮಾಡಬಹುದು. ಇಷ್ಟೇ ಹೇಳಿದಳು. ಇದರ ಹೊರತು 
ಅವಳ ಮುಖದಿಂದ ಬೇರೆ ಶಬ್ದವೇ ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ. 


ನಂದನ- ಅಂದಮೇಲೆ ಅವಳದೇನು ದೋಷ? ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ--ಇಷ 
ಜನರ ಸಮಕ್ಷಮ ಅನಳು--- 


ತ 


ಆನಂದ--ಸಾಕು ಸಾಕು-ರಿನ್ನ ಮಾತು-ಮುಂದರಿಸಬೇಡ ! ನಿನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾ 
ಯವು ನನ್ನ ನಿರುದ್ಧವಾಗಿಯೇ ಆಗುನದಿಂದು, ನಾನು ಮೊದಲೇ 
ಭನಿಷ ಮಾಡಿದ್ದೆ. ರಲಿ ನೀನು ಸೃಲ್ಪ ಇಲ್ಲಿಯೇ ನಿಲ್ಲು; ಆ ಅಕ್ಭ 
ಸಾಲಿಗನ ಕಡೆಗೆ ಉಂಗುರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ದೇನ, « ಅದನ್ನು ಕ್‌ 
ಇದೇ ಈಗ ಬಂದೆ (ಹೋಗುನನು.) 


ನಂದನ---(ಸೃಗತ) ಹೆಚಿ ಕಿನ ಸಂಶಯಸ ಕೈಭಾವದ ಮನುಷ್ಯನಿನನು. ಜ್‌ 
ಗುಣವಿರದಿದ್ದರೆ, ಸ್ನೇಹಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಯೋಗ್ಯ ನ್ಶು ಜೀವಕ್ಕೆ ಜೀವಾ 
ಕೊಡತಕ್ಕವನೇ ! "ಡಕ ಚಂಚಲ ಬುದ್ಧಿಯು ! ಈಗ್‌ ಇವರಿಗೆ 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಬಹಳ ವಿಶ್ವಾಸ್ತ ಆದರೆ ಯಾವಾಗ ಅನಿಶ್ವಾಸವುಂಟಾ 
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ದೀತೊ ಅದರ ನೇಮವಿಲ್ಲ. ಏಸಾದರೊಂದು ಕಾರಣ ತೆಗೆದು ಸಂ 
ಶಯ ಪಾಶದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟುಬೀಳುತ್ತಾನೆ ಇವನು. ಇದೊಂದು ಮಾದ 
ರಿಯು. (ಆಚೆಗೆ ನೋಡಿ) ಇತ್ತಕಡೆಯಿಂದ ಯಾರು ಬರುಕ್ತಿರುವರು! 

ನಿಜಯ--(ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ನಿಚಾರಮಾಡುತ್ತ ಬರುನನು) ಕೊಲೆ ಮಾಡಿ ಓಡಿ 
ಹೋದ ಗುರ್ತಿಲ್ಲದ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಕೂಡಾ, ಇಷ್ಟು ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ 
ಹುಡುಕಿ ತರಬಹುದಾ ಗಿತ್ಕು, ದರೆ ನನ್ನ ಕ್ಲೈ ಯಲ್ಲಿ ಆ ಗೃಹಸ್ಥನ 
ಭಾವಚಿತ್ರವಿದ್ದು -ನನಗೆ ಅನನ ಕೋಧವಾಗಲಿಲ್ಲ ಜೂ ಅಶ್ಚ 
ರ್ಯವೇ ಸರಿ. ಇವನಾರು ನಮ್ಮ ಬಂಗಲೆಯ ಮುಂದೆಯೇ ಜೀ 
ದಾಡುತ್ತಿರುವನು ! ಮುಖವು ಹೊಂದುವಹಾಗಿದ್ದ ರೆ ನೋಡೋಣ. 
(ಮುಂದಿ ಬಂದು) ಇವನ ಜೊತೆಗೆ ಮಾತಾಡಲೇ! "(ಪ್ರ ಕಾಶ) ಏನು 

ಸ್ವಾಮೀ--ದಯವಿಟ್ಟು ಪ್ರ ಪಚ್ಚ ದ ಕಲ್ಲನ್ನು ಎಷ್ಟ ಕೆ ತಕ್ಟೊ ಳ್ಳ ಬೇಕು, 

ಆಡ ರಾ (ಕೈಯಲ್ಲಿಯ ಉಂಗುರವನ್ನು, ಬಿಚಿ ತ್‌್‌ “ಕಯಲ್ಲಿ 
ಕೊಟ್ಟು, ತಾನು ಅವನ ಮುಖ ಫೋಡುತ್ತಾನೆ) ಸಕಾಸರೀ ನೋಡಿರಿ 
ಯೋಗ್ಯ ಬೆಲೆ ಕಟ್ಟಿ ರಿ, | 

ನಂದನ--ನನಗೆ ಇದರಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಪರೀಕ್ಷೆ ಇಲ್ಲಾ. ಆದರೂ ನೋಡುತ್ತೇನೆ. 
`್ರ ಸಚ್ಚೆಯ ಬೆಲೆಯೂ. 

ಸ್‌ ಮತ್ತು ನಂದನ ಶೇಟನ ಮುಖ ನೋಡಿ) ಮೂಗು. 
ಚನ್ನಾಗಿ ಹೊಲುವದು. ಆದರೆ ಹುಬ್ಬು-- 

ನಂದನ--ಇದನ್ನು ಸರಾಫರಲ್ಲಿ ಕೊಂಡುಕೊಂಡಿರಾ? 

ನಿಷಯೆ--ಹೌದು ಸರಾಫರಲ್ಲಿಯೇ ಕೊಂಡದ್ದು. ಬೆಲೆ ಎಷ್ಟು ಕಟ್ಟಿದಿರಿ? 

ನಂದನ--ಅದನ್ನೇ ನಾನು ನೋಡುತಿದ್ದೆ ನೆ. 

ನಿಜಯ--(ಸ್ಕ) ಕಣ್ಣುಗಳು ಸರಿಯಾಗಿ ಹೊಂದುವದಿಲ್ಲಾ. ಇಲ್ಲೆನ್ನ ಬೇಕೇ 
ಹೀ? ನಿಂತು. ನೋಡುವಾ | ಹ 

ನಂದನ--ಸರಾಸರಿ ಬೆಲೆ ನಾನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಇದರ ಬೆಲೆಯು ೫೦೦ 
ರೂಪಾಯಿಗಳ ವರೆಗೆ ಆಗಬಹುದು. ಐವತ್ತು ಹೆಚ್ಚು ಐವತ್ತು 
ಕಡಿಮೆ, ' 
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ನಿಜಯ--(ಸ ಸ್ವ) ಛೆ-ಛ! ಏನೂ ಹೋಲುನದಿಲ್ಲಾ ಇವನ ಮುಖ 
ಮುದ್ರೆಯು ತೀರಾ ಬೇರೆಯಾಗಿದೆ. 


'ನಂದನ--ಅಪ್ಟೆ (-ಅಸ್ಟೇ ಬೆಲೆಯು... ೫೦೦ ರೂಪಾಯಿಗಳ ವರೆಗೇ-- 
ನವಿಜಯ--ನಮಗೂ ನಿಮಗೂ ವಿಶೇಷ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಮೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ನಾನು 
ಇದನ್ನು ಕೊಂಡದ್ದು ೨೫೦ ಕ್ಲೆ! | 
ನಂದನ--ಏನಂದಿರಿ ೨೫೦ಕ್ಟೇ ನೀವು ಕೊಂಡದ್ದು, ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಬಹಳ ಸುಲಭ 

ವಾಗಿ ದೊರೆತಿದೆ ನಿಮಗೇ. 


ಅನಿಂದ---(ಬರುವನು) ನಂದನಶೇಟ-ಆಯಿತು ನನ್ನ ಕೆಲಸ, ನಡೆ ಇನ್ನು 
ಆ ಮಾನಿನ ತೋಸಿನ ಬಂಗಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹಾಯ್ದು ಹೋಗೋಣ. 


ನಿಜಯ--(ಸ್ಪಗತ) ಮಾನಿನ ತೋಪಿನ ಬಂಗಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹಾದು 
ಹೋಗೋಣ !* ನಮ್ಮ ಬಂಗಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹಾಯ್ದು ಹೋಗಶಕ್ಕ 
ವನು ಇನನಾರು? ಈಗ ಎಂಟ್ರಿ ತು ದಿನಗಳಿಂದ ನಮ್ಮ ಬಂಗಲೆಯ 
ಮಾರ್ಗವೆಂದರೆ, ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ರಾಜಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಹೋಗಿದೆ. 
ಯಾವನೊಬ್ಬ ನೂ ನಮ್ಮ ಬಂಗಲೆಯ ಮೇಲೆಯೇ ಹಾಯ್ದು ಹೋಗ 
ತಕ್ಕನನೇ ! ಇದೇನು ಚಮುತ್ಯಾರವು ! 


ಆನಂದ--ನಂದನಶೇಟ ನೀನೂ ಬರುನಿಯಲ್ಲವೇ? ಒಂದುವೇಳೆ ಅವಳು 
ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದರೆ, ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅವಳ ಭೇಟಿಯಾದೀತು. 
(ಮಾತಾಡುತ್ತಾ ನಿಲ್ಲುವರು) 


ನಿಜಯ--(ಸ್ಟ ಗತ) ಓಹೋ ಭೇಟಿಯಾಗಬಹುದು ! ಆಗದೇ ಹೇಗಿದ್ದ (ತು! 
ನೋಡಿದಿರಾ, ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಾಗ, ಮೊದಲು ನವ ಮ್ಮವಳ 
ಭೆಟ್ಟಿಯೇ ಮುಖ್ಯ ! ಇದಕ್ಕೆ ಜತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಅನಮಾನವು ಮತ್ತಾ 
ಚು ನನಗೆ ! ಇರಲಿ ಜ ಜ ಇನನ ಮುಖಚರ್ಯೆಯನ್ನು ಗುತ 
ಹಡಿದು ಇಡೋಣ. | 


ತಂದಕ--ಭಲೆ ಬು ಒಳ್ಳೆ ನಿಲಕ್ಷಣ ಸ್ಪ _ಭಾವದವನು! ಆಗಲೇ ಮಾತಾ 
ಡಿದ ಪ್ರಕಾರವೇ ಬೇಲೆ, ಮತ್ತು ಈಗ ಮಾತಾಡುವ ರೀತಿ ಬೇರೆ! 
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ಯೇನೂ ಸಂಬಂಧವೇ ಇಲ್ಲವಲ್ಲಾ. 
ಆನಂದ--ಎಲವೋ--ಅದರ ಕಾರಣವು ಹೀಗಿದೆ-- (ಅವನ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ 
ಏನೋ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ) 


ನಿಜಯ--(ಸ್ವ) ಭಾವಚಿತ್ರವು ಇವನದೇ ಅನ್ನುವಂತೆ ಕಾಣುವದು. ಆದರೆ 
ಒಂದೇ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ನೋಡಿದರೆ ಚನ್ನಾಗಿ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ--ಹೀಗೆ 
ಯುಕ್ತಿ ಮಾಡೋಣ! 


ಪರನಾರಿಯೂ ದಾರುಣ ವಿಷಮೊ ! 
ಬರಿದೆ ಬಯಸಿ ನೀ ಕೆಡಬೇಡಾ | 


(ಈ ಸಲ್ಲನಿಯನ್ನು ಗೊಣುಗುಟ್ಟುತ್ತಾ ಅತ್ತಿಂದ ಇತ್ತ, ಈಜೆಯ ಕಡೆಯಿಂದ 
ಆಜೆಯ ಕಡೆಗೆ ಓಡಾಡುವನು) 


ಕಣ್ಣುಗಳು ಸರಿಯಾಗಿ ಹೋಲುತ್ತವೆ. ಮೂಗಿನ ಹೋಲಿಕೆಯಾ 
ದರೂ ಚನ್ನಾ ಗಿ ಕೂಡುನದು. 


ನಂದನ--(ಆನಂದದಿಂದೆ ಆನಂದಶೇಟನಿಗೆ) ಎಲವೋ ನಾನಂತೂ ಇದನ್ನು 
ಮೊದಲೇ ಯೋಚಿಸಿದ್ದೆ ನು. ನಿನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯು ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ಉಳಿದರೆ 
ಏನಾಗಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲ. 
ಆನಂದ--ನೀನು ಹೇಳುವದೇ ನಿಜವಾಗಿರಬಹುದು. ನನ್ನನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ 
ಅವಳ ದೃಷ್ಟಿಯೇ ಹಾಗಿರುವದು.. ಇದೋ ನೋಡು (ಕೆವಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೇಳುವನು.) 
ನಿಜಯ--(ಸೃಗತ) ಬಣ್ಣವು ಕೂಡಿತು. ಹುಬ್ಬುಗಳೂ ಸರಿಯಾಗಿ 
ಕೂಡುವವು. ಮುಖಚರ್ಯದ ಹೋಲಿಕೆ ಕೂಡಿಶು-!! ಅವನೇ, 
ಅನನೇ ಇವನು! 
ಪರನಾರಿಯೂ ದಾರುಣ ವಿಷವು ! 
ಬರಿದೆ ಬಯಸಿ ನೀ ಕೆಡಬೇಡ ॥ 
ಅನೆಂದ--ನಂದನಶೇಟ- ಈತನಾರು? ನಮ್ಮನ್ನೆ ನೋಡುತ್ತಿರುವನು. ಮತ್ತು 
ಏನೋ ಗೊಣುಗಟ್ಟುತ್ತಿ ರುವನು--! ಯಾರಿವನು-? 


೨೪.೨ ಸಂದೇಹ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ 


ನಂದನ--_ಯಾವನಾದರೂ ಹುಚ್ಚನಾಗಿರಬಹ:ದು. ಸುಮ್ಮನೇ ಥಿಂತಿರು 
ವನಾದೀತು. ಹೋಕಿಯಿಂದ-! 

ನಿಜಯ--(ಸ್ತ) “ನರನಾರಿಯೂ ದಾರುಣ ವಿಷವು? ಹೀಗೆ ನಾನು ಅನ್ನು 
ವಾಗ ಅನನ ಮುಖವು ತೀರಾ ಕಪ್ಪುಗಿಹೋಗಿತ್ತು. ಕಪ್ಪು ! 

ನಂದನ--ಇದೋ ಇಂತಹ ಹುಚ್ಚರನ್ನು ಸುಮ್ಮನೇ ಹೀಗೆ ಅಡ್ವಾಡಗೊಡು 
ವದು ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲಾ, ಯಾಕಂದರೆ ಇವನು ದೀಗೇ ತಿರುಗಾಡು 
ವದರಿಂದ ಇನನ ಹುಚ್ಚು ಮತ್ತಷ್ಟು ಶತಲೆಗೇರುವ ಸಂಭವ ಕೂಡಾ 
ವುಂಟು,. ಅದೋ ನೋಡು ಹೇಗೆ ನೋಡುತ್ತಿರುವನ್ನು ಆದರೆ 
ನೋಡುವದಕ್ಕೆ ಚನ್ನಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ ! 

ನಿಜಯ---ಅವನೇ-ಅವನೇ-ಅದೋ ಆಗಲ್ಲದ ಮೇಲಿನ ಕಲೆಯು, ಮತ್ತು 
ಆ ಕಲೆಯು ಎಡಗಣ್ಣಿನ ಕೆಳಭಾಗಕ್ಕೆ ಸ್ಪಲ್ಪ ಗಲ್ಲದಮೇಲ್ರು ದಿಯಲ್ಲಿ 
(ಪರನಾರಿಯೂ ದಾರುಣ ವಿಷವೋ!) ; 

ಆನಂದ--ನಂದನಶೇಟ ಇವನಿಗೆ ಸರವಾರಿಯ ಹುಚ್ಚೇ ಹಿಡಿದುಹೋಗಿದೆ. 

ನಿಜಯ--(ಆತ್ಮಗತ) ಇದುವರೆಗೂ ದೂರ ನಿಂತು ನೋಡಿದ್ದಾಯಿತು! 
ಇನ್ನು ಏನಾದರೂ ಮಾತಾಡುವ ನಿಮಿತ್ತ ಮಾಡಿ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಪರೀಕ್ಷಿಸಬೇಕು. (ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ) ಏನು ಸ್ವಾಮಿಾಾ--ಈ ವರುಷ 
ಹಿಂದುಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಬಂಡಾಯವೇ ಏಳುವ ಸಂಭವ ವಿರುವ 
ದೆಂದು ಅನ್ನುತ್ತಾರೆ ನಿಜವೋ ಯೇನು? 

ಆನಂದ--(ನಗುತ್ತ) ಬಂಡಾಯವೇ ಅದು ಎಲ್ಲಿ? ನಮಗಂತೂ ತಿಳಿಯದು. 
ನಂದನಶೇಟ ಇವನು ಯಾವನಾದರೂ ಹೋದ ಬಂಡಾಯದಲ್ಲಿಯ 
ಸರದಾರರಿರಬಹುದೇ? | 

ನಂದನ--ಎಲನೋ--ಆಗಲೇ ಇತನು ನನಗೆ ಪಚ್ಚೆಯ ಬೆಲೆಯನ್ನು ವಿಚಾರಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

ನಿಜಯ--(ಸ್ವ) ತೀರಾ ಕಸರು ಇಲ್ಲದಂತೆ ವರೆಗೆ ವರೆ ಕೂಡಿತು. (ಪರ 
ನಾರಿಯೂ ದಾರುಣ ವಿಷವೋ!) (ಗೊಣುಗುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ) 
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ಆನಂದ--ಎಲವೋ ಯೇತಕ್ಕೆ ಈ ಹುಚ್ಚನ ಬೆನ್ನುಹತ್ತಿರುವೆ? ನಡೆ 
ಹೋಗೋಣ. 

'ನಂದನ--ನಡೆ._ ಹಾಗಾದಕೆ-- ಈಶನು ಹುಚ್ಚನಾಗಿರುವದೇನೋ ನಿಜ; 
ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ನಿನೋದವಾದ ಹುಚ್ಚು-! 

ನಿಜಯ--(ಆತ್ಮಗತ) ಇದೋ ಹೊರಟನು. ದಿಸಿ ಹೋಗುವದಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸುತ್ತಾನೆ. ಮೋಸಗಾರಾ--ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಭಾವ ಚಿತ್ರ 
ಕೊಟ್ಟ ನೀಚನು ಇವನೇ !: ಆದರೆ ಇವನ ಹೆಸರು ಹೇಗೆ ಕ್ಯ 
ಬೇಕು. (ಪ್ರಕಾಶ) (ಆನಂದಶೇಟನನ್ನು ಕುರಿತು) ಸ್ವಾ ನೀಸ್ಟ 
ನಿಲ್ಲಿ, ದಯವಿಟ್ಟು ನಾನು ನಿಚಾರಿಸುವುದನ್ನಷ್ಟು 0% ತ, 
ಅಂದರೆ- ತಮ್ಮ. ಹೆಸರು ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಶೇಓ ಅಲ್ಲವೇ 9 

ಆನಂದ--(ನಕ್ಳು) ಅಲ್ಲಾ ನನ್ನ ಹೆಸರು ಆನಂದ ಶೇಟಿ. 

, ನಿಜಯ--ತಮ್ಮದಲ್ಲದೇ ಹೋದರೆ ತಮ್ಮ ಅಣ್ಣತಮ್ಮಂದಿರಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೂ 
ನಾನು ಹೇಡುವ ಜಿಸರಿನವರಿರುವಕೊ?. 

ಆನಂದ--ನನ್ನ ಅಣ್ಣ _ತಮ್ಮಂದಿರದಿಲ್ಲಾ --ನನ್ನ ಕಕ್ಳನದಿಲ್ಲಾ, ನಮ್ಮ ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಜಾಕಿ ಈ ಹೆಸರಿನವರಿಲ್ಲಾ--._, 

ನಿಜಯ--ಯಾರಾದರೂ ಇರಬಹುದೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿದಿದ್ದೆ ನು. ಯಾಕಂ 
ದರೆ ಅಗೃ ಹೆಸ್ಜ ರು ನನ್ನ ಕೇವಲ ಸೆ ಸೆ ಜಿಶರು! ಅನರದೂ ನಿಮ್ಮದೂ 
ಮುಖಚರ್ಯಧ್ರ ಚನ್ನು ಗಿ ಕೂಡುನದು. ಅಂತೆಯೇ ನಾನು ವಿಚಾರಿ 
ಸಿದೆನು. ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಅವರದೊಂದು ಭಾವಚಿಕ್ರನಿರುವದು. ತಾವು 
ಸ ಹೊತ್ತು "`ಶಾಂದರೆ ಸಹಿಸಿ ನಿಲ್ಲುನದಾದರೆ, ಪರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಆನಂದ--ನಂದನಶೇಟ ಇದೊಂದು ನಮಗೆ ಸಾಡೇಸಾತಿಯೇ ಗಂಟುಬಿತ್ತು. 
ಒಳ್ಳೇದು ಸರೀಕ್ಷಿಸಿರಿ ! ಯಾಕೆ-ನಿನಾದರೂ ಕೂಡುವದೋ? ನಿನು! 9 

ನಿಜಯ- ತಾವು ಸ್ವಲ್ಪ ಮುಖವನ್ನು ತಿರುಗಿಸಿದರೆ ನೆಟ್ಟಿಗಾಗುವದು. ' 

ನಂದನ---ನಏಿನು-- ಸರದಾರ ಸಾಹೇಬರೇ- ಸಾಹುಕಾರ ಸಾಹೇಬರೇ-ಸಾಕು 
ಮಾಡಿರಿ ಈ ತೊಂದರೆಯನ್ನು ! ನಾವು ಹೋಗುತ್ತೇವೆ. ನಡೆಯಸ್ಪಾ 
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ಈ ತಲೆತಿರುಕ ಮನುಷ್ಯನ ಸಂಗತಿ ನಮಗೇನು ಪ್ರಯೋಜನ--? 
ಸ್ವಾಮೀ--ನೀವು-ಯಾವುದಾದರೂ ಮಶೀದಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಿರಿ. 
ನಿಜಯ--(ಸ್ವ) ಇಬ್ಬರೂ ನನ್ನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತಾ ನಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ! ನಗಿರಿ! 
ನೀವಪ್ಪೇ ಏಕೆ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಯಾವತ್ತು ಜಗವೇ ನಗಹೆತ್ತುವದು. 
ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಹೀಗೆ ಮಾಡೋಣ ! (ಪ್ರ) ಏನು ಸ್ವಾಮೀ--ಇದೋ 
ಇದೋ ನೋಡಿ-ಭಾವಚಿತ್ರ ! (ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ) ಆದರೆ ಬೇಡಾ. 
(ಭಾವಚಿತ್ರವನ್ನು ಅಡಗಿಸುತ್ತಾನೆ) 
ಆನಂದ--ಎಲಾ ಇದೇನು? ನಾನು ಶತಶತಶಾರೆಗೆ: ಕೊಟ್ಟಿ ಭಾವಚಿತ್ರದಂತೆ 
ಕಾಣುವಡು. ಇದು ಹೇಗೆ? ಇದೇನೋ ಗಲಾಬಭೆ ಇರುವದು-- 
ಈ ಭಾನಚಿತ್ರವು ಅದೇ ಆಗಿದ್ದರೇ...- 
(ಸೃಲ್ಪ ಮುಂದಾಗುವನು.) 
ವಿಜಯ--(ಸೃಗತ) ಗುಂಡು ತಗಲಿತು, ತಗಲಿಯೇ ಹೋಯಿತು! ಅಂತೆಯೇ 
ರಾಯರು ಸಮೀಪ- ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬರಹತ್ತಿದರು.  ಬಹುಶರವಾಗಿ ಈ 
ಭಾವಚಿತ್ರವನ್ನು ನನ್ಸ್ಟಿಂದ ಕಶಿದುಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುವಂತೆ 
ಕಾಣುವದು. ನಾನು ಇದನ್ನು ಜೇಬಿನಲ್ಲಿಯೇ ಇರಿಸುತ್ತೇನೆ, ಅಂದ 
ಮೇಲೆ ಏನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ? ನಡೆ ಜೇಬಿನಲ್ಲಿ ಕೂಡು. (ಜೇಬಿನಲ್ಲಿಡು : 
ನನು.) 
ಆನಂದ--ಇವನನು ಭಾವಚಿತ್ರವನ್ನು ಜೇಬಿನಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದನು. ನಂದನಶೇಟ 
ಈತನು ಹುಚ್ಚನಲ್ಲ. ನಮ್ಮಂಥವರಿಗೆ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿಸುನವನು ! 
ನಂದನ--ನೀನು ಸ್ವಲ್ಪ ಸವಿಮಾತಾಡು ಅಂದರಾಯಿತು. 
ನಿಜಯ--(ಸ್ವ) ಇಬ್ಬರೂ ಸೇರಿ ಏನೋ ಆಲೋಚನೆ ನಡೆಸಿರುನರು. ಇನ್ನು 
ಮೇಲೆ ಇಲ್ಲಿಂದ ಓಡಿಹೋಗುವದೇ ಲೇಸು. 
ಆನಂದ-.-ನಿನು? ಸಾಹುಕಾರ ಸಾಹೇಬರೇ,-ದಯನಿಟ್ಟು ನಮ್ಮ ಆ 
` ಭಾವಚಿತ್ರವನ್ನು....... 


ಹಿಜಯ--ಜಯಗೋಪಾಳ (ಹೋಗಲು ಗಡಿಬಿಡಿಮಾಡುವನು) 


ಸಂಡೇಹ ಸಾಮಾ ್ಪ್ರಜ್ಯ ೪೫ 


ಆನಂದ---ವನ್ಮೆು ನೋಡಿಕೊಡುತ್ತೇನೆ- 

ನಿಜಯ ಹ ನೋಡಿ ಕೊಡುತಶ್ಮೀರಿ? | 

ಆನಂದ--ಆ ಭಾವಚಿತ್ರವು ನಿಮ್ಮ ತೆ ಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರಲಿ! ನಾನು ಇಲ್ಲಿಂದಲೇ 
ನೋಡುತ್ತೇನೆ. 

ನಿಜಯ--ಭಾವಚಿತ್ರನೇ ಚನ್ನಾಗಿಲ್ಲ ಸ್ಪಾಮೀ,--ಸುಮ್ಮಕೆ ಒಬ್ಬ ಚಿತ್ರ ಗಾರ 
ಹುಡುಗನು ಏನೋ ಬರೆದಿರುವನು. -ಆಯಿತು--! 

ಆನಂದ ಆದರೆ ಮೊದಲು ಅದನ್ನು ಹೊರಗಾದರೂ ತೆಗೆಯಿರಿ- ! ಹೇಗಿ 
ಡೆಯೋ ನೋದೋಣ. 

ಅದೆಂತಹ ಚಿತ್ರ ರಾಯರೇ--ತಮ್ಮಂತಹ ದೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯರು 
ನೋಡುವಂತಹದೇನೂ ಅದಲ್ಲ. ಏನೋ ಒಂದು ಇದೆ ಅಸ್ಟ್ರೇ-- 

ಆನಂದ--(ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ) ಸ್ತಲ್ಪ ತೋರಿಸಿ ಅಂದರೆ ತೀರಿತು. ಅದನ್ನು 
ನಾನೇನು ತಿನ್ನುವದಿಲ್ಲಾ. ನೋಡಿ ತಿರುಗಿ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಹೂ 
ತೋರಿಸಿ ನೋಡುವಾ-.- | ; 

ನಿಜಯ-- ಈಗ ಇವರು ಹಟಕ್ಕೇ ಬಿದ್ದರು. ಇನ್ನು ಓಡಿಹೋಗುವುದೇ 
ಉತ್ತಮವು. ಯಾಕಂದರೇ ಇವರು ಇಬ್ಬರು; ನಾನು ಒಬ್ಬನೇ 
ಸಿಕ್ಕಿದ್ದೇನೆ. (ಪ್ರಕಾಶ) ಭಾವಚಿತ್ರ ಏನೂ ಚನ್ನಾಗಿಲ್ಲಾ, ಸ್ವಾಮೀ- 
ಬರುತ್ತೇನೆ! ಬರುತ್ತೇನೆ! ಜಯಗೋಪಾಳ. ಈಗೈ ನನಗೆ ಅವ 
ಕಾಶನಿಲ್ಲಾ-ಎಂದಾದರೂ ಮತ್ತೊಂದು ಸಲ ತೋರಿಸುಕ್ತೇನೆ. (ಓಡಿ 





ಹೋಗುನನು.] 
ಅನಂದ- -ನಂದನಕೆ (ಟಿ ನಾನು ಶತತಾರೆಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ಭಾನವಚಿತ್ರವು--ಇದೇ 
; ಆದು. 5 
ನಂದನ- ಸುಮ್ಮನೇ ಏನಾದರೂ ಕಲ್ಪಿ ಸುವೆ ! ಅದೀ ಭಾವಚಿತ್ರವೆಂದು 
ಹೇಗೆ ಹೇಳುವಿ? 


ಆನಂದ--ನಾನು ನೋಡಿದೆನೆಂದು. ಅಂತಹ ಕೆತ್ತನೆಯ ಕೆಲಸವು ನನ್ನ 
ಭಾನಚಿತ್ರದ ಚೌಕಟ್ಟಿಗೇ ಇರುವದು. 

ನಂದನ--ಎಲೋ ಚೌಕಟ್ಟಿನಂತೆ ಚೌಕಟ್ಟು ಬೇಕಾದಷ್ಟಿವೆ. ಸುಮ್ಮನೆ ತರ್ಕ 
ಮಾಡುತ್ತ ಕೂಡಬೇಡಾ. 


೪೬ ಸಂದೇಹ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ 


ಆನಂದ---ನಾನು ಮಾಡುವದು ತರ್ಕವಲ್ಲಾ--ನಾನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ನೋಡಿ 
ದೆನು.. ಅವಳು ಆ ಭಾವಚಿತ ಕ್ರವನ್ನು ಘೂ ವೃದ್ಧನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟದ್ದೇ 
ನಿಜವು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯನಿಲ್ಲ. 

ನಂದನ--ಇದೊ ಮತ್ತೆ. ನಿನ್ನ ತರ್ಕವು ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು--ಎಚ್ಚರವಾ 
ಗಿರು- 

ಆನಂದ--ಇನ್ನೇನು ಎಚ್ಚರ! ತಸ ಕೆಟ್ಟುಹೋಯಿತು. ಮತ್ತು ನಾನು 
ನಿನಗೆ ಇದನ್ನು ಸಿದ್ದ ಮಾಡಿ ಕೊಡಬೇಕಾದರೆ, ನಿನ್ನೆ ರಾತ್ರಿ ಅವಳು 
ನನ್ನ ಕೂಡ ನರ್ತನನೊಡಿಷ್ಟೇ ಅದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಯು. 

ನಂದನ--(ಸ್ಪ) ಇನ್ನು ಇವನ ಸ್ವಭಾವಕ್ಕೆ. ಏನು ಮಾಡಬೇಕು. ಬರಿಯ 
ಒಂದು ಚೌಕಟ್ಟಿ ನಂಥ ಇನ್ನೊಂದು ಚೌಕಟ್ಟನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೇ 
ಇನನ ಶಲೆಯೇ ಕೆಟ್ಟುಹೋಯಿತು. ತೀರಾ ಕಳಸವಾಯಿಶು. 
(ಪ್ರಕಾಶ) ಆ ಭಾವಚಿತ್ರವು ನಿನ್ನದಲ್ಲು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಅಲ್ಲಾ. ಶತ 
ತಾರೆಯು ನಾಯಕಸಾನಿಯಾ ೂದರೂ ನೋಸಗಾರ್ತಿಯಲ್ಲ. 

ಆನಂದ--ಹಾಗಲ್ಲ ಬಿಡು! ಅದೇ-ಅದೇ ಆ ಭಾನಚಿತ್ರವು. ಶತತಾರೆಯು 
ತನ್ನ ಜಾತಿ ಧರ್ಮವನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿದಳು. ಅದು ಸಹಜವಾಗಿದೆ. 
ಯಾಕಂದರೇ..- 

ಇಗ... ಅಡಾಣ ತಾಳ....ತ್ರಿ ನಟಿ 

ಮಹಾಚಪಲಾ ವಾರನಸಿತಾ | ಬಹುಪರಿಯಾ ಕಪಬಾನೃತ | ಮೋಹಕ ಚನ! 

ಬಿಡುವಳೆಂತು ಸ್ವಗುಣಾ ಸಲ್ಲ! ಇತ್ತ ಳೆನ್ನ ಯ ಭಾವನ ಚಿತ್ರವು ಪರಪುರುಷನಿಗೆ ತಾ| 

ಸತ್ಯ ತನ್ನ ಕುಲಲೀಲೆಯ ತೋರೀ | ್ಸೆಜಳೆನಗೆ ತಾಪಾ | ೧॥ 
ನಡೆ ಹಾಗಾದರೆ ಅವಳ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗದ ವಿನಹ ಯಾವುದೂ ತಿಳಿ 
ಯುವದಿಲ್ಲ. 


ನಂದನ--ಎಲೋ ಅದಕ್ಕೇಕಿಷ್ಣು ಅವಸರ! ವೂಟಿ ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋದ 
ರಾಯಿತು. 

ಆನಂದ---ಮೊದಲು ಇತ್ಯರ್ಥ; ಆಮೇಲೆ ವೂಟದ ನಿಚಾರ! ಅಲ್ಲಿಯನರೆಗೆ 

ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆಲ್ಲಿ ಸಮಾಧಾನ? (ಹೋಗುವರು) : 


ಸಂದೇಹ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ೪೭ 


ವಿಜಯ--(ಪ್ರವೇಶಿಸಿ) ಇಗೋ ಹೊರಟುಹೋದನು. ಎಲಾ ಕಳ್ಳಾ ನನ್ನ 
ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಕೇರು ಹಾಕಿಜಿಯಾ--? 


ರಾಗ_ಕಾನೋದ ತಾಳ--ತ್ರಿನಬಿ 


ಆಧಮಾ ಬಿಡೆನಿನ್ನ ನೀಚಾ | ಇದುಕೇರ್ಳ ನೀನೆನಗೆ ನೈರಿಯೋ | ಸಲ್ಲ | ಜವದಿ 
ನಿನ್ನನಾ | ಬಿಡದೆಶೋಧಿಷೇ॥ ಅನಳ ಪಾಪತೋ! ರುವೆ ಜಗಕೇ॥ ೧॥ 


೩ ನೆಯ ಪ್ರನೇಶ 
(ಸ್ಥಳ. ಶಶತಾರೆಯ ಮನೆ. ಶಶತಾಕೆ ಮತ್ತು ಅವಳ ಗೆಳತಿ) 
ಚಿತ್ರಾಂಗದಾ--ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಅನಂದಶೇಟರು ಫಿನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಎಷ್ಟೋ ಸಲ ಬರು 
ತ್ತಾರೆ! ಹೋಗುತ್ಕಾರೆ. ಅವರ ತಸಜ "ಚಟ ೫ಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲ 
ಸಾಜ: ( ನಡೆಯುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ ! ಇಷ್ಟು ಬೇಗ ಹೀಗಾಗುವ 
ದೆಂದು ನಾನು ಎಣಸಿರಲಿಲ್ಲ, ನಕ ನಾನು ಇದನ್ನು ಕನಸಿನಲ್ಲಿಯೇ 
ಕಂಡಿದೆ ನ ನು. ಅದು ಹೋಗಲಿ ನೀನಾದರೂ ಜಾ ಮಾತು ತಿಳಿಸ 
ಬಾರದೇ ? ಎಂಥವಳೇ ನೀನು! 
ಶತತಾರ--ನಿನ್ನ ಸಮ್ಮತಿಯು ಇದಕ್ಕೆ ದೊರೆಯಲಿಕ್ಟಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದು, ನಿನಗೆ 
ಈ ಮಾತು ತಿಳಿಸಲಿಲ್ಲ | 
ಚಿತ್ರಾಂಗೆದಾ--ಹೇಗೆ ಸಮ್ಮತಿ ಕೊಡಲಿ? ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, 
ನೀನು ಇದನ್ನು ತೀರಾ ಹುಡುಗಾಟದ ನಿಚಾರವನ್ನೇ ಮಾಡಿದೆ. 
ನಿನ್ನದು ಈಗ ನಾಲ್ಬು ದುಡ್ಡುಗಳಿಸುವ ವಯಸ್ಸು ಇಂತಹ ವಯಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿ ನೀನು ಒಬ್ಬ ಪುರುಷನನ್ನೇ ನಂಬಿ ಕುಳಿಶರೈೆ, ಮುಂದೇನು 
ಮಾಡುವೆ? ಮುಖವು ನಿರಿಗೆ-ಗಟ್ಟಿದವೈೇಲೆ ಈ ದಿನಗಳು ಬರುವವೆ? 
ಶತಶಾರ--ಈ ದಿನಸ ನೀನೇ ಈ ಮಾತು ತೆಗೆದದ್ದರಿಂದ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು. 


ರಾಗ. ಪಹಡಿ ತಾಳ. ಧೂಮಾಳಿ 


ಮಹಾಖಲ ಪಾಪಪಿದೇ | ದೇಹಾ ವಿಕ್ರಯ | ಮಾಳ್ಳುದು ಅನ್ಯಾಯ (ಪಲ್ಲ! ಆಹಾ 
ಧನ ಸಂಪಾದಿಸಲು ಸದಾ ಪಿಟರಿಗೆ | ತೋರಿ ಕುಟಲಪ್ರಣಯ ॥ ಸುಹಾಸ್ಕದಿ ಭಯ 
ಲಜ್ಜಾನಿನಯ | ತೃಜಿಸುತೆ ವಂಚಿಪರೇ ಸಹಜ | ಬಹು ಪರಿಹೀನ | ಕರ್ಮಗಳಾ. 


ಚರಿಸುತಲೇ | ಜೀವಿಸರೇ ಧರೆಯೊಳು | ೧1 


೪೮. - ಸಂದೇಹ ಸಾನೂ ್ರ್ರಜ್ಯ 


ಚಿತ್ರಾ ೦ಗದಾ-- ಏನೇ---ದಿನಾಲೂ ಹೊಸ-ಹೊಸ ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಯಾವುದೂ ವ ಫಸನವಿಲ್ಲದೇ ಹಗಲು ರಾತ್ರಿ ಅನಂದದಲ್ಲಿಯೆ; 
ಕಾಲ ಕಳೆಯುವದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು-ಇದೆಲ್ಲಿಯ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನ ಕಲಿಕೆಯೇ | 
ಎಂಟು ದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನಿನ್ನ ಅನುಭನಕ್ಕೆ ತಾನೇ ಬಂದೀತು. ನಿನ್ನ 
ಹಿಂದಿನವರು ಇದೇ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತ ಬರಲಿಲ್ಲನೇ? ಅನರೇನು 
ಬುದ್ಧಿ ಹೀನರೇ--ಅ ಅವರು ಶರೀರವಿಕ್ರ ಯನನ್ನು ಮಾಡಿ ಎಷ್ಟೊ. ದುಡ್ಡು 
ಗಳಿಸಿಟ್ಟಿರು. ಮತ್ತು ನೀನು ಆ ದುಡಿ ನ ಆ ಮೇಲೆಯೇ ಹೀಗೆ 
ಕುಣಿದಾಡುತ್ತಿರುವಿಯಲ್ಲನೆ 9 ಅದ ದರಲ್ಲಿ" ನೀನೇನು ಹೆಚ್ಚು ಮಾಡಿದೆ? 
ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಚವಡಿಕೆ ಬಾರಿಸುತ್ತಾ ಜೋಗನ್ಮುನಂತೆ ತಿರುಗಿದರೆ 
ನಾನು ಹೌದಂದೇನು! ಏನೇ ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ಘಾತ ಮಾಡದೇ 
ಉದ್ಯೋಗ ಮಾಡಿ ದುಡ್ಡು ಗಳಿಸಿದರೆ-ಅದೇನು ಪಾಸವಲ್ಲಾ ! ಮನೆಗೆ 
ಬರುವ ಜನಗಳ ಮನಸ್ಸು ವಲಿಸಿ, ಅವರನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸು 
ವದು ಇದೊಂದು ಪುಣ್ಯ ದ ಕೆಲಸವೆಂದೇ ತಿಳಿ, 


ಶತತಾರ---ಸಾಕು- ಸಾಕು--ಇಂತಹ ಪುಣ್ಯ ದ ಮಾತುಗಳು. ನಿನಗೆ ನಾನು 
ಇಷ್ಟೇ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 


ರಾಗ__ನಾಂಡ ತಾಳ--ಧೂಮಾಳಿ 


ನೀಚನಾದುದೆನ್ಮುಯ ಜನ್ಮ ಸಖಿಯೇ | ಶುಚಿಭಾವನಿಲ್ಲದೆ ಮನದೇ |! ಸದಾ ಕುಹಕ 

ಭಾನ ತೋರ್ಪವೇ | ಬಾಹ್ಯಸು ಹಾಸ್ಕತೋ | ರಿಯಂತರಂಗದಿ ಕಪಟ ॥ ತನದೇ 

ಮೋಹಜಾಲಬೀರುತೆ ನಿನಯಾ | ಭಾವದೀ ಮೋ | ಸಾಮಾಳ್ಸೆ ನೇ.॥ ೨॥ 

ಚಿತ್ರಾಂಗದಾ--ನಿನೇ ನೀನು ಹಾಗೆ ಮಾಡುವದಕ್ಕಿಂತ ಹೀಗೆ ಮಾಡು. 
ಈಚೇಗೆ ನಮ್ಮ ಜಾತಿಯ ಹುಡುಗಿಯರಿಗೆ ಲಗ್ನ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ 
ಹುಚ್ಚು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರ ಹತ್ತಿದೆ; ಅವರಂತೆ ನೀನಾದರೂ ಹ 
ಕೂಡ ಲಗ್ಗವನ್ನು ಬೆಳೆಸು. 


ಶತತಾರ--ಲಗ್ಗ ವಲ್ಲದೇ ಇದಕ್ಕೇನು ಅನ್ನುವೆ? 


ಕ್ಷ ಸಂದೇಹ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ೪೯ 
ರಾಗ-ಜಲ್ಲಾ ತಾಳ-ಧೂಮಾಳಿ 

ಸತ್ಯದಿ ಸುನಿಚಾರಾ ಪೇಳೆ ! ಪರಿಣಯ ಪಾವನರೀತಿ ಯನಿನುಜೆ. ॥ ಪಲ್ಲ ॥ 

ನೈವಾಹಿಕದಾ ಹೋಮಮಂತ್ರಗಳ೯ | ಅಂತಃಪಠ ಅಕ್ಷ್ಪತಾದಿ ವಿಧಿಗಳ: ಜೀನಜೇನಕೆ 

ಸೋಸಕ ನಿಹನೇ॥ ೧॥ 

ಚಿತ್ರಾಂಗದಾ-._-ಒಳ್ಳೇದನ್ಮಾ ನೀನು ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಓದಿ, ಮಾತನಾಡುನದನ್ನು 
ಕಲಿತು, ಜಾಣೆಯಾಗಿರುವೆ! ನೀನು ನನಗೆ ಸೋಲುವಿಯಾ ? ಅನಂದ 
ಶೇಟರ ಹೆಂಡತಿಯಾಗಿಯೇ - ಆನಂದದಿಂದಿರು. ಅಂದರಾಯಿತು. 
ಆದರೆ-ಒಂದು ಮಾತು ಹೇಳುಕ್ತೇನೆ ನಿನಗೆ ಅದೂ ಸೀನು ನನಗೆ 
ಬಾಲ್ಯ 'ಳತಿಯಂದು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಆನಂದಶೇಟರ ಸೃಭಾವವು 
ಚಮತ್ಸಾರವಾದದ್ದು--ಅಂದಮೇಲೆ ನೀನು ಎಚ್ಚೆರದಿಂದಿರು-ತಿಳಿಯಿತೆ ? 
ನನಗೆ ಹೊತ್ತಾಯಿತು. ನಾನು ಹೋಗುವೆನು-ಮನೆಯಲ್ಲಿ ತುರಾಯಿ 
ಮಾಡುನದು ಹಾಗೆ ಬಿಟ್ಟು ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. 

ಶತತಾರಾ--ಎಷ್ಟು ತುರಾಯಿ ಮಾಡುವೆಯೇ ? 

ಚಿತ್ರಾಂಗದಾ-- ನಾನೇನು ನಿನ್ನನ್ನು ಒಬ್ಬಳನ್ನ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವದಿಲ್ಲಾ; | 
(ಆಚೆಗೆ ನೋಡಿ) ಅಹೋ ನೋಡು-ಥಿನ್ನ್ನ ನೂತನ ಯಜಮಾನರು. 
(ತಾಳ ತಟ್ಟ) ಅಲ್ಲಮ್ಮಾ-ನಿನ್ನ ಸತಿದೇವರೇ ಬಂದರು. ಇನ್ನಾದರೂ 
ನಾನು ಹೋಗಲೇ? 

ಶತತಾರಾ--ತಿಳಿಯುವದಾ ! ಸಾಕು ನಿನ್ನ ಚೇಪ್ಟೆ-ಸಾಯಂಕಾಲ ಬರುವಿಯ 
ಲ್ಲನೇ? ಹಾಗಾದರೆ ಹೋಗು (ಸ್ವಗತ) ಇದೇನು? ದಿನಾಲೂ 
ಬರುವ ಸಮಯನಲ್ಲಾ ಇದು ! ಜೊತೆಯಲ್ಲಿರುವನರಾರು? ನಂದನ 
ಶೇಟರು. ಆದರೆ ಸವಾರಿಯ ಮುಖಚಿನ್ಹವು ಸರಿಯಾಗಿ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ. 
ನಿನ್ನೆ ರಾತ್ರಿ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣನ ಗಡಿಬಿಡಿಯಲ್ಲಿ ಅನರೊಡನೆ ಮಾತಾ 
ಡಲು ಆವಕಾಶ ಶಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ, ಅದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಕೋಪಿಸಿರಬಹುದು. 

(ಯೋಚಿಸಿ) ಹೌದು-ಹೌದು ಹಾಗೇ ಇರಬೇಕು. (ಆನಂದಶೇಟ 

ನಂದನಶೇಟರು ಬರುವರು) ನಂದನಶೇಟರೇ, ಈ ದಿಸಸದ ಹವೆಯಲ್ಲಿ 
ಸ್ಪಲ್ಪ ಶಕೆ (ಆನಂದಶೇಟರ ಕಡೆಗೆ ವಾರಿನೋಟ ಬೀರಿ) ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ 
ಯಲ್ಲನೆ ? 


೫ರ ಸಂದೇಹ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ 


ನಂದಶೇಟ-_ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಬಿಸಿಲಿನ ತಾಪ! ಬಿಸಲು ಕಡಿನೆಯಾದರೇ.. 

ಹ ಅದು ಕಡಿನೆಯಾಗುವದು. 

ಆನಂದ-- ಈ ಚೇಷ್ಟೆಯ ಮಾತುಗಳು ನನಗೆ ಬೇಡ. ಈಗಿಂದೀಗಲೆ 
ಯಾವುದಾದರೊಂದು ನಿರ್ಣಯವಾಗಲೇಬೇಕು. (ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು 
ಮಾತಾಡುತ್ತಾರೆ.) 

ಶತತಾರಾ--(ಮುಗುಳು ನಗೆ ಬೀರುತ್ತ)ಮೆಲ್ಲಗೆ ಮಾತಾಡಿರಿ - ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ 
ನನ್ನ ಕಿವಿಗಳಿಗೆ ಕೇಳಿಸೀತು ! ನನ್ನ ಕಿವಿಗಳು ತೀರ ತೀಕ್ಷ್ಣ ವಾಗಿವೆ. 
ಕಿವಿ-ಕಿನಿ ಕಚ್ಯಾಡಲಿಕ್ಕೆ ನಿಮಗೆ ಹೊರಗೆ ಸಮಯ ಪದೊರೆಯಲಿಲ್ಲನೇ ? 
ಸಾಗಲಿ - ಸುಗಲಿ - ನಿಮ್ಮ ಮಾತು - ನುನು ಬರುತ್ತೇನೆ. (ಹೋಗ 
ತೊಡಗುವಳು) 

ನಂದನ--ಛೆ-ಛೇ ಹಾಗೇನೂ ಇಲ್ಲ. ನಿನ್ನೆ ಈತನು ನಿನುಗೆ ಶನ ಭಾವ 
ಚಿತ್ರ ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲವೆ? ಅದನ್ನು ನಾನೊಂದು ಸಲ ನೋಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದೇನೆ. 

ಶತತಾರಾ --ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟಮೇಲೆ ನೀವು ಅದನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದರೆ, 
ಅದರಲ್ಲಿ ಏನೋ ನಿಶೇಷನಿರಲೇಬೇಕು... ಒಳ್ಳೇದು ಶೋರಿ 
ಸುತ್ತೇನೆ. (ಆನಂದ ಶೇಟಿರ ಕಡೆಗೆ ಓರೆನೋಟ ನೋಡುತ್ತ) ಕಣ್ಣು 
ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ಮಾಡುವ ಕಾರಣನಿಲ್ಲಾ !-_(ಭಾವಚಿತ್ರ ತರಲು 
ಹೋಗುವಳು) 

ನಂದನ--ಆನಂದಶೀಟ, ನೋಡಿದಿಯಾ? ಅವಳು ತರುಪುದಕ್ಕೇ ಹೋದಳು. 
ಕೊಬ್ಬಿ ನೇಲಾದರೂ ನಿನ್ನ ಸಂಶಯ ಸನಿವಾರಣೆಯಾಗುವುನೇ? 

ಆನಂದ--ಹೌದಯ್ಯಾ-ನೀನು ಅನ್ನುವಂತೆ ಆಗುವುದೇನೋ ನಿಜ, ಕಾರಣ 
ನಿಲ್ಲದೆ ಇವಳಲ್ಲಿ ದೋಷ ,ಕಂಡು, ನಾನು ತಪ್ಪು ಗಾರನಾದೆನು. 
ಆದದ್ದು ಆಗಿಹೋಯಿತು. ಆದರೆ ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಇವಳ ಮುಂದೆ ಈ 
ನಿಷಯ ಶೆಗೆಯಬೇಡ. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ನನ್ಮ ದುರ್ಜಿಸೆಗೆ ಸಾರಾವಾರನೇ 
ಇಲ್ಲದಂತಾಗುವದು. 

ಶತಶಾರಾ--(ಯೋಚಿಸುತ್ತ ಬರುವಳು) (ಸ್ಪ) ಆ ಕಪಾಟನಲ್ಲಿಕಾಣುವದಿಲ್ಲ. 
ಹಾಗುದರೆ ಎಲ್ಲಿಟ್ಟ ನು? ಹೌದು ನಿನ್ನೆ ನಾನು ಬಂದು ಈ ಶೃಂಗಾರ 
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ಸೆಟ್ಟಿಗೆಯ ಹತ್ತಿರ ಹೋಜಿನು. ಆದರ ಮೇಲೆಯೇ ಇಟ್ಟಿರಬಹುದು. 
(ಹೋಗುವಳು) 

ನಂದನ--ಇನ್ನು ಮುಂದುದರೂ ಸೀನು ಹೀಗೆ ಇಲ್ಲದ ಸಂಶಯ ತಕ್ಟೊ 
ಳ್ಭುತ್ತಾ ಹೋಗಬೇಡಾ! 

ಆನಂದ ಛೆ-ಭೆ! ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಎಂದಿಗೂ-ಸ್ವಸ್ನದಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಸಂಶಯ ಬರುವ 
ಹಾಗಿಲ್ಲ... ಈ ದಿನಸ ನಮಗೆ ಮಂಗಳಾರತಿಯೂ ಚನ್ನಾಗಿ ಆಯಿತು. 
ಆದರೆ ಅವಳ ಮುಂದೆ ಹೇಳಬೇಹಪ್ಪಾ, ಅದೋ ನೋಡು ಅವಳ ತಿವಿ 
ಗಳೂ ಇತ್ತಕಡೆಗೇ ಇವೆ ! 

ಶತತಾರಾ--(ಪ್ರವೇಶಿಸುವಳು) (ಸ್ವ) ಅಂದರೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲವಲ್ಲ ! ಎಲ್ಲಿ 
ಇಟ್ಟನು? ಏನು ಚನತ್ಥಾರವು! ಹಾ ಈಗ ತಿಳಿಯಿತು. ಮಹಾರಾಜ 
ನೀವೆ ಏನಾದರೂ ಮದ್ದು-ಮಾಟ ಮಾಡಿರಬಹುದು. ಇದೇ ನಿಜ, 
ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇಟ್ಟ ಭಾವಚಿತ್ರವು ಹೇಗೆ ಇಲ್ಲವಾಗುವದು? 
ಯಾಕೆ ನಂದನಶೇಟರೇ--ನಾನು ಹೇಳುವದು ನಿಜವಲ್ಲವೇ? 

ನಂದನ--ಇಲ್ಲಾ ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿಯೂ ಅದು ನಮ್ಮ ಹತ್ತರವಿಲ್ಲ. ನೀವೇ 
ಹುಡುಕಿರಿ. ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಇಟ್ಟಿರಬಹುದು. 

ಆನೆಂದ--ಯಾಕೆ ನನ್ನ ಸಂಶಯವು ಥಿಜವೋ ಸುಳ್ಳೋ. ಎಲವೋ ನನ್ನ್ನ 
ತರ್ಕವು ಎಂದಿಗೂ ಸುಳ್ಳಾಗದು. ನಾನು ಸುಮ್ಮನೆ ಸಂಶಯ ತಕೂಳ್ಳ 
ತಕ್ಕವನೇ ? (ಶತತಾರಗೆ) ಶತತಾರೇ--ನಾವೇನು ಮೊದ್ದು ಮಾಟ 
ಮಾಡತಕೃವರಲ್ಲ. 

ನಂದನ--(ಅನನನ್ನು ತಡೆದು) ಎಲವೋ ಅವಳು ಪರಿಹಾಸ್ಯ ಮಾಡುತ್ತಿರ 
ಬಹುದು. ಅದಕ್ಟೋಸ್ಫರ ಸ್ವಲ್ಪ ತಡೆ. ಮಾತಾಡಬೇಡ! 

ಶತತಾರೆ--ಎಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲವಲ್ಲಾ. ಎಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿ ರುವದೋ ಅರಿಸ್ಟವು-ಯಾರಿಗೆ 
ಗೊತ್ತು? 

ಆನಂದ--ಅದೋ ಟಟ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಕೊಟ್ಟ ಭಾವ 
ಚಿತ್ರಕ್ಕೆ ಇವಳು ಅರಿಷ್ಠ ೈವೆನ್ನುತ್ತಾ 

ಶತತಾರಾ- (ಆನಂದರು ಹು ಎಲ್ಲಿ ಇಲ್ದ ಕರುವೆನೋ 

ಸಿಕ್ಕ ೈಲೇಯಿಲ್ಲ. 
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ಆನಂದ--ಅದು ಸಿಕ್ಳುವದಿಲ್ಲನೆಂದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತೇಯಿದೆ. 

ಶತತಾರಾ---(ನಗುತ್ತ) ಗೊತ್ತಿ ರುವದಾದರೆ ಕೊಡಿ-ಎಲ್ಲಿರುವದು ? 

ಆನೇದ-- ಈ ಸೋಗಲಾಡಿತನಕ್ಕೆ: ಮರುಳಾಗತಕ್ಕ ಗೃಹೆಸ್ಟನು ನಾನಲ್ಲ! 

ಶತಶಾರಾ--ಅನ್ಮಯ್ಯಾ ಈಗ ಮಾತ್ರ ಇವರಿಗೆ, ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಕೋಪ 
ಬಂತು. ನನಗೆ ಭಯವಾಗುನದು ಹೇಳಿರಿ? ಎಲ್ಲಿದೆ ಆ ಭಾವಚಿತ್ರವು? 

ಆನೆಂದ--ಇಂತಹ ಸರಿಹಾಸ್ಯದಿಂದಲೇ ನೀವು ಜನಗಳ ಪ್ರಾಣ ತಕ್ಕೊಳ್ಳು 
ವುದು-ತಿಳಿಯಿತೆ? ಮತ್ತು ಇಂಶಹ ಪರಿಹಾಸ್ಯದಿಂದಲೆ ಆ ಭಾವಚಿತ್ರ 
ವನ್ನು ಮತ್ತೊ ಬ್ಬರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ರಬಹುದಲ್ಲವೆ? 

ಶತತಾರಾ--ಮತ್ತೊಬ್ಬನಿಗೆ ಅಂದರೈ ಯಾರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ರುನೆನು? 

ಆಕಂದ--ನೀನು ಯಾರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ರುವೆಯೋ ಅನರಿಗೆ! ಇಂದೇ ಸ್ಕಲ್ಪ 
ಹೊತ್ತಿನ ಕೆಳಗೆ ನಾನು ಆ ಭಾವಚಿತ್ರವನ್ನು ಅನರ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ 
ನೋಡಿದೆ. 

ಶತತಾರಾ- ಇದೋ ನಾಥಿದನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರೆ ! ನಾನು ಯಾರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದು ಚ 
ಅವರ ಹೆಸರೇನು? 

ಆನಂದ-- ಹೆಸರು ಕೇಳುವದಕ್ಕೆ ಮರೆತೆನು. ಆದರೆ ಅನರ ಮುಖಚರ್ಯೆಯು 
ಮಾತ್ರ ಚನ್ನಾಗಿ ನೆನಪಿನಲ್ಲಿರು ವದು. | 

ಚಾ ಜಹಾರ! ಇದು. ಬರೀ ವಿನೋದವೇ ನಡೆದಿರುವದೋ 
ನಡೆಯಲಿ--ಹಾಗಾದರೆ--( ನಗುವಳು) 

ಆನಂದ--ನಗು-ನಗು ನಾನಾದರೂ ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಕಾರ ಮಾಡದೆ ಇರಲಾಕೆ! 
ನೆನನಿನಲ್ಲಿರಲಿ ! ತಿಳಿಯಿತೇ ? 

ಶತತಾರಾ--ನಡೆಯಲಿ ನಾನು ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಾತೇ ಆಡುವದಿಲ್ಲ. ಹೌದು 
ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಅ ಅಸಮಾನ ಮಾಡಬೇಕೆಂಶಲೇ ಆ ಭಾವಚಿತ, ಶ್ರವನ್ನು 
ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ ಕೂಟ್ಟಿ. ಹಾಗೇ ಶಾವು ತಿಳಿಯಿರಿ! ಇನ್ನಾದರೂ 
ಆಯಿತೇ? : 

ಆನಂದ--ತಿಳಿಯುವುದೇನನ್ನು? ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನೀನು ಕೊಟ್ಟಿ ರುವಿ. ನಾನು 
ಇನೇ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ನೋಡಿದ್ದೇನೆ. ಬರಿಯ ಕೇಳಿಕೆಯ ಮಾತಲ್ಲ 
ಇದು. 
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ಶತತಾರ--ನಂದನಶೇಟರೇ-ಕೆಲವು ವೇಳೆ ಇದು ಹೇಗೇ ಸಾಗತಕ್ಕದ್ದು. ಈಗ 

ಚ ಹೋಗುವೆನು. ಸಾ ನವಾಗಿ ಪೂಜಿಯಾಗಬೇಕು. ಅದೋ 
ಪೆಟ್ಟಿ ಗೆಯ ಮೇಲೆ ಪಟ್ಟ ಸಗಳಿರುವವು' 
ಜಟ: .. ಕಲ್ಪ ತಡೆಯಿಂ-! 
ಶತತಾರಾ--ಛೇ- ಣ್ಣ `ಡವೇ ಬೇಡಾ-ನನಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ತಿಳಿಯಿತು. 
ಾಗ- ಆಡಾಣ-ತಾಳ ತ್ರಿವಬಿ 

ನಾನರಿತೇ ನೀ ಭಾವಾ | ದೋಷನಿಸರೀತ ಓಪ | ಬಲು ಚೋದ್ಕಮಾದ ! 

ಲಾಲಿಸಿನಚನವ ॥ ಕಳವಳವಾಗಿ ಪೋದೆ । ನೋಸನ 1೧॥ 

ಆನಂದ--_ ನೋಡು ನೋಡು-ಎಷ್ಟು ದುರ್ಲಕ್ಷ ಮಾಡುವಳು! ಆ ಪೆಟ್ಟಿ 
ಗೆಯ ಮೇಲೆ ಪಟ್ಟಿ ಇರುವವು ಬೇಕಾದರೆ ಶಿನ್ನು-ಸಾಕಾದರೆ ಬಿಡು, 
ಹೀಗೆ ಅಲ್ಲವೇ ಇದರ ಅರ್ಥವು. ಹೋಗು ಹೋಗು-ನಿನ್ನ ಎಲೆ ಪಟ 
ಯನ್ನು ತಿನ್ನದಿದ್ದರೆ, ನಾವೇನು ಸತ್ತುಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ನಡೆ ಮೊದಲು 
ಆ ಗೃಹಸ್ಥನ ಭೆಚ್ಚಿಯಾಗಿ ವಿಚಾರಿಸೋಣ! ನಂದನಶೇಟ ಠನಿನಗಾ 
ದರೂ ಮನದಟ್ಟಾಯಿಶೋ ಇಲ್ಲವೋ ? 

ನಂದನೆ--ಛೇ-ಛೆ-ಇನ್ನೂ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ವಫ್ಸಿಗೆ ಇಲ್ಲವಪ್ಪು ! ಯಾಕಂದರೆ 
ಅವಳ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೂ ಕಪಟ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ, ಅಂದಮೇಲೆ 
ಹೇಗೆ ಒಪ್ಪಿಗೆಯಾಗಬೇಕು? 

ಆನಂದ--.ಎಲೋ ಹುಚ್ಚಾ-ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯುವದಿಲ್ಲಾ-ಕೇಳು- ಹಾಗಾದರೆ-- 

ರಾ. _ಬಾಗೇಶ್ರೀ, ತಾಳ... ತ್ರಿನಟಿ 
ವಾರವಾರಿ ನಾಟ್ಕಗಾನ ನಿಪುಣಿ | ಕಪಬಿಮಾಯಚಾಲವಾ |! ಬೀರುವಳೂ ॥ ಪಲ್ಲ ॥ 
ನಟಸುತೆ ಬಹಿರಂಗ, ಪ್ರೇಮವಾ ಕುಟಿಲತೆಯ೦ತಂ೦ಂಗ ತೋರ್ಪಳೂ ॥ 


ಎರಡನೇ ಅಂಕ ಸಮಾಪ್ತ 


ಮೂರನೇ ಅಂಕ. 
೧ನೇ ಪ್ರವೇಶ 
(ಸ್ಥಳ-ವಿಜಯ ರಾಯನ ಮನೆ. ಪೂರ್ಣಿಮಾ ದೇವಿಯು ಬರುವಳು. 
ತಿ 


ಪೂರ್ಣಿಮಾ- -ಶ್ರವಣಸೇಟರ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಕಾಗದ ಬರೆದಿದ್ದೆ, ಕನಿಷ್ಟ ನ 
ಇಂದು ಅದರ ಉತ್ತರ ಬರಬೇಕಿತ್ತು; ಯಾಕೆ ಬಂದಿರಲಿಕ್ಟಿಲ್ಲ 
ಅಥವಾ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಬಚ್ಚಿ ಟ್ಟಿರೋ-ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು? 

ವೃಶ್ಚಿಕ--ಅಮ್ಮನವರೇ, ದಿವಾನ ಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ಜಮಖಾನೆ ಹಾಸಲು 


ಕ್ಷ 


ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. 
ಸೊರ್ಣೆಮಾ--ಸ್ಪಲ್ಪ ಈಚೆಗೆ ಬಾ--. ನೀನೊಬ್ಬ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸುಳ್ಳುಗಾರನೇ 
ಗಂಟು ಬಿದ್ದೀ 


ವೃಶ್ರಿಕೆ--ಯಾಕೆ ಅನ್ಮನನರೇ ಗ್ಯ 

ಪೂರ್ಣಿನೂಾ--ನೀನು ಸತ್ಯ ಹೇಳುವುದೇ ಇಲ್ಲ; ಆದರೂ ಕೇಳುತ್ತೇನೆ. 
ನಿನ್ನಿನ ದಿನಸ ಯಾರಾದರೂ ಪತ್ರ ತಕ್ಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದರೋ ಹೇಗೆ? 
ನೀನು ಇಲ್ಲವೆಂದು ಅನ್ನುವ, ಅದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತು; ಆದರೂ 
ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿ ಹೇಳು. 

ವೃಶ್ಚಿ ಕ--ಅಮ್ಮನವರೇ-ನನಗೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಯಾರು 
ಬರತಕೃವರಿದ್ದರು? 

ಪೂರ್ಣಿಮ--ನಿನಗೇಕೆ ಬೇಕು ಆ ವಿಚಾರ? ಕೇಳಿದಷ್ಟು ಹೇಳುವುದಷ್ಟೇ 
ನಿನ್ನ ಕೆಲಸ !.- 

ವೃಶ್ಚಿಕೆ--ಹಾಗಾದರ ಅನ್ನುನವರೇ ಯಾರು ಬಂದದ್ದ ನ್ನೂ ನಾನು ನೋಡಿಲ್ಲ 

ಪೂರ್ಣಿಮ---ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಇವರು, ನಿನ್ನನ್ನು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಕಳಿಸಿದ್ದರು? 

ವೃಶ್ಚಿಕ--( ಸ್ಮ) ಆ ಸಂಗತಿಯುನ್ನು ಇವರಿಗೆ ಕ ತಿಳಿಸಬೇಡವೆಂದು ರಾಯರ 
ಅಪ್ಪಣೆ-, ನಿಜವಾದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳಲೇ ಬೇಕೆಂದು ಇವರ 
ಅಪ್ಪಣೆ ಹೀಗೆ ಈ ಎರಬೂ ಅಸ್ಪಣೆಗಳ ನಡುವೆ ಸಿಕ್ಕು, ನಾನು 
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ಬೆಪ್ಸನಾಗಿದ್ದೇನೆ- (ಪ್ರಕಾಶ) ಅನ್ಮನವರೇ ನನ್ನಕ್ಸೈನ್ಲಿ ಕಳಿಸಿದ್ದರು. 
ಎಲ್ಲಿಯೂ 'ಇಲ್ಲವಲ್ಲ. 

ಪೂರ್ಣಿಮಾ--_-ಸುಳ್ಳು ಮಾತಾಡಬೇಡ | ಎಲ್ಲಿಗೆ-ಹೋಗಿದ್ದೆ ಹೇಳು! 

ವೃಶ್ಚಿಕ--ನಾನೆಲ್ಲಿ ಹೋಗಿದ್ದೆ ಅನ್ಕು ನವರೇ ನಾಯಿಯನ್ನು ಅಡ್ಜಾಡಿಸ 

ಹೆ ಲಿಕ್ಸೆಂದು ಹೊರಗೆ ವಯಿದಿದೆ ನು. ನಿಮಗೆ ಯಾರು ಹೇಳಿದರು. 

ಪೂರ್ಣಿಮಾ- -ನನಗೆ ಕರ್ಣಸಿಶಾಚಿ ಹೇಳಿತು! ಆದರೆ ನೀನು ಎಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗಿದ್ದೆ- ಅದನ್ನು ಹೇಳುನಿಯೋ ಇಲ್ಲನೋ? 

ವೃಶ್ಚಿ ಕೆ ಇಲ್ಲ ಅನು ನವರೇ ನಾನೆಲ್ಲಿಯೂ ಹೋಗಿರಲಿಲ್ಲಾ. 

ಪೂರ್ಣಿಮಾ. ಹೇಳುವದಿಲ್ಲನೆ ? ಬಿಡು ಹಾಗಾದರೆ! ನಿಮ್ಮಕ್ರೈಲ್ಲ ಈ ಮನೆ 
ಯಿಂದ ಹೊರೆಗೆ ಹಾಕಿದಾಗಲೇ ನ ನಗೆ ಸುಖವಾದೆ ಬಜೆ "ಬರುವದು. 
ಹೊರೆಗೆ ಯಾರು ಮಾತಾಡುತ್ತಾರೆ? ಧ್ವನಿಯ ಗುರುತಿನಂತೆ ಕಾಣ 
ವದು! ಯಾವನಾದರೂ ಮುತ್ಕಾಳನು ಬಂದಿರಬಹುದು. ಇಂಥವರ 
ಸಹವಾಸದಿಂದಲೇ ಇವರ ಬುದ್ಧಿ ಕೆಟ್ಟು ಹೋಗಿರುವಡು. ತಡೆ, 
ಏನು ಮಾತಾಡುತ್ತಾರೋ ನೋಡೋಣ ! 

ವೃ ಶ್ಚಿಕ--ಅಮ್ಮನವರೆ ತನ್ಮುದು ನನ್ನ್ನ ಮೇಲೆ ನಿಶ್ವಾಸವಿದ್ದ ಪ್ರೆ 

ಪೂರ್ಣಿಮಾ-- ಸ್ಪಲ್ಪ ಸುಮ್ಮನಿರೋ-ಅವರು ಮಾತನಾಡುವದು ನನಗೆ ಕೇಳಿ 
ಸಬಾರದೆಂದು; ಹೀಗೆ ವಡ-ವಡ ಹಚ್ಚೆ ರುವಿಯಾ? 

ವೃಶ್ಚಿಕ--ಇಲ್ಲ ಅಮ್ಮನನಕೆ ನಾನೇತಕ್ಕೆ ಇ ಮಾಡಲಿ ?--(ಪ್ರತಿಸದೆಯು 
ಬರುವಳು.) | 

ಪೂರ್ಣಿಮಾ--ಹಾ! ಬಂದೆಯಾ ಇಷ್ಟ್ಟೊತ್ತೂ ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗಿದ್ದೆ ಮೆರೆಯ 
ಲಿಕ್ಸೆ? ಮಕ್ತೆ ನನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆ ಇಲ್ಲದೆ “ರಗೆ ಯಾಕೆ ಹೋಜಿ ನೀನು 
ಹೇಳು ತೊಟ. | 

ಪ್ರತಿಸದೆ--ನಿನ್ನೆ ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಆ ಬಡಪ್ರಾಣಿಗೆ ತಾವು ಇಲ್ಲ 
ದ್ಹೊಂದು ಮಾತಾಡಿದಿರಿ, ನನಗೂ ಏನೇನೋ ಅಂದಿರಿ. ಅವಳನ್ನು 
ಸಮಾಧಾನ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಅವಳಲ್ಲಿ ಹೋಗಿದ್ದೆನು, ಅಸ್ಟೇ ! 

ಪೂರ್ಣಿಮಾ---ತಿಳಿಯಿತು-ತಿಳಿಯಿತು-ನೀನು ಹೋದ ಕಾರಣವು! ನಿಜ 


'ನಾದ ಸಂಗತಿಯು ಹೊರಬಿಳುವದೆಂದು, ಅವಳನ್ನು ತಿದು ವುದಕ್ಕೆ 
1/ ೧7೮೫7  ೧ಣಿ 
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ಹೋಗಿದ್ದೆಯಾ? ಇರಲಿ-ಇರಲಿ ನಾನು ಭರಣೀದೇನಿಯನರನ್ನ್ಯೇ 
ವಿಚಾರಿಸಿ ನಿಮ್ಮ ಗುಟ್ಟನ್ನು ಬೈಲಿಗೆಳೆಯುತ್ತೇನೆ. ಆದರೆ ನನ 
ಪತ್ರಕ್ಸೆ ಇನ್ನೂ ಉತ್ತರವೇಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲಾ. ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನೀನೇ ಏನಾ 
ದರೂ ನೋಸ ಮಾಡಿದೆಯೋಯೇನು ಚಾಂಡಾಲಿಯೇ? ನನ್ನ ಪ್ರತಿ 
ಯೊಂದು ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ನೀನು ಹೀಗೇ ಕಲ್ಲು ಹಾಕುತ್ತೀ ! ತಡೆ ಶೆ. 


ಸ್ರತಿಸದೆ--ಆನ್ಮುನವರೇ ಮೊದಲು ನಾನು ಹೇಳುವುದನ್ನಾದರೂ ಕೇಳಿರಿ. 
ನಾನು ತಮ್ಮ ಇೆಲಸ ಮಾಡುವದಕ್ಟಾಗಿಯೇ ಹೋಗಿದ್ದೆನು! 

ಪೂರ್ಣಿಮಾ--ಏನು? ನನ್ನ ಕೆಲಸ ಮಾಡುನದಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದೆಯಾ? 
ಅದಾವುದು? 

ಪ್ರತಿಸದೆ-_ತಾವು ಯಜಮಾನರ ವಿಷಯವಾಗಿ ಸಂಶಯ ತಕ್ಟೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲನೇ- 
ಅದು ನನಗೂ ನಿಜವಾಗಿ ಕಾಣುವದು. 

ಪೂರ್ಣಿನಾ--ಅದು-ಹೇಗೆ ? ಹೇಗೆ? ಹೇಳು ನೋಡುವಾ ! 

ಪ್ರತಿಸದೆ--ನಾನು ಈ ಮೊದಲೆ ಹೇಳಲಿಲ್ಲನೆ ಸಸ್ತಮಿಯ ಭೇಟಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ದ್ದೆನೆಂದು ಅನಳು ನನಗೆ ಒಂದು ಚನತ್ಸಾರದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು 
ಹೇಳಿದಳು. 

ಪೂರ್ಣಿನೂಾ-- (ಅಚ್ಚರಿಯಿಂದ) ಅದೇನು? ಬಾ ಇಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ! 
ಅದಾವ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳಿದಳು. 

ಪ್ರತಿಸದೆ--(ಅತ್ತಿತ್ತ ನೋಡುತ್ತ) ಧಣಿಯರು ಇಂದು ವೃಶ್ಚಿಕನನ್ನು ಅವಳ 
ಕಡೆಗೆ ಕಳಿಸಿದ್ದ ರಂತೆ ! 

ಸೂರ್ಣಿಮಾ--ಏನಂದೆ? ವೃಶ್ಚಿಕನು ಅವಳ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದನೇ? 
ಅನ್ಮುಯ್ಯಾ ಏನು ಕಾರಸ್ಸಾ ನನಿದು ಎಲಾ ಸುಟ್ಟಿಮನೋರಿ ವೃಶ್ಚಿಕಾ-! 
ಇರಲಿ ಅನನನ್ನೇಕೆ ಕಳಿಸಿದ್ದರು? 

ಪ್ರಷಿಪದೆ--ನಿಮ್ಮ ಯಜಮಾನರು ಈ ದಿವಸ ಸಂಜಿಯ ಮಬ್ಬುಗತ್ತ ಲಾಥದ 
ಮ್ಲೇಲೆ, ಸಪ್ತಮಿಗೆ ಈ ಮಾನಿನ ತೋಸಿನ ಮೂಲೆಯ ಹತ್ತಿರ ಬರಲಿಕ್ಕೆ 
ಹೇಳಿದ್ದಾರಂತೆ. 
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ಪೂರ್ಣಿನಾ- ಏನು? ಕಶ್ತಲೆಯಾದ ಕೂಡಲೇ ಜೇಓಯಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಹೇಳಿ 
ದ್ದಾಕೆಯೆ ? ಅನ್ಮುಯ್ಯಾ, ನಾನಾದರೂ ನಿನಗೆ ಇದನ್ನೇ ಹೇಳು 
ತ್ತಿದ್ದನು | ನಿನಗೆಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯುವದು. 

ಪ್ರತಿಸದೆ--ಇನ್ನೂ ಮುಂದೆ ಕೇಳಿರಿ ! 

ಪೂರ್ಣಿನಾ---ಏನು ಎನದು? 

ಪ್ರತಿಸದೆ--ಅನಳಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಸಾಯಂಕಾಲ ಯಾರಿಗೂ 
ತಿಳಿಯದಂತೆ. (ಚಾಕರನು ಬರುವನು.) 

ಶೇವಕೆ--ಅಮ್ಮನವರೇ ಹೊರಗೆ ಒಬ್ಬ ಗೃಹಸ್ಥರು ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಅನು 
ಭಾವಚಿತ್ರದ ವಿಷಯವಾಗಿ ರಾಯರ 1 ಮಾತಾಡಜೇಕೆನ್ನು ಶ್ತಾರೆ" 

ಪೂರ್ಣಿಮಾ--ನಿನು? ಭಾವಚಿತ್ರದ ನಿಷಯಕ್ಕೆ ಮಾತಾಡುವದಿರುವದೇ? 

_. ಓನೇ-ಅವರೇ! ಅವರೇ-ನಾನು-ಹೇಳಿದಂತೆ ಅವರೇ-ಬಂದಿರಬೇಕು. 
ಈ ಗೃಹಸ್ಥನಿಂದ ಏನಾದರೂ ಶೋಧವಾಗುವದೋ, ತಿಳಿಯುವದೋ, 
ನೊಡೋಣ (ಆಳಿಗೆ) ಹೋಗು ಅವರನ್ನು ಒಳಗೆ ಬರುವದಕ್ಕೆ ಹೇಳು. 
(ಹೋಗುವನು) ಅಂತೂ ಈ ವೃಶ್ಚಿಕನು ಸ ಸಪ್ತಮಿಯ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗಿ 
ದ್ವನಲ್ಲನೇ? ಮತ್ತು ನಮ್ಮ ಪತಿರಾಜರು ಅವಳಿಗೆ ಈ ದಿವಸ 
ಸಾಯಂಕಾಲಕ್ಟೆ "ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆಯೇ? ಅವಳಿಗೆ ಮತ್ತೇ 
ನೇನು ಹೇಳಿದ್ದಾ ರೋೂ-? 

ಸ್ರತಿಸದೆ--ಪಾ ಸಾಪ-ಸಪ್ತಮಿಯು ಬಹಳ ಗಾಬರಿಯಾಗಿರುವಳು. ಕತ್ತಲೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಸರಪುರ: ಸನ ಭೇಟಯಾಗುವದು- ಅದೂ ಒಬ್ಬಳೇ, ಭರವಸೆ 
ಏನು? ಇದಲ್ಲದೆ ಅವಳಿಗೆ ಮುಸುಕು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಬರಲು ಹೇಳಿ 
ದ್ಹಾರಂತೆ. 

ಪೂರ್ಣಿನಾ--ಹೌದು ಮುಸುಕು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಬಂದರಲ್ಲವೇ- ಈ ರಹಸ 
ಯಾರಿಗೂ ಕಾಣಿಸದಿರುವದು. ಈ ರಹಸ್ಕವೇನೆಂಬುದು ಸಣ್ಣ 
ಹುಡುಗನಿಗೆ ಕೂಡ ತಿಳಿಯದಿರುವದಿಲ್ಲ. ಅದೋ ಆ ಗೃಹಸ್ಥರು 
ಬಂದರು. ನಾನು ಆ ಗೃಹಸ್ಥ ಿಗ್ಗೆ "ಬೇಟಿಯಾಗಲೇ ಬೇಡನೇ ? 
ಭೇಟಯಾಗದೇ ಗತ್ಯಂತರವಿಲ್ಲ. ಪ್ರತಿಸದೇ- ನೀನು ಸ್ವಲ್ಪ ಆಜೆಗೆ 
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ಹೋಗು. ಅನರು ಹೋದಮೇಲೆ, ಠೀನು ಎಲ್ಲ ವಿಷಯ ಹೇಳು 
ವಿಯೆಂತೆ. ಬಸ್ಸಿ- ಬಸ್ಸಿ. ಹೀಗೆ ಕೂಡಿ. 
(ಆನಂದ ಶೇಟನು ಬರುವನು) 

ಆಸೆಂದ--ನನಗೆ ವಿಜಯರಾಯರಿಗೆ ಭೇಓಯಾಗಿ, ಕೆಲವು ಸಂಗತಿಗಳ ಬಗೆ 
ಅನರೊಡನೆ ಮಾತಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ! ಅವರು ಯಾವಾಗ್ಗೆ ಭೇಟಯಾಗ 
ಬಹುದು. 

ಪೂರ್ಣಿಮಾ- ಭಾವಚಿತ್ರದ ವಿಷಯವಾಗಿಯೇ ಇರಬಹುದು. 

ಆನಂದ--ನನ್ನ ಭಾವಚಿತ್ರವೆಂದು ನಾನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಂಕೋಚವಾಗು 
ತ್ಮದೆ. ಆದರೂ ಪ್ರಸಂಗ ಬಂದದ್ದರಿಂದ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಅದನ್ನು 
ನಾನು ಒಬ್ಬ ನಾಯಕಸಾನಿಯ ಹುಡುಗಿಯ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೆನು. 
ಆ ಭಾವಚಿತ್ರದ ಮಹತ್ಚವು ನನಗೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿರುವದೆಂದು ತಾವು 
ತಿಳಿಯ ಕೂಡದು. ಆದರೆ ಕೆಲವೊಂದು ಸಂಗತಿಯ ಸಲುವಾಗಿ ಅದು 
ನನಗೆ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಬೇಕಾಗಿರುವದು. ಅದರಮೇಲೆ ನನ್ನ ಜನ್ಮದ 
ಸುಖದುಃಖಗಳೇ ಅವಲಂಬಿಸಿವೆ. 

ಪೂರ್ಣಿಮಾ--ನನಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ತಿಳಿಯಿತು. ಆದರೆ, ಆ ಹುಡುಗೆಯು ಅತಿ 
ಚಲುವೆಯಲ್ಲವೆ? 

ಆಸಂದ--ಹೌದು ಅತಿ ಚಲುವೆಯು; ಆದರೆ ನಾನು ಕೊಟ್ಟಿ ಭಾವಚಿತ್ರ 
ವನ್ನು ಅವಳು ಇನ್ನೊಬ್ಬನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಂತೆ ನನಗೆ ಸಂಶಯ ಬಂದಿ 
ರುವದು. 

ಪೂರ್ಣಿಮಾ---ನಿಶ್ಚಯ-ನಿಶ್ಚಯ. ನನಗೂ ಹಾಗೆ ಅನಿಸಿತ್ತು, ನನಗೂ 
ಸಂಶಯ ಬಂದದ್ದೇನಂದರೇ-- 

ಆನಂದ---ಅವಳು ಆ ಭಾವಚಿತ್ರವನ್ನು ವಿಜಯರಾಯರಿಗೇ ಕೊಟ್ಟಳು ! 
ಹೀಗೆ ಅಲ್ಲನೇ ? 

ಪೂರ್ಣಿನಾ---ಹೌದು ಹೀಗೇ ! 

ಆನಂದ-- ಸರಿ ಹಾಗಾದರೆ ಸಂಶಯ ನಿವಾರಣಿಯಾದಂತಾಯಿಶು ಇದಕ್ಕೂ 
ಹೆಚ್ಚು ನನೂ ಬೇಕು ? 
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ಪೂರ್ಣಿಮಾ--(ಕಣ್ಣೀರು ತಂದು) ಆದರೆ ಅವಳು ನನ್ನ ಸಂಸಾರವನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಹಾಳು ಮಾಡಿದಳು. 

ಸಂದನ--(ಸ್ಪಗತ) ಅಯ್ಯೋ ಪಾಸ... ಈ ಬಡಪಾಯಿಯು ಕಣ್ಣೀರು 
ತಂದಳು. ಇದರ ಮೇಲಿಂದ ಯಾವ ಅನುಮಾನವೂ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 

ಪೂರ್ಣಿನಾ-.- ಒಳ್ಳೆಯದು ಆ ಹುಡುಗಿಯ ಹೆಸರೇನು? 

ಆನಂದ---ಅನಳ ಹೆಸರು ಶತತಾರಾ. 

ಪೂರ್ಣಿಮಾ--- ಇರಲಿ ಆ ಜಾರಣಿಯ ಹೆಸರಾದರೂ ತಿಳಿಯಿತು. 

ಆನೆಂದ--ಅವಳನ್ನು ನೀನು ಎಂದಾದರೂ ನೋಡಿದ್ದೀರಾ? 

ಪೊರ್ಣಿಮಾ---ಶೇಟ್‌ಜೀಯವರೇ, ನಾನು ತಮಗೆ ಏನು ಹೇಳಲಿ? ಇಂತಹ 
ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಸ್ತ್ರೀಯರು ಪುರುಷರ ಕೂಡ ಮಾತಾಡಬಾರದು. ಇಲ್ಲ 
ವಾದರೇ, ನಾನು ನೋಡಿದ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ಹೇಳಿಯೇ ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದೆ 

ಆನಂದ-_ಅಂದರೆ ಅಂತಹ ಯಾವ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ನೀವು ನೋಡಿದಿರಿ? 

ವೂರ್ಣಮಾ-- ಹದಿನೇಳು ಹದಿನಾರು ವರ್ಷವ ತಶರುಣಿಯು ಪರಪುರುಷನ 
ಮೈಮೇಲೆ ಹೊರಳಾಡುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಸಂಗಕ್ಕೆ ನೀವು ಏನನ್ನು ವಿರಿ? 

ಸಂದನ---ಅಂದರೇ ಅವಳು ವಿಜಯರಾಯರ ಮೈಮೇಲೆ ಹೋರಳಾಡ 
ಕ್ರಿದ್ದಳೇ ? 

ಸೊರ್ಜೆಮಾ-- ಹೌದು. ಅವರ ಮೈಮೇಲೆ ಮತ್ತು ಹೆಗಲ ಮೇಲೈ ಕೈ 
ಹಾಕ್ಕಿ, ಮುಂದೆ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ನಾಚಿಕೆ ಬರುವದು; ಮತ್ತು ಈ 
ಕೃತಿಯು ಹಗಲು; ನಮ್ಮ ಮನೆಯ ಮುಂಡೆ ನಡೆದದ್ದನ್ನು 
ನಾನೇ ನೋಡಿದ್ದೇನೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ! 

ಆನಂದ--ಅಯ್ಯೋ ಎಂತಹ ಲಜ್ಜೆ ಗೇಡಿತನ ಕೃತಿಯಿ.ದು. (ಸ್ವ) ಶತತಾರೆ 
ನೀನು ಹೀಗೈ, ನಿಶ್ಚಾಸಘಾತ್ಮಮಾಡುವಿಯೆಂದು ನಾನು ಕನಸು ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿಯೂ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಅಂತೂ ನೀನು ನಿನ್ನ ನಿಜರೂಪವನ್ನು 
ತೋರಿಸಿದೆ. ಪೂರ್ಣಿಮಾದೇವಿಯವರೇ ನಿಮ್ಮ ಸಹಾಯದಿಂದ ನನಗೆ 
ಎಲ್ಲ ನಿಷಯಗಳೂ ತಿಳಿದವು. ಇದು ನನ್ನಮೇಲೆ ತಮ್ಮದು ದೊಡ್ಡ 
ಉಸಕಾರ. ಆದರೆ ಕೊನೆಯದಾಗಿ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕೇಳುತ್ತೇನೆ. ಇದೆಲ್ಲ 

ಜವಾದ ಸಂಗತಿಯೇ? 
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ಪೂರ್ಣಿಮಾ-- ಶೇಟಜೀಯವರೇ, ನಾನು ಈವರೆಗೆ ಹೇಳಿದ್ದು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ನೋಡಿದ್ದು, ಅಂದ ಮೇಲೆ ನಿಜನೆಂಬುದನ್ನು ಏನು ಹೇಳಲಿ? ಇದಲ್ಲದೆ 
ನಿನ್ಮು ನಿಷಯವಾಗಿ ನನಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅನುಭವವಿರುವದು. ಏನು 
ಮಾಡುವದಕ್ಕೂ ಅವರು ಹಿಂದು ಮುಂದು ನೋಡುವದಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು 
ನೀವು ಶತತಾರಕೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕಾದ್ದನ್ನು ಮಾಡಿರಿ ! 

ಆನಂದ---ಅದನ್ನಂತೂ ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಮಾಡಲೇಬೇಕು. ಇರಲಿ ಸದ್ಯಕ್ಕೆ 
ಆ ಭಾನಚಿತ್ರವು ನಿಜಯರಾಯರ ಹತ್ತಿರನೇ ಇರುವದಲ್ಲವೇ? 

ಸೂರ್ಣಿಮಾ--ಹೌದು ಅವರ ಕತ್ತಿರವೆ ಇದೆ. ಅದನ್ನು ನಾನು ಒಂದು 
ಕ್ಷಣಹೊತ್ತು ಕ್ಸೆಯಲ್ಲಿ ತಕ್ಕೊಳ್ಳುವಸ್ಟರಲ್ಲಿ, ರಾಕ್ಷಸನಂತೆ ನನ್ನ 
ಮೈಮೇಲೆ ಬಂದು ನನ್ನ ಕೈಯಿಂದ ಅದನ್ನು ಕಸಿದುಕೊಂಡರು. 
ನನಗೂ ಸಂಶಯ ಬಂದಿದ್ದರಿಂದ ಅವರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹತ್ತುನಂತೆ ನಾನೂ 
ನಾಲ್ಫು ಮಾತು ಆಡಿದೆನು. _ ಆಗ್ಲೆ ಅವರು ತಿರುಗಿಬಿದ್ದು, ಇದು ನಿನ್ನ 
ನಿಟಿಪುರುಷನ ಭಾವಚಿತ್ರನೇ ಎಂದು ನಾನಾ ರೀತಿಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನೇ 
ಹಿಯಾಳಿಸಿದರು. ಇದು ಮೋಸತನವಲ್ಲನೇ? ನೀವೇ ಹೇಳಿರಿ, 
(ಕಣ್ಣೀರು ಹಾಕುವಳು) 

ಆನಂದ--ಪೂರ್ಣಿಮಾ ದೇವಿಯನರೇ, ನೀವು ಅಳಬೇಡಿರಿ. ಇದಕ್ಕೆ ನಾನೇ 
ಇನ್ನು ಸಾಕ್ಷಿದಾರನು. ನೀವು ದುಃಖಸಡಬೇಡಿರಿ. ನಾನು ಬರಲೇ- 

ಸೂರ್ಣಿಮಾ--ಒಳ್ಳೇದು ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಇದರ ವಿಷಯವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚು ತಿಳಿದರೆ 
ನನಗೂ ತಿಳಿಸಿರಿ. 

ಆನಂದ--ಆ ವಿಸಯವಾಗಿ ನೀವು ಯೋಚನೆಯನ್ನೇ ಮಾಡಬೇಡಿ, 
ಒಳ್ಳೇದು ನಾನು ಬರುವೆನು. (ಹೋಗುವನು) 

ಪೂರ್ಣಿಮಾ--(ಸ್ವ) ಪಾಸ ಒಳ್ಳೇ ಸರಳ ಸ್ಪಭಾವದ ಮನುಷ್ಯರು. ಅದರೆ 
ನಮ್ಮ ಯಜನಾನರು ನಮ್ಮನ್ನು ಹೀಗೆ ಗೋಳಾಡಿಸುವದಕ್ಕಿಂತ, 
ಒಮ್ಮೆಲೆ ಪ್ರಾಣ ತಕ್ಕೊಂಡರೆ ಹಿತವಾಗುವುದಿಲ್ಲನೇ? ಹಾ! ಮರೆತೆ 
ಪ್ರತಿಸದೆಯು ಹೇಳುವ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳುನದಕ್ಕೆ ಹೋಗ 
ಬೇಕಲ್ಲನೇ? 


1ಸಪೂಪರಮುದಯಿಸಾಜಳಿಸಪರಯ್‌ನಿಸಫಾರಾಸನಂಗಾಕಾವಾಹಾೂರುವತೆರಿಸಿಸದಿಕಾಹಹು 
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೨ ನೆಯ ಪ್ರನೇಶ 
(ಬೀದಿ, ನಿಜಯರಾಯನು ಬರುವನು) 

ನಿಜಯ--ಒಟ್ಬನ ಮೇಲಿಂದ ಅನನು ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಆನಂದಶೇಟನೆಂದು 
ನನಗೆ ಹಃ ಳಿದನು, ನಿಜವನ್ನೇ ಹೇಳಿದನು ಇನ್ನೆ ನು? ಅವನ ಮುಖ. 
ಚರ್ಯೆದ ಗುರುತು ಗೊತ್ತಾ ಯಿತು, ಹ ಸ್ಥಳ ತಿಳಿಯಿತು, 
ಹೆಸರಂತೂ ಮೊದಲೇ ಗೊತ್ತಾ ಗಿ ಹೋಗಿದೆ! ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿ ಗೆ ಏನು 
ಬೇಕು? ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವದು, ಅರ್ಧ ಚಂದ್ರ ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡಿ 
ಅವಳನ್ನು ಮನೆಬಿಟ್ಟು ಹೊರಗೆ ಹಾಕುವದು ! (ಅಜೆಗೆ ನೋಡಿ) ಇವ 
ನಾರು? ಅದೋ ಅನನೇ. ಅನಂದ ಶೇಟನು. ನಮ್ಮ ಮನೆಯೊಳಗಿ 
ನಿಂದಲೇ ಹೊರಬಿದ್ದ ನು. ಮತ್ತು ಅನನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ವ್ಭ ಶ್ಚಿ _ಕನೂ 
ಇದ್ದುನೆ. (ಗುಟ್ಟು ಗಿ) ಕೋ ವೃ ಶಿ ಎಕನು ಅವನಿಂದ. ಎನೋ 
ಲಂಚ ತಕ್ಕೊ$ ಛ್ಳುತ್ತಿ ರುವನು. (ಪ್ರ ಕುಶವೃ ವ ಶಿಕಾ, ಅವರ ಕದೆಯಿಂದ 
ಏನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡೆ? 

ವೃಶಿ ಶ್ರ್ರಿಕ--ನಿನೂಇಲ್ಲ ಧಣಿಯರೇ-ಅವರು ನನಗೆ ಒಂದು ರೂಪಾಯಿ ಕೊಡಲು 
ಬಂದರು. ನಾನು ಬೇಡವೆಂದು ಹೇಳಿದೆ ! ಕೊಟ್ಟಿ ರು. ತಿರುಗಿ ನೋಡ 
ತಕೃವನಿದ್ದೆ, ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನೀವು ಕರದಿರಿ ಬಂದೆ. 

(ರೂಪಾಯಿ ಚೆಲ್ಲುವನು. ಹೋಗುವನು.) 
ನಿಜಯೆ--(ಆನಂದ ಶೇಟನಿಗೆ) (ಸೃಗತ) ಎಲೋ ಕಳ್ಳಾ, ನಿನು ಸ್ವಾಮೀ 

| ತಾವು? ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ಮದೇನು ಕೆಲಸ? 

'ಆನಂದ--ಕೆಲಸ-ತಮ್ಮಶಡೆಗೇ ಇತ್ತು! 

ನಿಜಯ--ಯಾವ ಕೆಲಸ ? 

ಅನ್ಲಂದ--ನನ್ನದೊಂದು ಭಾವಚಿತ್ರ ತಮ್ಮ ಹತ್ತಿರ ಇರುವದಲ್ಲನೇ? 

ನಿಜಯ- ಹೌದು ಇರುವದು! ಆದರೆ ಈ: ನರ್ತಮಾನನನ್ನು ನಿಮಗೆ ತ್‌್‌ 
ಹೇಳಿರಬಹುದಲ್ಲವೇ ! 

ಆನರವ-ಹೌದು ಹೌದು ಅವಳೇ ಹೇಳಿದಳು | 

ನಿಜಯ--ಮತ್ತೇನು ಹೇಳಿದಳು ಅವಳು ತಮಗೆ | 
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ಆನಂದ--ಹೀಗೆಯೇ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದಳು. 

ನಿಜಯ--ಇಲ್ಲ ಇಲ್ಲ. ಅದರ ವಿಷಯವಾಗಿ ಸಂಶಯವೇ ನನಗಿಲ್ಲ! ಮುಂದಿನ 
ನಿಚಾರ ಏನು ಮಾಡಿರುವಿರಿ? ಏನೇನು ಥಿಶ್ಚಯ ಮಾಡಿದ್ದೀರಿ? 

ಆನಂದ--ನಿಶ್ಚಯನೇನು ಮಾಡುವದು? ಆ ಯಃಕಶ್ಚಿತ ಭಾನಚಿತ್ರಕ್ಕಾಗಿ 
ನಿಮ್ಮ ಕೂಡ ಜಗಳವಾಡುವದು ನನಗೆ ಬೇಕಿಲ್ಲ! ಅವಳೇ ನಿಮಗೆ 
ಆ ಭಾವಚಿತ್ರವನ್ನು ಸಂಶೋಷದಿಂದ ಕೊಟ್ಟ ಮೇಲೆ -.. 

ನಿಜಯ--ಇಲ್ಲ ಇಲ್ಲ. ನೀವು ಇಲ್ಲಿಯೇ ತಪ್ಪುವಡು, ಅವಳು ಕೊಡಲಿಲ್ಲ; 
ನಾನೇ ತಕ್ಳೊಂಡೆನು. 

ಆನಂದ--ಅನಳೇ ಕೊಟ್ಟಿರಲಿ! ನೀವಾಗಿಯೇ ತಕ್ಕೊಂಡಿರಲಿ; ಸದ್ಯಕ್ಕೆ 
ಆ ಭಾವಚಿತ್ರವು ನಿಮ್ಮ ಹತ್ತಿರ ಇದ್ದದ್ದು ಖಂಡಿತವಷ್ಟೇ? 

ನ॥ಿಜಯ---ಹೌದು ಇರುವದು. 

ಆನಂದ--ಸರಿ ಹಾಗಾದರೇ! ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ನೀವು ಆ ಭಾವಚಿತ್ರವನ್ನು 
ತಕ್ಕೊಂಡು ಬೇಕಾದ್ದು ಮಾಡಿರಿ. ಆದರೆ ನಾನು ಇಷ್ಟು ಮಾತ್ರ 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ -- ನಿಮಗೆ, ನೀವು ನನ್ನ ಸರ್ವಸ್ತ ಘಾತಮಾಡಿಡಿರಿ ! 

ನಿಜಯ---ಅದು ಹೇಗೆ? ನಿಮ್ಮ ಸುಖದಲ್ಲಿ ನಾನು ಅಡ್ಡವಾದೆನೆಂದು 
ನಿಮಗ್ನೆ ವ್ಯಸನವಾಯಿತೊ 

ಆನಂದ--ಹೌದು ಹೌದು ಅದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇನು? 

ನಿಜಯ--ಹಾಗಾದರೆ, ನಾನು ನಿಮಗೆ, ಒಬ್ಬ ದುಷ್ಟ-ಘಾತಕೇ ಮನುಷ 
ನಂತೆಯೇ ಕಾಣುತ್ತೇನಲ್ಲನೇ? ಅಯ್ಯೋ ಈ ಬಡ ಪ್ರಾಣಿಯ ಸುಖ 
ದಲ್ಲಿ, ನಾನೇ ಮಣ್ಣು ಹಾಕಿದೆನಲ್ಲಾ! ಎಂಥಾ ರಾಕ್ಷಸನು ನಾನು | 

ಆನಂದ--ಅದು ಎನೋ ಯಾರಿಗೆ ಗೊತ್ತು? ಅವಳಿಗೂ ನನಗೂ ಮೊನೆ 
ಮೊನ್ನೆ -ಪ್ರೇಮ ಬೆಳೆದಿತ್ತು, ನೀವು ಅದನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡಿದಿರಿ ! 

ನಿಜಯೆ---ಅವಳಿಗೂ ನನಗೂ ಪ್ರೇಮ ಬೆಳೆದಿತ್ತೆಂದು ಏನೂ ಭಯವಿಲ್ಲದೆ 
ಹೇಳುವೆ... ಇದೇನೋ ಏಜ ಬುದ್ಧಿ ನಂತಾ, ಅನಳಿಗೂ ನಿನಗೂ 
ಪ್ರೀತಿಯು ಬೆಳೆಯುವಾಗ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವು, ಎಷ್ಟು ತೊಳಲಾಡುತ್ತಿ 
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ತ್ರೆಂದು ನೀನು ಬಲ್ಲಿಯಾ ? ಇನ್ನಾದರೂ ನನ್ನ ನಿಸಯವಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಕಠಿಕರಪಡುವುದಿಲ್ಲವೇ ಫೀನು! 

ಆನಂದ--ಅದದ್ದಾಯಿತು. ಇನ್ನು ಮುಂಜಿ ಪ್ರಮಾಣ ಮಾಡಿ ಹೇಳುವ 
ದೇನೆಂದರೆ, ಇಂದಿಗೆ ಅವಳದೂ ನನ್ನದೂ ಸಂಬಂಧನೇ ಕಡಿಯಿತು. 
ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಅವಳಿಗೆ ನೀವು ನಿಮಗೆ ಅವಳ್ಳು, ಬೇಕಾದಂತೆ 
ವಿಲಾಸ ಮಾಡಿರಿ. 

ವಿಜಯ---ಅಹಹಾ |! ಏನು ಔದಾರ್ಯ ತೋರಿಸಿದನಪ್ಸಾ! (ಚುಚ್ಚಿ) ಆದರೆ 
ಶೇಟಜೀಯವರೇ ಇನ್ನುಮುಂದೆ ನನಗಾದರೂ ಅದರ ಉಸಯೋಗ 
ನೇನೂ ಇಲ್ಲಾ! ನೀವು ನಮಗೆ ಹೇಳಿದಂತ, ನಾನಾದರೂ ನಿಮಗೆ 
ಹೇಳುವುದೇನೆಂದಕ್ಕೆ ಅನಳಿಗೂ ನನಗೂ ಏನೂ ಸಂಬಂಧನಿಲ್ಲ! 
ಅವಳಿಗೆ ನೀವು, ನಿಮಗೆ ಅವಳು, ನೀವೇ ಬೇಕಾದಂತೆ ವಿಲಾಸ 
ಮಾಡಿರಿ ! 

ಅನಂಜ--ಛಿ-ಛೆ ಇನ್ನು ಬೇಡಾ! ಅವಳ ಕೂಡ ವ್ಯವಹಾರವೇ ಬೇಡ. 
ಈಗಾದದ್ದೇ ಸಾಕು ! 

ಏಜಯ--ಯಾಕೆ ? ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಅವಳು ನಿಮಗೆ ಬೇಸರವಾದಳೆ? 

ಆನಂದ-- ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಅವಳು ನನಗೆ ಎಷ್ಟು ಸ್ರೀತಿಯವಳಾಗಿದ್ದಳೋ; 
ಅಷ್ಟು ಈಗ ವೈರಿಯಾದಳು. (ದ್ವೇಷದಿಂದ) ವಿಶ್ವಾಸಘಾತಕೀ-- 

ವಿಜಯ--ನಿಶ್ಚಾಸಘಾತಕಿಯೇ--(ಸ್ಪಗತ) ಹೌದು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ವಿಶ್ವಾಸ 
ಘಾತಕಿಯು. ನೋಡಿದಿರಾ ಎಂತಹ ನ್ಯಾಯವಿದು ! ಗಂಡನಕಿಂತ 
ಈ ಭಂಡನ ಅಧಿಕಾರನೇ ಮಿಗಿಲಾಯಿತು! (ಪ್ರಕಾಶ) ನಿಮ್ಮ ಕೂಡ 
ಜಗಳಾಡುವದರಲ್ಲಿ ಏನು ಅರ್ಥವಿದೆ? ಅವಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ಮಾಡು 
ವದನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ನಿಮಗೆ ಬೇಕಾದ್ದು ನೀವು ಮಾಡಿರಿ! 

ಆನೆಂದ--ನಾನು ಮಾಡುದೇನು? ಈ ಯಾವತ್ತೂ ಸುಳ್ಳನ್ನು ಅವಳ 
ಉಡೆಯಲ್ಲೇ ಹಾಕುತ್ತೇನೆ... ನನಗೇಕೆ ಆವಳ ಭಯ? ಪ್ರಾಣ 


ಹೋದರೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಅವಳ 
ಹೆಸರು ತೆಗೆಯುವದಿಲ್ಲ. 


(ಇಬ್ಬರು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ದಾರಿಯಿಂದ ಹೋಗುವರು.) 
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೩ ನೇ ಪ್ರವೇಶ 
(ಬೀದಿ-ಶತತಾರೆಯು ಕೆ ಹುಡುಕುತ್ತ ಬರುವಳು) 


ಶತತಾರೆ--ಇದು ಭೂತಜೇಷ್ಟೆ ಯೇ? ಎನು ತಿಳಿಯಬೇಕು! ಅವರು ನನಗೆ 
ಅ ಭಾವಚಿತ್ರವನ್ನು ತ ವೃಕ್ಷದ. ಬುಡದಲ್ಲಿಯೇ ಕೊಟ್ಟಿ ತೆ ನೆನಸಾಗು 
ತೃದೆ-, ಹೌದು ಸ್‌ ಕ ಟ್‌ ಪುರವು-, ಅದನ್ನು ತೆಗೆದು 
ನ್‌್‌ ಶರಗಿನಲ್ಲಿ ಮುಚಿ ತಟ್ಬುಕೊಂಡೆನು, ಮತ್ತು ಹಾಗೇ ಕಾರ್ತಿಕ 
ನಾಥನ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಹೆಸರು. ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಹಾಕಿ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೊತ್ತು ತುಲಸೀಕಟಿಗೆ ಆತುಕೊಂಡು ಿಂತಿಷ್ಟೆನ ನು. ಅದು ಅಲ್ಲಿ 
ಜೇರೆ ಬಿದ್ದಿ ರಲಿಕಿ ಲ್ಲನಸ್ಟೆ ( ಯೋಚನೆ ನೆ) ಇಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು 
ಜೇವಾಲಯದ ಹೊರಗೆ ಬರುವಾಗ ಅದು ಶಿರಗಿನಿಂದ "ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊರಗೆ 
ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು, ಅದನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡದ್ದು ನನ ಚನ್ನಾಗಿ 
ಸ್ಮರಣಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಆ ನೇಕೆ ಹು ಹಾ ನಾನು ಇಡೀ 
ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣಿ ನ ಕತ್ತಲೆಕವಿದು ನೆಲಕೆ ಬಿದ್ದೆ ನು. ಬರಹುತವಾಗಿ 
ಲಗಲೇ. ಅದು ಳಗೆ ಬಿದ್ದಿ ರಬೇಕು! ಎ 'ಜಾಗ್ರತಳ ಗಿ ಮನೆಗೆ 
ಹೋಗುವಾಗ ಮನಸ್ಸು 'ಚಲನಿಚಲವಾಗಿತ್ತು. ಆದಕಾರಣ, ಅದರ 
ಕಡೆಗೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು 'ಯೋಗಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನನ್ನು ಯಾವ ಮನುಷ್ಯ ರು 
ಮನೆಗೆ ತಟಿಪಿಸಿದಕೋ, ಅವರ ಕೈಗೆ ಬೇಕೆ ಬಿಧಿ ರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲವನ್ಟೆ ಸ! 
ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಅದರು ಅದನ್ನು ತಂದು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು. ೫ ೫ 
ಭಾವಚಿತ್ರವು ಎಲ್ಲಿ ಹೋಯಿತು? ಆನಂದಶೇಟರು ಅದನ್ನು ಒಬ್ಬ 
ಗೃಹಸ್ಥರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ನೋಡಿದೆನೆಂದು ಅಂದರು! ಅವರು ಚಾ 
ದ್ಹಾರು? ಹ 'ನನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಸಂಶಯ ಬಂದಿರುವದು ಯೋಗ್ಯ ನೇ 
ಆಗಲಿ, ಆದರೆ ನನಗೆ ದಾರಿ ಯಾವುದು? ಎನು ಮಾಡಲಿ? ೬ 
ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಕೋಪಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ, ಮುನಸ್ಸು ವ್ಯಾ ಕುಲವಾಗಿದೆ. | 
ರಾಗ ಖನಾಚ ತಾಳ ಆ 
ಪತಿನುನಸಂಶಯನೇಕೆ! ಆರಿಯೆನಾ | ನೂತನಕಾರಣನೇನೇ 1ಸಲ್ಲ! ಪರ 
ಪುರುಷರನಾ | ಸ್ವಪ್ನದಿಕಾಣೇ ॥ ಬರಿದೆ ದೋಷಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾದೇ 1 ೧1 ಕೋಪಿಸಿ 
ಪೋದ ತಿಯ” ನೋಡಿ ತಾಪದಿನ್ಕಾ ಶುಲಳಾದೇ ॥೨॥ 
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ಅಮ್ಮಯ್ಯಾ--! ಆನಂದಶೇಟರೆ ಇತ್ತಕಡೆ ಬರುತ್ತಿರುವರು! ಆದರೆ 
ಇದು ಕೆೋಷದ ಮುಖ ಚರ್ಯೆವೋ - ಅಥವಾ ಸಂಶಯದ್ದೊ 
ಇಲ್ಲವೇ ಪ್ರೇಮದ್ದೊ ೀ? ಈ ಚಿನ್ನವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ 
ತರಂಗಗಳ ತಾಕಲಾಟ ನಡೆದಿರುವುದೇ ಖಂಡಿತ! (ಆನಂದ ತೀಟರು 
ಬರುವರು) ಪಾಷ ನೋಟದ ಹಂಬಲವೂ ನನ್ನ ಕಡೆಗೇ ಇದೆ. (ಪ್ರ) 
ಅದನ್ನು ಬಲಾತ್ಥಾರದಿಂದ ಬೇರೆಯ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿಸುವುದರಲ್ಲಿ, ಯಾವ 
ಅರ್ಥವಿದೆಯೋ 


ಆನಂದ--( ಸಿಡಿಮಿಡಿಗೊಳ್ಳುತ್ತ) ನೋಟವು ಹಂಬಲಿಸುವುದಾದರೆ, 
ಅದನ್ನು ತಡೆದು ಹಾಳೇನು ? ಹಂಬಲಿಸುವದಂತೆ-ಹಂಬಲಿಸುವುದು ! 
ಹುಡುಗಾಟವಲ್ಲ! 


ಶತತಾರಾ--ನನಗೆ ಕೇಳಿಸುವಂತೈ, ಹೀಗೆ ಬೇಕೆಂತಲೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡು 
ವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ, ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಮಾತಾಡುವುದೇನೂ ಕೆಟ್ಟದ್ದಲ್ಲಾ-- 
ಇದನ್ನು ನಾನು - ಅದೋ ಅಲ್ಲಿ- ಗಿಡದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತ ಗಿಳಿಯನ್ನು 
ಕುರಿತು. ಹೇಳುತ್ತೇನೆ; ಆದರೆ ಅದು ಇಲ್ಲಿದ್ದ ವರಿಗೆ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲ! 

ಆನಂದ--ಆಯಿತು ಮೋಹಜಾಲಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭ! ಆದರೆ ನಾನು ಸಾಮಾನ 
ಗಿಳಿಯಲ್ಲ- ಈ ಗಿಳಿಯು ತ ಎನೊ ಜಾಲಗಳಿಂದ ಕಿತ್ತಿಕೊಂಡು 
ಹಾರಿ ಹೋದೀತು! 

ಶತಶಾರಾ--(ಚುಚ್ಚಿ) ಹಾಗಿದ್ದರೆ, ಈಗ ಹೀಗೇಕೆ ವದ್ದಾಡುತ್ತಿರುವುದು ಲ 

ಆನಂದ--ಯಾಕೆ? - ಯಾರದೇ ಭಯ? ಬೇಕಾದವರು ಬೇಕಾದ 
ಸ್ಹಳದಲ್ಲಿ, - ಬೇಕಾದಷ್ಟುವೇಳೆ, - ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದರೆ ಫಿಲ್ಲ 
ಬಹುದು - ಸಾಕಾದರೆ ಟಕ ॥ ಅನನಸ್ಟ ಕ್ಸೆ ಅನನು 
ಸ್ಫತಂತ್ರನು! 

ಶತತಾರಾ--(ಸಮಿಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ) ಮೊನ್ನೆ ಆ ಗೋಸಾವಿಯು ಬಹಳ ಸ್ಪಷ್ಟ 
ಅರ್ಥವಿದ್ದ ಒಂದು ಸದವನ್ನು ಹಾಡಿದನು ಅದನ್ನು ನನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ನಾನು - 
ದೊಡ್ಡ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಹಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ಅದನ್ನು ಯಾರೂ ಕೇಳ 
ಕೂಡದು - ಯಾವುದದು? - ಹಾ 
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ರಾಗ ತಿಲಕ ಕಾಮೋದ ತಾಳ ದಾದರಾ 

ಶಾಂತಿ ಇದೇ ಸೌಭಾಗ್ಯಸುಖಕರ! ಸಂಸಾರಕೆ ಸ್ವಾಂತದಿ ನೆನೆಸೋ ಈಸವಿ ಬೋಧ! 

ಇಂತು ಸುಮತಿಯ ಪೇಳೆ 1೧1 ಕಡುಸಂತಾಪಾ| ಸಂಶಯಜ್ವಾಲಾ || ಸುಡುವದು 

ಮನವ ಸಂತತ! ಅನಂತರೂೊಪಾ! ಲೋಕದವಾರ್ತಾ |! ನೀನಂದಿರೂ ಮನುಜಾ! 
ಯಾಕೇ - ಶಿಳಿಯಿಶೇನು? ಇದರ ಅರ್ಥವು! 

ಆನಂದ---ಓಹೋ - ತಿಳಿಯಿತು. ಇದರ ಅರ್ಥವೂ ತಿಳಿಯಿತು, ಮತ್ತು ನಿನ್ನ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವೂ ಹೊಳೆಯಿತು. 

ಶತತಾರಾ--ಬರಿಯ ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಟೋಸ್ಟರ, ಇಷ್ಟು 
ಎದೆನಡಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಯಿತು. ಈಗಾದರೂ ಚನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯಿತೇ? 

ಆನಂದ--ತಿಳಿಯಿತು. ಸೆಟ್ಟಿಗೆ ತಿಳಿಯಿತು - ಥಿನ್ನ ಚುಚ್ಚುಮಾತಿನ ಅರ್ಥ! 
ಆದರೆ ಒಂದು ಮಾತ್ಕು ನೀನು ಚೊಕ್ಕ ಚಿನ್ನದ ಬೊಂಬೆಯಲ್ಲ, - 
ಚಿನ್ನದ ನೊಲಾಮು ಮಾಡಿದ ಗೊಂಬೆ ನೀನು! 

ಶತತಾರಾ--(ಸ್ಪಗತ) ನನ್ನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಇನರಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ ಸಂಶಯವು, 
ಇನ್ನು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿಲ್ಲ- ! ಏನುಮಾಡಲೀ - ! ( ಪ್ರಕಾಶ) ಈ 
ನಿನೋದವು - ಇನ್ನೂ, ತಮಗೆ ಸಾಕಾಗಲಿಲ್ಲವೇ-? ಈ ತರಹದ 
ನಿನೋದವು. ನನಗೆ ಸೇರುವುದಿಲ್ಲ-! ಅಲ್ಲಾ, - ನಾ ಹೇಳುವ 
ದೇನಂದರೆ ಒಂದು ಸಲ ಮುಗುಳುನಗೆ ನಕ್ಳು ಮನೆಗೆ ಬರಬೇಕು ನಾನು 
ಕೊಡುವ ಒಂದು ಸವಿಯಾದ ಎಲೆ ಪಟ್ಟಿಯನ್ನು - ಸೇವಿಸಿದ - ಮೇಲೈ 
ನನ್ನಮೇಲೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಕೋಪಿಸಬಹುದು. ಯಾಕೆ ಆಯಿತೆ 
ಮನಸ್ಸಿನಂತೆ -? ಆಯಿತು - ಅದೋ - ಅದೊ-- ನೋಡಿರಿ, ನೀವು 
ನಗದಿದ್ದರೂ ನಿಮ್ಮ ಕಪೋಲಗಳು ನಗುತ್ತಿವೆ ! 

ಆನಂದ--ಇದೋ ಇನ್ನು - ಇನ್ನು ಮುಂದೆ - ನಿನ್ನ ಮನೆ - ಆ ಎಲೆ ಪಟ್ಟಿ, 
ಅದನ್ನು ಮರೆತುಬಿಡು. 

ಶತತಾರಾ--( ದಿಟ್ಟತನದಿಂದ) ನೋಡಿರಿ! ಏನು ಮಾತಾಡುವದು ವಿಚಾರ 
ಮಾಡಿ ಮಾತಾಡಿರಿ! ಈ ಸಮಯ ಪುನಹ ದೊರೆಯಲಾರದು, ಅಮೇಲೆ 
ಕೀವು ಎಸ್ಟೇ ಬೇಡಿಕೊಂಡರೂ, ನಾನು ಕೇಳಲಿಕೈಿಲ್ಲ--! ಇಷ್ಟೇ ಆಲ್ಲ- 
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ಆಮೇಲೆ ಎಷ್ಟು ಪ್ರಮಾಣ ಮಾಡಿದರೂ -- ವಚನಕೊಟ್ಟರೂ- 
ತಪ್ಪಾಯಿತೆಂದು ಕಾಲಿಗೆ ಬಿದ್ದು ಕ್ಷಮೆಬೇಡಿದರ್ಕೂ--ನಾನು ಅತ್ತ 
ಕಡೆಸಿ ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ.. ಅದಕ್ಟೋಸ್ಫರ ಪೂರ್ಣ ವಿಚಾರ 
ಮಾಡಿರಿ! ಮತ್ತು ನಡೆಯಿರಿ ನನ್ನ ಮನೆಗೆ---! 

ಆನಂದ--ಕಾಲುಬಿದ್ದು ಕ್ಷನೆಬೇಡುವ ದಿನಗಳು ಎಂದೋ ಹೋದವು! 
ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಅಂತಹದನ್ನು ಸೃಷ್ಟದಲ್ಲಿಯೂ ತರಬೇಡ ! ನಾನು 
ಇದು ಅಲ್ಲಾ. 

ಶತತಾರಾ---ಇದು--ಥಿಜವೇ--! ನನಗೆ ಹಾಗೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ! (ನಗುವಳು) 

ಅನಂದ--ನಗು-ನಗು-ಬೇಕಾದಷ್ಟು ನಗು. ಇಷ್ಟು ದಿವಸ ನನ್ನನ್ನು ಜಿಸ್ಸ 
ನೆಂದು ತಿಳಿದ್ಕು ನಿನ್ನ ಮೋಹಜಾಲದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸಬೇಕೆಂದು ವಿಚಾರ 
ಮಾಡಿದ್ದೇ--ಆದರೆ 
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ತನದುರುಳಭಾವಾ|| ವಿಫಲವಿದಾಯ್ಕ್ಮೆ ||ಪಲ್ಲ!| ಸತ್ಯವಾಗಿಭಾರೀ | ಮೃತ್ಕುಘೋರೆ 
ಬಾಥೆ.! ತಪ್ಪಿತೆಸಹಜಾ!| 





ಶತತಾರಾ--ಹೌದು -ಇಥಿಶ್ಶೆ ಯ- ನೀವು ಆಟ್‌ ನನ್ನ 
ಬಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಳದೇ ಪಾರಾದಿರಿ- *! ಇನ್ನು ಮೇಲೇನು? ಬೇಕಾದಲ್ಲಿ 
ಹೋಗಬಹುದು! ಆತಂಕವೇ ಇಲ್ಲ. 

ಆನೆಂದ--ನಾನೂ ಬೇಕಾದ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ, ಮತ್ತು ನೀನು ಬೇಕಾದ 
ಕಡೆಗೆ ಹೋಗು ಮತ್ತು ಬೇಕಾದವರನ್ನು -- 

ಶತತಾರಾ--ಹಾ--! ಮಹಾರಾಜ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಮೀರಿದಿರಿ! 

ಆನಂದ--ನಿನೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ -- ಇದು ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ನೋಡುವ 
ಸಮಯವನಲ್ಲ--! ನಿನ್ನಂಥ ಸ್ಥೆ ಸ್ಪೈರಣಿಗೆಕೆ ಮರ್ಯಾದೆಯ ಭಯ! 

ಶತತಾರಾ--ನಾನು ಸೆ ಸ್ಪೈರಣಿರ್ಯ--? 

ಆನಂದ--ಹೌದು! ನೀನು ಸ್ಪೈರಣಿಯು. ನಿನ್ನ್ನ ಸರ್ವಕಾರಸ್ಥಾ ನವು 
ನನಗೆ ತಿಳಿದಿರುವುದು-ಆದರೆ ಸ್ಪ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಏನು ಹೇಳಲಿ ? ಶತತಾಕಯೇ 
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ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರುಣಕ್ಸಿಂತಲೂ ಅಧಿಕವಾಗಿ ತಿಳಿದಿದ್ದನು ; ಆದರೆ ಈಗ 
ನಿನ್ನ ನಿಷಯವು ನನಗೆ ಬೇಸರವಾಗಿದೆ. ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ವ್ಯಸನ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೂ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ಇದೋ ಇನ್ನು ಚಕ್ಕ ನಿನಗೆ, 
ಇದೇ ನನ್ನ ಕೊನೆಯ ಭೇಟಿಯು! 

ಶತತಾರಾ--ಅದೇಕೆ - ಮತ್ತು, ನಾನು ಇಷ್ಟು ತಿರಸ್ಕೃತಳಾದುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ವೇನು? 

ಆಕಂದ-- ಕಾರಣವೇ? ಸೀನು ! ನಾನು ನಿನಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಭಾವಚಿತ್ರವನ್ನು ಒಬ್ಬ 
ಫೋಕರೀ ಮನುಷ ಬಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ರುವೆ ! 

ಚಾ ಇವರು ಈ ಅಪವಾದವನ್ನು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಸುಳ್ಳೇ 
ಹೊರೆಸಿರುವರು... ಅಂದಮೇಲೆ, ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಇವರ 
ಖೋಡಿಶನವನ್ನು ಮುರಿಯಬೇಕು. ಅದರೆ ವಿನಹ ಬೇರೆ ಮಾರ್ಗವೇ 
ಇಲ್ಲ--! 

ಆನಂದ---ಯಾಕೆ ಮಾತನಾಡುವುದಿಲ್ಲ -? ಕೊಟ್ಟಿ ರುನೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ ?- 

ಶತತಾರಾ--ಹೌದು ಕೊಟ್ಟಿ... ಮುಂದೇನು? 

ಆನಂದ--ಯಾಕೆ ಕೊಟ್ಟಿ. 

ಶತತಾರಾ--ಯಾಕೆಂದರೆ--, ನನಗೆ ಬೇಕಾಗಿತ್ತು- ಕೊಟ್ಟಿ. 

ಆನಂದ--ಕೊಟ್ಟರೆ ಕೊಟ್ಟಿ-! ಅದರ ವಿಷಯವಾಗಿ ನನಗೆ ವಿಷಾದವಾಗು 
ವದೂ ಅಷ್ಟ ರಲ್ಲಿಯೇ ಇದೆ. 

ಶತತಾರಾ--(ಚ.ಚ್ಛಿ ಇಸು, ಹಾಗಿದ್ದ ರೈ ಹೀಗೇಕೆ ವುಸುರುಗಯ್ಯು 
ಗ್ಯ 

ಆನಂದ- -ವುಸುರುಗಯ್ಯುವುದಕ್ಕೆ-ನಾನೇನು ಬಳೆ ಇಟ್ಟಿಲ್ಲ 

ಶತಶಾರಾ--ಎಲ್ಲಿ-ಎಲ್ಲಿ ನೋಡುವಾ! ಹೌದು-ಹೌದು-ಕೈಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಬಳೆ 
ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೇ - ಇದೊ - ಜೋಕೆ ನನ್ನ ಮುಂದೆ ಈ ವೀರ 
ತನದ ಸಡಗರವು ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ! ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ನನ್ನ ಮನೆಯ 
ಬಾಗಿಲದೊಳಗೆ ಕಾಲು ಹಾಕುವದು ಕಠಿಣವಾದೀಕು ಎಚ್ಚರಿರಲಿ--! 
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ಆಕೆಂದ--ಇದೋ-! ಮತ್ತೂ ನೀನಾದರೂ ಜೋಕೆಯಿಂದಿರು! ಇಲ್ಲವಾದರೆ 
ಒಮ್ಮೆ ಕೊರಳಿಗೆ ತೆಕ್ಸೆ ಬಿದ್ದಂತೆ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ--ಓಡಾಡುವ ಬೀದಿ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಪುರುಷನ ಕೊರಳಿಗೆ ತೆಕ್ಟೆ ಬೀಳಬೇಡ ! 
ಶತತಾರಾ--ಯಾರ ಕೊರಳಿಗೆ? ಎಲ್ಲಿ? ಯಾವಾಗ್ಗೆ? (ಸ್ವಗತ) ಇದನ್ನು 
ಇವರು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವರು. 
ಆನಂದ--ಎಲ್ಲಿ ಅಂದರೆ, ಆ ವೃಕ್ಷದ ಬುಡದಲ್ಲಿ-, ನಿನ್ಸೈ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ], ಅವರು 
ನಿನಗೆ ಒಳಗೆ ನಡೆಯಂದು ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದರು-ಯಾಕೆ-ಈಗಾದರೂ ನಿನ್ನ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ "ಯಿಶೇ...? 
ಶತತಾರಾ-(ಸ್ಫ) ೩ ತಿಳಿಯಿತು. ನಾನು ದೇವಾಲಯದಿಂದ ತಿರುಗಿ 
ಬರುವಾಗ್ಗೆ--ಕ.್ಟ್ಹಗೆ ಕತ್ತಲೆಗನಿದು ನೆಲಕೆ ಬೀಳಲಿಲ್ಲವೇ, ಅದೇ 
ವಿಷಯವಿದ್ದೀತು, ಆದರೆ ಇವರಕೂಡ ಸತ್ಯ ಮಾತಾಡಿ ಪ್ರಯೋಜನ 
ನಿಲ್ಲ-ಆಗಿನಂತೆ ಕೆಲವು ವೇಳೆ ವಿರೋಧವಾಗಿಯೇ ನಡೆಯಬೇಕು. 
ಆನಂದ--ಯಾಕೆ-ಗುರ್ತು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹೊಳೆಯಿತೇ? 
ಶತತಾರಾ--ಹೊಳೆಯಿಶು-ಹೊಳೆಯಿತು-! ಮುಂದೇನು? 
ಆನಂದ--ನುಂದೇನು? ಮತೊ ಜಮ್ಮ ಹಾಗೆ ಕಿಕ್ಕೆ ಬೀಳ ಬೇಡ ! 
ಶತತಾರಾ--ಅದೇಕೆ ನನಗೇನು ಭಯ? ನನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ನಾನು ಸ್ವತಂತ್ರಳು. 
ಆನಂದ--ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಮೊದಲೇ ನೀನು ಇದನ್ನು ಹೇಳಿಬೇಕಿತು. 
ಶತತಾರಾ---ಸರಿ-ಸರಿ-ನಾಯಕಸಕಸಾನಿಯರಾದ ನಾವೇ ಹೀಗೆ ಸತ್ಯ ಮಾತಾ 
ಡಲು ಪ್ರಾರಂಭ ಮಾಡಿದರೆ-, ನಮ್ಮ ಅವತಾರನೆ ಮುಗಿದೀತು! 
ಆನಂದ--ಹಾಗಾದರೇ-.- 
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ಚಂಚಲಮತಿಯೇ ನಾರನಾರೀ।| ಪ್ರಮಾಣದಿ ಕರನ ಸಿಡಿದು । ವರಿಸಿ ಎನಗೆ! ಮೋಸ 
ಗೈದೇ ಸಲ್ಲ! ಮಧುರ ಮಧುರ ನುಡಿಯನಾಡೀ || ಪುದುಳವೆನಿತು ಪಸರಿಸಿದೇ | 
ಮುದದಿ ರಮಾಸತಿಯ ಸಾಕ್ಷಿ! ಗೈದುದನೃ ತನೇನೇ ||೧/| 


೭೦ ಸಂದೇಹ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ 


ಶತತಾರಾ--ಅಂದರೇ, ನಾನು ಪ್ರಮಾಣ ಮಾಡಿದ್ದ ನ್ನು, ನೀವು ನಿಜನೇ 
ಯಂದು ತಿಳಿದಿರೋ 


೨೩ ರಾಗ ಜಂರೂಟ ತಾಳ ದಾದರಾ 


ಮೂಡನಮುತಿ ಮುಗುದೆ ಅತಿ | ಧನಿಕ ಗಣಿಕ ಬಾಲೆಯಾ | ಸಿಡಿದು ಪಿವಿಧಪಾಶ 
ವೆಸಗಿ |! ಮೋಹಿಸುವುದು ಸಹಜವೇ [ಸಲ್ಲ ನಾನು ಗೈದ ಶಪಥ ವಚನ | ನಿಜವು 
ತಿಳಿಯಬೇಡಿ || ಜನವು ನಿಮ್ಮ ಮರುಳ ತನವ | ನೋಡಿ ಹಾಸ್ಯ ಮಾಳುದಾ |೧| 


ಆನಂದ--ಸಾಕು-ಸಾಕು-ಇದೇ ನಿಶ್ಶಯ ! ನನ್ನ -ನಿನ್ನ-ಇದೇ ಕೊನೆಯ 
ಭೆಬ್ಬಿಯು ! 


ಶತತಾರಾ--ಸುಖವಾಗಿ ಹೋಗಿರಿ, ಮತ್ತೊನ್ಮೆ ಹೀಗೆ ಮೋಸೆ ಹೋಗ 
ಬೇಡಿರಿ. 

ಆನಂದ--ನಾನು ಪುನಃ ಬೇಓಯಾದೇನೆಂದು, ನೀನು ತಿಳಿದಿರಬಹುದು. 
ಆದರೆ ಅದನ್ನು ಮರೆತುಬಿಡು. (ಹೋಗುವನು) 


ಶತತಾರಾ--ಮರೆತೇ ಬಿಡುವೆನು - ಆಯಿತೇ - ಆದರ್ಕೆ ಮೊದಲು ತಾವು 
ಹೋಗಿರಿ! (ಸಗತ) ಅಮ್ಮಯ್ಯಾ ಸವಾರಿಯು ಮತ್ತೆ ತಿರುಗಿತು. 
ಮತ್ತೇನು ಹೇಳುವದಿದೆಯೋ? 


ಆನಂದ--(ಪ್ರವೇಶಿಸಿ) ಕೊನೆಗೆ ಒಂದೀ ಒಂದು ಮಾತು ನಾನು ನಿನಗೆ 
ಹೇಳತಕ್ಕದ್ದಿದೆ. ನೀನು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕದ್ದು ಕೊಂಡಿದ್ದೆ, ಮತ್ತು 
ನಾನಾದರೂ ಅದನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ನಿನ್ನ ಸ್ಪಾಧೀನ ಮಾಡಿದ್ದೆನು. 
ಅನಕ್ಟೋಸ್ಫರ ಈಗ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವದೆಂದರೆ ನನ್ನ 
ಪ್ರಾಣಕ್ಕೇ ಬಂದಿದೆ. ಆದರೂ ಒನ್ಮೆ ನಿಶ್ಚಯವಾದ ಮೇಲೆ ಪುನಹ 
ಅನರ ಗೊಡನೆ ಯೇತಕ್ಕೆ? ಆವರೂ ನೀನು ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ 
ಸುಖವಾಗಿರು. (ಸೃಲ್ಪ ಹೋಗಿ ತಿರುಗಿ ಬರುವನು) ನಿನ್ನ ನಿಷಯ 
ವಾಗಿ ನನ್ನ ಕಿನಿಯವರೆಗೆ ವಿಪರೀತ ಮಾತುಗಳು ಬರುವಂತೆ ಮಾತ್ರ 
ಮಾಡಬೇಡ. ಯಾಕೆಂದರೆ... 


ಸಂದೇಹ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ೭೧ 


ರಾಗ ಜಯಜಯವಂತಿ ತಾಳ ರುಂಪಾ 
ಪ್ರಮಾಣದಿ ನಿನ್ನ ಸತಿ ಎಂದು ಕೇಳಿದೇ || ರಮಿಸಿ ಸದಾಕಾಲಯಿರು ಸೌಖ್ಯವಾಗಿ 
[[ಪಲ್ಲ!! ಅಳಲದಲೆ ಬಳಲದಲೇ |! ಇಳೆಯೋಳು ಬಾಳೇ || ಬಲುಯವ್ವನದ ಗರುವ | 
ದಲಿ ಲೋಲೆಯಾಗಿ 1೧! ತೋರೀಕಪಟಭಾನ | ನೆರೆ ವಂಚಿಸಿದೇನೀ ಎನ್ನಾ || 
ಪರಿನಿನ್ನ ನಿರಹದಲಿ | ಮರುಗುವೆ ನಿಜದೆ || ೨!| 
ಶತತಾರೆ-- ಒಳ್ಳೇದು ಹೋಗಿರಿ, ಇನ್ನು ಮೇಲೆ-ನೀವು ನನಗೆ, ನಿಜನಾಗಿಯೂ 
ಭೇಟಯಾಗುವದಿಲ್ಲವೇ--? 
ಆನಂದ--ಇನ್ನು ಆ ಭೇಟಿಯ ಹೆಸರೇ ತೆಗೆಯಬೇಡ ! ವಮ್ಮೆ ಮುಖದಿಂದ 
ಶಬ್ದ ಗಳು ಹೊರಟರೆ ತೀರಿತು-ಧನುಷ್ಯ ದ ಮೇಲಿನ ಬಾಣವು--! 
ಶತತಾರಾ-ಆದರೆ ನಾನು ಈ ದಿವ್ಸ ಜಾ ಹೊರಗೆ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಇಲ್ಲವಾದರೆ-ನಾನು ಹೊರಸಿ ಹೋಗೋಣ್ಯ,-ತಾವ್ರೆ ಬರೋಣ ಹೀಗೆ 
ತಪ್ಪು ಗಂಟಾದೀತು. ಆದ್ದರಿಂದ ನಿಚಾುರಿಸಿದೆನು. 
ಆನಂದ--ಪ್ರಾಣ ಹೋದರೂ ಬರುವದಿಲ್ಲವೆಂದು, ಆಗಲೇ ಹೇಳಲಿಲ್ಲವೇ 
ನಾರು! ಅಂದಮೇಲೆ ತಪ್ಪ್ಪುಗಂಟಾಗುವದು ಹೇಗೆ?) 
ಹ 1.೫೫೨. ಬೀರುಕ್ತ) ಅದೆಲ್ಲ ನನಗೆ ಗೊತ್ತು. ಆದರೆ ಈ 
ಸ ನಾನೇ - ಸ್ಪತಃ - ಮಸಾಲೆ ಹಾಲು ಚಟೂರಿಸುವೆಕೂ ತಾವು 
ಇ ರೆ ನನಗೆ ಇಟ ಬಂದೀತು | 
ಆನಂದ--ಬರಲಿ-ಬರಲಿ- ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಬರಲಿ ಕೋಪ ! (ಹೋಗುವನು) 
ಶತತಾರಾ--(ಸ್ಪ) ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಇವರದು ನಿಷ್ಕಲಂಕವಾದ 
ಪ್ರೀತಿಯಿದೆ. ಆದರೆ ಆ ಸುಟ್ಟಿ ಭಾವಚಿತ್ರವೇ ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ತೊಂದರೆ 
ಮಾಡಿಶು. ಮೊದಲು ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅದನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ಶೋಧಿ 
ಸೋಣ--- 
ರಾಗ ಖಮಾಜ ತಾಳ ತ್ರಿವಟಿ 
ನಿಮಲನಿಜನಿದೇ ಮುಮತೇ || ರಮಿಸಿ ಪತಿಮನ ಪರಿಯರಿತೇ ನೀಗಾ ([ಸಲ್ಲ!! ಮನ 
ಒಜರೆಗಾಣಿಸಿ । ಪ್ರಣಯನೆಲೆಯನರಿತೇ || ಮನೋಲ್ಲಾಸ ತಳದೇ |೧| 
(ಮೂರನೇ ಅಂಕ ಸಮಾಪ್ತ) 


ನಾಲ್ಕನೇ ಅಂಕು 


೧ನೇ ಪ್ರವೇಶ 

(ಅನಂದಶೇಟನ ಮನೆ. ಆನ೦ದಶೇಟಓನು ಓಡಾಡುತ್ತಿರುವನು) 

ಆನ ಂದ-.- ಸ್ತ) ಮನಸ್ಸು ಓಡಿಹೋಗುವದಕ್ಕೆ ಯಷ್ಟು ನುಗ್ಗಿದರೂೂ- 
ಯಷ್ಟೋ ಹಾತೊರೆದರೂ, ನಾನು ಧೀರನಾದ್ದರಿಂದಲೇ ಅದನ್ನು 
ನಿಗ್ರಹ ಮಾಡಿದೆನು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಪರಿಣಾಮವು ಶಠಿಣವಿತ್ತು. 
ಏನೇ ಇರಲಿ ಶತತಾರೆಯ ತೀಕ್ಷ್ಣ್ಣ-ನೇತ್ರ ಕಟಾಕ್ಷದ ಹೊಡೆತಕ್ಕೆ 
ಬಲಿ ಬೀಳದೆ ಒಳ್ಳೇ ಜಿದ್ದಿನಿಂದ ಪಾರಾದೆನು. ಒಳ್ಳೇ ನಾನೀ 
ಅನ್ನುವಂಥವರು ಕೂಡ ಎಂದೋ ಬಲಿಯಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಹೋಗಲಿ ಇನ್ನು ಅದನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅವಳು 
ತನ್ನ ನಿಯತ್ತನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾದುಕೊಂಡಿದ್ದರೆ-, ನನ್ನನ್ನೇ ಹೊಂದಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದರೆ, ನನ್ನ ವಿಲಾಸಕ್ಕೆ ಸೌಖ್ಯಕ್ಕೆ ಪರಿಮಿತಿಯೆ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. 
ಅನಳಂಥ ರೂಪ ಸಂಪನ್ನೆಯು ಸಾವಿರದಲ್ಲಿ-ಒಬ್ಬ ಳು-ದೊರೆಯುವುದೂ 
ವಿರಳ. ಇರಲಿ, ಇನ್ನು ಆ ನಿಚಾರವನ್ನು ತೆಗೆದು ಮಾಡುವುದೇನು. 
ಅವಳ ಸೌಂದರ್ಯದ ನೆನಪೂ ಯಾಕೆ ನನಗೆ? ಅದೊಂದು ಗಿಲೀಟು. 
ಆದರೆ ಅವಳ ಮೈಕಟ್ಟು ಎಂಥದು? ಎಷ್ಟು ಸೊಬಗಿನದು? 


ದರ್ಬರಕಾನಡಾ ತಾಳ ತ್ರಿವಖಿ 
ಶಶಿನದನಾ ಸುಖನಿಲಾಸಿನೀ | ಭಾಸುರವೇಣೀ || ನೋಹಕಮೃದುಗಜಗಾಮಿನೀ 


||[ಪಲ್ಲ!| ರಸಿಕ ಮಧುರ ಸಂಗೀತ ರನ್ಯು ರಸನಾಹಿನೀೇ || ಅನುಪಲ್ಲ || ಪ್ರಣಯೋತ್ಪಾ 
ಹಕ ಚಂಚಲನಯನಾ | ವಿನಯ ಶೀಲ ಸಂಪನ್ನ ಸುಖದನನ ಮೋಹಿನೀ |!!೧|| 


ಆದರೆ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಮೇಲ್ತೋರಿಕೆಯ ಅಲಂಕಾರಗಳೆಷ್ಟೇ ಹೋಗಲಿ - 
ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಅವಳ ಹೆಸರೇ ಬೇಡ ! -- ಅವಳ ಸದ್ಗುಣಗಳ 
ಸ್ಮರಣಿಯೂ ಬೇಡ. ಒಮ್ಮೆ ಸಂಬಂಧವು ತಪ್ಪಿ ಹೋದದ್ದೇ ಗುಣ 


ಸಂದೇಹ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಶಿಕ್ಠಿ 


ವಾಯಿಶು. ಆದರೆ ಅವಳ ಹೆಸರು ಮರೆಯಲಿಕ್ಳೆ ನಿನು ಹಂಚಿಕೆ ಮಾಡ 
ಬೇಕು?--ಶತತಾಕೆ ನೀನು ನನಗೆ ಹೀಗೆ ಮೋಸ ಮಾಡಿದೆಯಾ? 

ಫಲಗುಣ್ಯಾ--(ಪ್ರವೇಶಿಸಿ) ಧಣಿಯರೇ-ಧಣಿಯರೇ- 

ಆನಂದ--(ಸ್ಪಗತ) ಅನಳು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಇಲ್ಲನೆಂದು ತಿಳಿಯೋಣ ! 
(ಗುಣುಗುಟ್ಟುತ್ತಾ) "ಗಣಿಕೇಯಾ ಸಂಗವು ಬೇಡಪ್ಪಾ-? ! 

ಫಲಗುಣ್ಯಾ--(ಸ್ಫ) ಮನಸ್ಸು ಗಾನದಲ್ಲಿ ತಲ್ಲೀನವಾಗಿ ಹೋಗಿದೆ [...- 

ಆನಂದ-- ಸಾಕು !--ಇದೇ ನಿಶ್ಚಯ ! ಹೀಗೇ ಮಾಡಬೇಕು ಅದರ ವಿನಹ 
ಬೇರೆ ಮಾರ್ಗವೇ ಇಲ್ಲ. (ನೋಡಿ) ಯಾರದು? ಸಫಲುಗುಣ್ಯಾ-!-- 
ಯಾಕೆ ಬಂದೆ-) | 

ಫಲುಗುಣ್ಯಾ--ಇದೋ-ಇದೊಂದು ಪತ್ರ ಬಂದಿರುವದು. 

ಆನಂದ--(ಸ್ಪಗತ) ಅವಳು ಹೀಗೆ ಮಾಡುವಳೆಂದು, ನಾನು ಕನಸು ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಎಣಿಸಿರಲಿಲ್ಲ.  ( ಪ್ರಕಾಶ) ಓಹೋ--ನೀನು ಏನು 
ಹೇಳಿದೆ 

ಫಲುಗುಣ್ಯಾ-- ಇದೊಂದು ಪತ್ರವು ತಮ್ಮ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವದು. 

ಆನಂದ--ಅದು ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬೇಡ. ಆಮೇಲೆ ತಂದುಕೊಡು. ಸ್ವ) 
ಅವಳು ತನ್ನ ಕರ್ಮದ ಫಲವನ್ನೇ ಅನುಭೋಗಿಸಿದಳು. ಅದರ 

ವಿಷಯಕ್ಕೆ ನಾನೇಕಿಷ್ಟು ವೃಥೆಪಡಬೇಕು? | 

ಫಲುಗುಣ್ಯಾ--ಧಣಿಯರೇ ಈ ಪತ್ರವು ಯಾರ ಕಡೆಯಿಂದ ಬಂದಿರುವದೋ 
ಅದನ್ನಾದರೂ ನೋಡಿರಿ. 

ಆನಂದ--ಯಾರೆ ಕಡೆಯಿಂದ ಬಂದಿರುವದು? 

ಫಲಗುಣ್ಯಾ--ಧಣಿಯಿರೇ ಈ ಸತ್ರವು ಚಾಮರಾಜಪೇಟೆಯಿಂದ ಬಂದಿರು 
ವದು ್ಪ 

'ಆನಂದ--ಏನು? ಶತತಾರೆಯ ಕಡೆಯಿಂದ ಬಂದಿರುವದೇ? ಹೋಗು ! 

ಮೊದಲು ಅದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು. ನನಗೆ ಅದರ ಅವಶ್ಯ 

ಕತೆ ಇಲ್ಲ... ನಾನು ಅದರ ಡೆಗೆ ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ಕೂಡ ನೋಡುವದಿಲ್ಲ. 


ಶಿ೪ ಸಂಬೇಹ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ 


ನಡೆ ಹೊರಟುಹೋಗು. ಸಶ್ರವನ್ನು ಹರಿದು ತುಂಡು-ತುಂಡು-ಮಾಡು |! 
ಸುಟ್ಟು ಹಾಕು ! 

ಫಲುಗುಣಾ (ಸ್ಟ) ಈ ವಿಷಯವೇನೋ ಬೇರೆ ಕಾಣುವದು. ಆ ನಾಯಕ 
ಇಟ ಹುಡುಗೆಯ್ಕು, ಈ ರಾಯರಿಗೆ ಚನ್ನಾ ಗಿ ಕ್ಸ ತೋರಿಸಿದಂತೆ 
ಕಾಣುವದು ; ಅಂತೆಯೇ ಹೀಗೆ ಚಡಪಡಿಸುತ್ತಿ ಜ್‌ (ಪ್ರಕಾಶ) 
ಧಜಿಯರೇ 4 ವಾಗಿಯೂ ಪತ್ರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲೇ? 
ಯಾಕೆ 9 

ಆನಂದ--ಯಾಕೆ ಇಲ್ಲ-ಏನೂ ಇಲ್ಲ! ಮತ್ತೊನೆ ಓಮ್ಮೆ ನನಗೆ ಅವಳ ಪತ ವನ್ನು 
ತೋರಿಸಬೇಡ. ಜೋಕೆ ! ಇನ್ನು ಬು ಅವಳ ಪತ್ರಕ್ಕೂ ರೂ 
ಯಾವ ಸಂಬಂಧವೂ ಇಲ್ಲ. 


ಫಲುಗುಣ್ಯಾ--ಅ ೨೦ದರೆ ಧಜೆಯರೇ-ಇವಳೇನಾದರೂ ನಿಮಗೆ-- 

ಆನಂದ--ಅಂದರೆ ಇಲ್ಲ-ನಿನೂ ಇಲ್ಲ-ಪುನಃ ಅವಳ ಹೆಸರನ್ನು ನನ್ನ ಮುಂದೆ 
ತೆಗೆಯಬೇಡ! -- ಅವಳ ಹೆಸರು ಕೇಳಿದಕೂಡಲೇ --- (ಸ್ವಗತ) 
ಹೋಗಲಿ ನಾನೇಕೆ ಅವಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ದುಷ್ಟ ಮಾತಾಡಬೇಕು? 
ನನಗೆ ಅವಳ ದರ್ಶನ ಬೇಡ-ಮಾತು ಬೇಡ- ಪತ್ರ ಔಡ. ಸಮಾಚಾರವೇ 
ಬೇಡ. ಆಮೇಲೆ ಅವಳೇನು ಮಾಡುವಳು? ಸ್ರ ಕಾಶ) ಫ ಫಲುಗುಣ್ಯಾ 
ನೀನು ಈಗಲೇ ಹೋಗಿ ನಮ್ಮ ಕಾರಕೂನನಿಗೆ ನಾವು ಮುಸಾಸರಿಗೆ 
ಹೊರಡುವ ಸಿದ್ಧತೆಯನ್ನು ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಹೇಳು, ಮತ್ತು ನನ್ನ 
ದೊಡ್ಡ ಕುದರೆಗಾಡಿಯನ್ನು ಹೂಡಿಕೊಂಡು ಬಾ-ಹೋಗು ಬೇಗನೇ- 

ಫಲುಗುಣ್ಯಾ--ಇಸ್ಟೇಕೆ ಅನಸರ? ತಾವು ಇಂದೇ ಹೊರಡದೇ, ನಾಳೆ 
ಹೊರಡುವ ಆಲೋಜಚನೆ ಮಾಡುವದೇ ಗುಣವಾಗಿ ಶೋರುವದು. 
ಅಂದರೆ ಏನಾದರೂ. 

ಅನಂದ--ಇಲ್ಲಿಲ್ಲಾ-ನಾನು ಈ ಕ್ಷಣವೇ ಹೊರಡತಕ್ಕವನು! ಗಾಡಿಯನ್ನು 
ಹೂಡಿಕೊಂಡು ಬಾ ಬೇಗನೇ. 


ಫಲುಗುಣ್ಯಾ--ನೋಡಿರೀ-ಧಣಿಯರೇ ಚನ್ನಾಗಿ ವಿಚಾರ ಮಾಡಿರಿ! ಗಾಡಿ 


ಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಹೋಗುವಾಗ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿಯೇ ತಮಗೆ ಗಾಳಿಯು 
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ತಗಲಿ ಪುನಃ ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು ತಿರುಗಿದರೆ, ಅದೇ ದಾರಿಯಿಂದ ತಿರುಗಿ 
ಬರಬೇಕಾದೀತು? 

ಆನಂದ--ಎಂಥಾ ಬುದ್ದಿವಂತನೋ ನೀನು! ಅವಳ ನಿಷಯವಾಗಿ ನನ್ನ್ನ 
ಮನಸ್ಸು ತಿರುಗುವದೀ--ಎಲನವೋ ಅವಳು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ನಾಯಕ 
ಸಾಥಿಯ ಹುಡುಗೆಯು ! ಅವಳಿಗೆ ನಾನು ಅಷ್ಟು ಮಹಶ್ವ ಕೊಡತಕ್ಕ 
ವನೇ--? ಹೋಗು ಗಾಡಿಯನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸು, ಅವಳಿಗೆ ನನ್ನ 
ಮನಸ್ಸಿನ ನಿಶ್ಚ ಯವಾದರೂ ತಿಳಿಯಲಿ ನಾನೇನು ಅಂತಹ ಪೊಳ್ಳು] 

ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲ! ಗ 

ಫಲ್ತು ್ಸ್ಷಣ್ಯ್ಯಾ--ಧಣಿಯರೇ ಇಷ್ಟ ಕ್ಸ ಸುಮ ನೆ ಮುಸಾಫರಿಯೆ ಸಿದ್ಧತೆ ಏಕೆ)? 

ಅವಳ ಮೇಲೆ ತಮ ಬೀತಿಯೆ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಅವಳಿಗೆ ತಿಳೆದರೆ ಸಾಕು- 
ದಿಂಡುರುಳಿಕೆ ತಕಕ ಬರುವಳು-ನಿನ್ಮ ಪಾದಗಳಿಗೆ 

ಆನಂದ--ಅವಳು ಬಂದರೆ ಹೀಗೆ--ವದೆಗಳನ್ನು ಹಾಕುವೆನು! ಅದನ್ನು 
ನಿನು ಹೇಳಿರಿ? ನೀನೀಗ ಹೋಗು. ನಾನು ಹೇಳಿದ ಕೆಲಸ 
ವನ್ನು ಮಾಡು. 

ಫಲ್ಗುಣ್ಯಾ--ಧಣಿಯರೇ--ತಮ್ಮ ಅಪ್ಪಣೆ-ಸಯಣದ ಸಿದ್ಧ ತೆಯು ತಮ್ಮ 
ಒಬ್ಬರಿಗೋಸ್ಟರವೇ ಮಾಡಬೇಕಲ್ಲವೇ? ಬಟ್ಟಿ- ಬತೆಗಳು ಹೆಚ್ಚು 
ಬೇಡವಸ್ಸೆ 9 

ಆನಂದ--ಇಲ್ಲ-ಎಲ್ಲವೂ ಬೇಕು. ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಪ್ರವಾಸ-ಅಂದಮೇಲೆ 
ಬೇಕಾಗುವಷ್ಟು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸು. 

ಫಲ್ಗು ಹ್ಯಾ--ಧಣಿಯರೇ ಅಷ್ಟು ದಿವಸವೇಕೆ ಬೇಕು? 

ಆನಂದ--ಅಜಿಲ್ಲ ನಿನಗೇಕೆ ಕಜ] 9 ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಬಂತು-ಸಿಶ್ಶ `,ಯಮಾಡಿದೆ 
ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಅದು ಎಂದಿಗೂ ತಿರುಗಲುರದು. ಹೂಡೆ. ಹೋಗು 
ಆ -(ಅನನು ಹೋಗ ಹತ್ತು ಸವನು) ನಾನು ಶತತಾರೆಯ ಗರ್ವ 
ವನ್ನು ಮುರಿಯುವದು ಹೀಗೆ! ಅಂದರೆ ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಅವಳ ದರ್ಶನ 
ವಾಗುವದಿಲ್ಲ, ಮತ್ತು-ಇಷ್ಟು ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಅವಳ ವಿಸ್ಮರಣೆಯಾದರೂ 
ಆದೀತು. ಅವಳ ನೆನಪ ಸಾಯಿತೋ ನನ್ನ ಸರ್ವಾಂಗವೆಲ್ಲವೂ 
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ವುರಿಯುವದು-ಹಾಗೆ-ಸ್ತಲ್ಪ ದಯವೂ ವುಂಟಾಗುವದು. ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ 
ಮನಸ್ಸು ಅವಳ ವಿಚಾರದ ಕಡೆಗೇ ನುಗ್ಗುವದು-ಈಗಾದರೂ ಏನಾ 
ಗಿದೆ?--ಭೆ-ಭ-ಇಂತಹೆ ಹೇಡಿತನವು ಉಪಯೋಗದ್ದಲ್ಲ! ಅವಳ 
ವಿಷಯವನ್ನು ತಲೆಯಲ್ಲಿಯೇ ತರಕೂಡದು. ಆದರೇ-(ಗಟ್ಟಯಾಗಿ) 
ಫಲ್ಲುಣ್ಯಾನಿ ಫಲ್ಗುಣ್ಯಾ--ಹೋಗಿಲ್ಲನೇ ನೀನು! ಆ ಕಾಗದವನ್ನು 
ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿ ಮಾಡೆಂದು ನಾನು ಫಿನಗೆ ಆಗಲೇ ಹೇಳಿದೆನಲ್ಲವೇ-- 
ನೀನು ಹಾಗೆ ಮಾಡಿರಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲ? ನೀನು ಎಂದೂ ಹಾಗೆ ಮಾಡತಕ್ಕವ 
ನಲ್ಲ-ಎಲ್ಲಿದೆ-ಆ ಕಾಗದ ಅದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತಾ-ಅಥವಾ ಆ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಾ 
ದರು ಜೆಲ್ಲು. 


ಫಲುಗುಣ್ಯಾ--ನೀವು ಬೇಡುವಿರೆಂದು ನಾನು ಆಗಲೇ ತಿಳಿದಿದ್ದನು ಇದೋ 


ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿರಿ. ಧಣಿಯರೇ-ನಾನು-ಗಾಡಿ ತರಲು ಹೋಗುತೀ-- 


ಆನಂದ--ಎಲೋ ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಅದನ್ನೇನು ಕೇಳುವೆ? ಅಯಿನೂರ 


ಅಂಕಿ ಎಣಿಸುವದೊರಳಗಾಗಿ ಗಾಡಿ ಸಿದ್ಧವಾಗಬೇಕು. 
(ಅಪ್ಪಣೆ ಎಂದು ಫಲ್ಫುಣ್ಕಾ ಹೋಗುವನು) 


ಪತ್ರವನ್ನು ಹರಿದು ಹಾಕುವದಂತು ನಿಶ್ಚಯವೇ-ಆದರ್ಕೆ, ಅದರ 
ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಏನು ಬರೆಯುವಳು? ಅದನ್ನಾದರೂ ನೋಡೋಣ | 
(ಓದುತ್ತಾನೆ) ಪ್ರಿಯ ವಲ್ಲಭನ ಚರಣ ಸನ್ನಿಧಾನಕ್ಕೆ - ನಮ್ರ ದಾಸಿ 
ಯಾದ ಶತತಾಕೆಯ ಬಿನ್ನಹವು-ಕೆಲಹೊತ್ತಿನಾಚೆ-ನಾನು ತಮಗೆ ಸ್ಮಲ್ಪ 
ಚೇಷ್ಟೆ ಮಾಡಿದೆನು. ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ಈಗ ನನಗೆ ಕೆಡಕೆನಿಸುವುದ್ಕು-- 
ಮತ್ತು ಆ ಹೊತ್ತಿನಿಂದ ಮನಸಿಗೆ ಒಂದು ಪ್ರಕಾರದ ಅಸಮಾಧಾನ 
ವಾಗಿದೆ... ಈ ಬಡದಾಸಿಯನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು ; ಮತ್ತು ದಯನಿಟ್ಟು 
ಒಂದುಸಲ ಭೇಟಿಯಾಗಬೇಕು. ಅಂದರೆ ನನ್ನ ವಿಷಯವಾಗಿ ತಮ 
ಗುಂಟಾದ ಸಂಶಯವನ್ನು ದೂರ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಅಜ್ಜ ದಾಸಿಯಾದ 
ನಾನು ಅಧಿಕನೇನು ಬರೆಯಲಿ? ಇಂತೀ ವಿಜ್ಞಾಪನೆಗಳು” ಎಂಥಹ 
ಭ್ರಮಿಷ್ಣ ವಾರಾಂಗನೆ ಇವಳು! ನನ್ನ ಸಂಶಯವನ್ನು ಇವಳು ದೂರ 
ಮಾಡತಕೃವಳೇ? ನನ್ನ ಸಂಶಯವು ಎಂದೋ ದೂರವಾಗಿದೆ ! ಮನ 
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ದಟ್ಟಾಗಿ ಹೋಗಿದೆ!! ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಇಂತಹ ಸವಿಮಾತಿಥಿಂದ ಒಪ್ಪಿಗೆ 
ಯಾದೀತೆ? (ಪತ್ರವನ್ನು ಹರಿಯುತ್ತಾ) ಅಂತೂ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಚುರ:ಕು 
ಚನ್ನಾಗಿ ಹತ್ತಿಹೋಗಿದೆ. ಅಂತೇ-ಅಸರಾಧವನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು ! 
ಇನ್ನು ಕ್ಲಮಿಸುವದು ಬೇಡ್ಕ ನೀನೂ ಬೇಡ! ಮತ್ತೇನು ಬರೆದಿರು 
ವಳು? “ಅಭ್ಜದಾಸಿಯಾದ ನಾನು ಅಧಿಕನೇನ್ನುಬರೆಯಲಿ ?? ನಿಜ 
ವಾಗಿಯೂ ನೀನು ಅಜ್ಜ್ಞಳೇ,- ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಹೀಗೆ ಪಶ್ರವನ್ನೇ ಬರೆಯು 
`ಕ್ರಿರಲಿಲ್ಲ. ಮತ್ತೆ-ನಾನು ಫ್ರಿಯ ವಲ್ಲಭನಂತೆ--ಫ್ರಿಯ ವಲ್ಲಭ!!! 
ನನ್ನಂಥಾ ಪ್ರಿಯ ವಲ್ಲಭರು ಎಷ್ಟು ಮಂದಿಯೋ ಇವಳಿಗೆ - ದೇವರೇ 
ಬಲ್ಲ! (ತ್ರೇಷದಿಂದ) ಕುಲಕಂಟಕೀ, ವಿಶ್ವಾಸಘಾತಕೀ-ಒಳ್ಳೆ ಕೆಲಸವಾ 
ಯಿಶುು ನನ್ನ ದ್ಫವವು ಪ್ರಬಲವಾಗಿತ್ಕೆಂದೇ ನಾನು ನಿನ್ನ್ನ ಜಾಲದೊಳ 
ಗಿಂದ ಪಾರಾದೆನು. ಪೂರ್ವದಿಂದಲೂ ನಂದನ ಶೇಟನು ನನಗೆ ಹೇಳು 
ತ್ತಲೇ ಇದ್ದನು. 


ರಾಗ ಭೀಮಪಲಾಸ ತಾಳ ತ್ರಿನಟಿ 
ಬೇಡವೋ ಬಿಡುನೀಗಣಿಕೆಯ ಸಂಗ! ಮೂಢನೆ ತ್ಕಜಿಸು ವಿಚಾರತರಂಗ ||ಪಲ್ಲ!| 
ಹಿತದಿ ಕೇಳುಸನಿ ಮಿತ್ರನ ನುಡಿಯಾ | ಈತೆರಮರುಳಾಗದೆಮುದಾಂಧಾ || ಗತಿಗೆಡಿಸು 
ವುದದು ಯೋಚಿಸುವನದೇ |! ನೀತಿಸಥನಪಿಡಿ ವಿಚಾರಶೀಲಾ ||೧!| 
ಅದೋ ನಂದನಶೇಟನೇ ಬಂದನು. 
ನಂದನಶೇಓ-.-(ಪ್ರವೇಶಿಸಿ) ಯಾಕೆ? ಏನು ಸಮಾಚಾರ? 
ಆನೆಂದ-- ಸಮಾಚಾರವೇ - ನಾನು ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಪಟ್ಟಿಣವಾಸನನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಮುಸಾಫರಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. 
ನಂದನ-- ಹೊರಡುವದು ಯಾವಾಗ? ಈ ನಿಶ್ಚಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು? 
ಆನಂದ--ಇದೋ ಈಗಲೇ ಹೊರಟಿ, ಇನ್ನೊಂದು ಅರ್ಧ ಗಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ 
ಕುದುರೆಗಾಡಿ ಇಲ್ಲಿಗೇ ಬರುವದು. 
ನಂದನ--ಒಬ್ಬನೇ ಹೋಗುವೆಯೋ ಅಥವಾ ಸಕುಟುಂಖವೋ? 
ಆನಂದ--ನಂದನಶೇಟ-ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಅವಳು; ಅವಳ ನಿಷಯನನ್ನು, 
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ನನ್ನ ಮುಂದೆ ತೆಗೆಯಬೇಡ. 


ನಂದನ--ಆನಂದಶೇಟ-ನಿನಗೆ ಕೋನ ಬಂದರೂ ಬರಲಿ. ಶಶತಾರೆಯ 
ಮೇಲೆ ನಿನ್ನದು ನಿಷ್ಸಾರಣವಾದ ಕೋಪ ! ನಾನು ಅವಳ ಮನೆಗೆ 
ಹೋಗಿದ್ದೆ-ಅವಳು ನಿನಗೊಂದು ಪಶ್ರ ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದಳು. 

ಆನೆಂದ--ಅಜೋ ಭೋಡು-ಅವಳ ಪತ್ರವನ್ನು ಹೆರಿದು ಅಲ್ಲಿ ಬಿಸಾಕಿದ್ದೇನೆ. 
ಈ ಸಲ ನಾನು ಹೀಗೆ ನಿರ್ಧರಿಸಿದ್ದೇನೆ--ಇನ್ನುಮುಂದೆಿ ಅವಳ ವಿಷಯ 
ವಾಗಿ ಎಂದೂ ಮೋಸ--ಹೋಗಕೂಡದು ! 


ನಂದನೆ--ನಿಷ್ಠಾರಣವಾಗಿ ಸಂಶಯ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವದರಲ್ಲಿ ಏಿನು ಅರ್ಥ 
ನಿದೆ? ಅವಳ ಕಡೆಗೆ ಶರೇಶ ಮಾತ್ರಕ್ಳೂ ದೋಷವಿಲ್ಲ. 

ಆನಂದ--ಆ ವಿಶ್ವುಸಘಾತಕಿಯನ್ನು ನನ್ನ ಮುಂದೆ ಸ್ತುತೀ ಮಾಡುನೀ- . 
ಇದಕ್ಕೆ ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ. | 


ನಂದನ--ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಅವಳು ಹಾಗೆ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ, ನಾನು ಅವಳ ವಿಷಯ 
ವಾಗಿ ಯಾವ ಮಾತನ್ನೂ ಆಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ! ನಾನು ಎಲ್ಲ ವಿಷಯವನ್ನು 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ.. ಈ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ--ಬಹುಶಃ ಎಲ್ಲ ದೋಷ 
ನಿನ್ನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆಯೇ ಇರುವದು. 

ಆನಂದ--ಹಾಗೆ ನೀನು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಗೆ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟರೆ--ನಾನೇ 
ಅವಳ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ತಪ್ಪು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು; ಕ್ಷಮೆ ಬೇಡುವದಕ್ಕೆ 
ಒಂದೇಕಾಲು ಮೇಲೆ--ಸಿದ್ಧ ನಿದ್ದೇನೆ. 


ನಂದನ--ನಡೆ ಹಾಗಿದ್ದರೆ-ಅವಳ ಕಡೆಗೇ ಹೋಗೋಣ, ಅಂದರೆ ಅನಳೇ 
ನಿನ್ನ ಸಂಶಯ ದೂರಮಾಡುವಳು. 


ಆನೆಂದ--ನಿನಂದೇ-ಅವಳ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗುವದೇ-ಅಂದರೆ ನನಗೆ ಜೇಷ್ಟೆ 
ಮಾಡಜೇಕೆಂದೇ-ನೀನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆಯಾ-ಏನು? ಎಲೋ ಪುನಹ 
ಅನಳ ಹೆಸರನ್ನು ವುಚ್ಚರಿಸಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ- ಇದು. ನನ್ನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪವು. 
ಸಮಯವು ಇಂಥದಿರುವಾಗ, ನೀನು ಹೇಳುವೆ - ಅವಳ *ಡೆಗೆ 
ಹೋಗೋಣವೆಂದು! ಅಂದರೆ ಇದರ ಅರ್ಥವು ಇಷ್ಟೇ-, ನಾವೇ 
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ಸೋತು ಹೋಗಬೇಕು! ಇರಲಿ-ನೀನು ಅವಳನ್ನು ಕಂಡು ಇಲ್ಲಿಗೆ 
`' ಬಂದೆಯಲ್ಲವನೇ-ಹಾಗಾದರೆ ಈಗ ಅವಳು ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವಳೇ? 
ನಂದನ--ಹೌದು-ಅವಳು ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದಾಳೆ. 
ಆನೆಂದ--ಇರಲಿ-ಅನಳಕೂಡ ನಾನೇನು ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ಆದಕ್ಕೆ ಈ 
ರೀತಿ ನಾನು ಕೋಪಿಸಿದ ವಿಷಯವಾಗಿ, ಅವಳ !। 4! 
ನಿಷಾದವಾಗಿದೆಯಲ್ಲವೇ? 
ನೆಂದನ--ನಿಷಾದ-! ಆನಂದಶೇಟಿ ನಾನು ನಿನಗೆ ಏನು ಹೇಳಲಿ? ಹಂದಕ್ಕೆ 
ನಾನು ನಿನ್ನ ಮುಂದೆ ಅವಳ ವಿರುದ್ಧ ವಾಗಿ ಎಷ್ಟೋ ಸಲ ಮಾತಾಡಿ 
ದ್ಹೇನು-, “ದರೆ ಈಗ ನಾನು ನಿನಗೆ ನಿಶ್ಚ ಚಾ ಹೇಳುವದೇ 
ನಂದರೆ, ಅವಳು ನಾಯಕಸಾನಿಯಾದರೂ” ಒಳ್ಳೆ ಗರತಿಯರನ್ನು 
ಕೂಡಾ ನಾಚಿಸುವಂತಹ ನಡಶೆ ಅವಳದು! ತ್ಯ ಇಷ್ಟು ಶಿರಸ್ಸಾ | 
ಮಾಡಿ ಮಾತನಾಡಿದರೂ, ನಾನು ಅವಳಲ್ಲಿ ಹೋದಾಗ ನನ್ನ ವಿರುದ್ಧ 
ವಾಗಿ ಅವಳ ಮುಖದಿಂದ ಚಕಾರ ಶಬ್ದ ಗಳೇ ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ. ಪ್ರತಿ 
ಯಾಗಿ ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ನಿನ್ನ ವರ್ಣಕೆಯನ್ನೆ ೇ ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಛು 
ಆನಂದ--ಹೌದು-ಹೌದು-ಅವಳು ಸದ್ಗುಣಿಯೇ ಇದ್ದಾಳೆ. ಇದಕ್ಕೆ, ನಾರು 
ಪೂರ್ತಿ ವಪ್ಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ಆದರೆ ಬರಿಯೆ ಅನಳ ಸ್ಕೋತ್ರಕ್ಕೇ 
ನಾನು ಮರುಳಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಅವಳ ಸ್ತುತಿ-ಮತ್ತು-ನಿಂದೆ-ಇನೆರಡೂ 
ನನಗೆ ಸಮನೇ--! ಆದರೆ ನಿನ್ನ ಕೂಡ ಅವಳು ಏನೇನು ಮಾತಾಡಿ 
ದಳು? ಅದನ್ನಾದರೂ ಕೇಳೋಣ. 
ನೆಂದನ--ನಡೆದ ಯಾನತ್ತೂ.ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಅವಳು ಹೇಳಿದಳು, ನೋಡ್ಕೂ 
ಹೇಳುವಾಗ ಅವಳ ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದೆ ಶೆ ಸಮನೇ ನೀರು ಸುರಿಯುತ್ತಿ 
ದ್ಹವು. ಇದರ ಮೇಲಿಂದ ನೀನೇ ವಿಚಾರ ಮಾಡು. 
ಆನ6ದ--ಗೊತ್ತಿದೆ ಬಿಡೋ-ಇಂಥು ವೇಷಗಳೆಲ್ಲ! ಅಲ್ಲೋ (ಕಠಿಕರದ 
ಧ್ವಥಿಯಿಂದ) ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಅವಳು ಕಣ್ಣೀರು ಹಾಕಿದಳೇ. 
ನೆಂದನ--ನಿನ್ನಾಣಿಯಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ತ ಅವಳ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು 
ತಿ; "ನನಗೂ ಒಂದೊಂದು ಸಲ ಕಣ್ಣು ಗಳ ಮೇಲೆ ಕೈಯಾಡಿಸುವ 
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ಪ್ರಸಂಗ ಬಂತು. ಅವಳನ್ನು ಹೀಗೆ ಗೋಳಾಡಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ 
೫ ಪುರುಷಾರ್ಥವಿಜಿಯೋ ಕತೆ. 
ಆನಂದ--ಎಲೋ - ನಿಷ್ಭಾರಣವಾಗಿ ಗೋಳಾಡಿಸುವದಕ್ಕೆ ನನಗೇನು ಬುದ್ಧಿ 
ಇಲ್ಲವೇ? ಆದರೆ ಕಚಗಳ6॥ ಹೇಳುವ ವಿಷಯವನ್ನು ನೀನು 
ಕೇಳಿದ್ದರೆ, ನೀನು ಎಂದೂ ಹೀಗೆ ಮಾತಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 


ನಂದನ--ಅದು ಕೂಡ ನನಗೆ ತಿಳಿದಿರುವದು. ಅದನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, 
ಆದರೆ ನೀನು ಮಾತ್ರ ನಿನ್ನ ಮನೋದೇವತೆಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಉತ್ತರ 
ಕೊಡಬೇಕು-ತಿಳಿಯಿತೇ- ಅಂದು ನೀನು ಅವಳು ಕೂಡಿ ಗೊತ್ತುಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಂತೆ ರಮಾಕಾಂಶನ ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ ಅವಳು ಥಿನಗೆ ಭೇಟಯಾ 
`ದಳ್ಕು ನೀನು ಅವಳಿಗೆ ನಿನ್ನ ಭಾವಚಿತ್ರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟೆ, ದೇವರ 
ಸಮಕ್ಷಮ ಆಣೆಕ್ರಿಯೆಗಳಾದವು. ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ಸರಿಯಾ 
ಯಿತು. ಮುಂದೆ ಅವಳು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟಳು-ಎಲೋ ಅವ 
ಳೆಂದಕೆ ಕೇವಲ ಜಾಜೀ ಮಲ್ಲಿಗೆಯಂತಹೆ ಕೋಮಲ ಹೆಂಗಸ್ಕು 
ಬಿಸಿಲಿನ ಪ್ರಖರತಾಸ ತಡೆಯಲಾರದೆ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕತ್ತಲು ಕನಿಯಿತು - 
ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಳು. ಇದರಲ್ಲಿ ಅವಳದೇನು ದೋಷ? ನೀನೇ 
ಹೇಳು.' 

ಆನಂದ--ಇದರಲ್ಲಿ ಅವಳ ದೋಷನವಿದೆಯೆಂದು ಹೇಳುವಷ್ಟು ನಾನು 
ನಿರ್ದಯನೇ? 

ನಂದನ--ಇನ್ನೇನು ಅವಳು ನೆಲಕ್ಕೆ ಬೀಳತಕ್ಕವಳು- ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸಮೀಪ 
ದಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ನಿಜಯರಾಯರು ಅವಳನ್ನು ಜೋಪಾನದಿಂಡ 
ಹಡಿದು-ಗಾಳಿ ಹಾಕಿ ಎಚ್ಚರಿಸಿದರು. ಇಲ್ಲಿ ರಿನಗೆ ನಿನಾದರೂ ದೋಷ 
ಕಾಣುವಜೇ ನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಉತ್ತರ ಕೊಡು. 

ಆನಂದ--ಇದು ಅವಳ ಅಪರಾಧವೆಂದು ಯಾರೂ ಅನ್ನಲಾರರು. 


ನಂದನ--ಈಗ ಸರಿಯಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದೆ. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅವಳು ತೀರ 
' ಗಾಬರಿಯಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದಳು. ಮೇಲಾಗಿ ಅಪೂರ್ಣವಾದ ಜಾಗೃತಾ 
ವಸ್ಥೆಯು; ಇಂತಹ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಕಯ್ಯೊಳಗಿನ ಭಾವಚಿತ್ರವು ಜಾರಿ. 
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ಬಿದ್ದದ್ದು, ಅವಳ ಸ್ಮೃತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಇಲ್ಲ. ಇದಾದರೂ ಅವಳ 


ಧೋಷನೆಂದು ಹೇಳುವಿಯಾ? 
ಆಕಂದ--ಛೆ-ಭೆ. ಇದಾದರೂ ಹೇಗೆ ಅವಳ ಅಸರಾಧವಾಗುವದು? ಬಗೆ 
ಹೇಳತಕ್ಕವನು ಶತಮೂರ್ಜನೇ ಸರಿ. 


ನಂದನ--ನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ ! ಒಳ್ಳೇಯ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದ ಭಾವಚಿತ್ರ ಎರಡ 
ನೇಯವರ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕರೆ-- ; 

ಆನಂದ---ಭಾವಚಿತ್ರದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಅವಳಲ್ಲಿ ಯಾನ ದೋಷವೂ ಇಲ್ಲ; 

ಹೀಗೆ ನನಗೆ ಮನವರಿಕೆಯಾಗಿಹೋಯಿಶು. ಆದರೆ ನಿಜಯರಾಯರ 


1 
ಹೆಂಡತಿಯು ನೋಡಿದ ಅಪ್ರಶಸ್ತ ಪ್ರಕಾರದ ಬಗ್ಗೆ ನಿನು ಹೇಳುವೆ? 


ನಂದನ--ಅದನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು. ಅವಳು ಅಸ್ತವ್ಯಸ್ತಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ 


ನೆಲಕ್ಕೆ ಬೀಳುನಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ, ಸಮಿಪದಲ್ಲಿ 


ನಿಜಯರಾಯರು ಠಿಂತಿ 
ದ್ದರು. ಅನರು ಅವಳ ತಲೆಯನ್ನು ತನ್ಮ ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡರು. ಸ್ಥಿತಿಯು ಹೀಗಿರುವಾಗ ವಿಜಯರಾಯರ ಹೆಂಡತಿ 
ಪೂರ್ಣಿಮಾ ದೇವಿಯು ಇದನ್ನು ನೋಡಿದಳು. ಮೊದಲೇ ಮತ್ಸರದಿಂದ 
ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಅವಳಿಗೆ, ಈಗ ವಿಸರೀಶ ಕಲ್ಪನಯೇ ಬಂದಿತು. 
ಅದಕ್ಕೆ ಶತತಾರೆಯೇನು ಮಾಡಬೇಕು? ನಿಜವಾಗಿ ಹೇಳು-ನಿನ್ನದೇ 
ಆಂತಹ ಸ್ಥಿತಿ ಇದ್ದರೆ ಇಸು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ ? 


ಆನಂದ--ಒನ್ಬಿದೆ! ಒದ್ಬಿದೆ! ಆದರೆ ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ನೀನು, ಸತ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳು 
ನಿಯಾ? ನನ್ನ ಕೊರಳ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಹೇಳುನಿಯಾ? 

ನಂದನೆ--ತೀರಾ ಸತ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿ, ಇದೋ ನಿನ್ನ ಕೊರಳ ಸ್ಪಾಕ್ಸಿಯಾಗಿ 
ಹೇಳುವೆನು. 

ಆನಂದ-- ಹಾಗಾದರೆ ನೋಡು, ಅವಳ ಕಡೆಗೇ ಹೊರಟಿನು. ಅವಳ ಚಿಟ್ಟಿ 
ಯಾಗೀ - ಕಾಲು ಬಿದ್ದೂ - ಛಿ - ಛಿ - ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ಅವಳ 
ಸಮಾಧಾನ ಮಾಡುವೆನು. ಅವಳನ್ನು ನಗಿಸಿ- ನಾನು ನಕ್ಕಾಗಲೇ- 
ನನಗೆ ಸಮಾಧಾನ. 
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ಫಲುಗುಣ್ಕಾ--ಧಣಿಯರೇ ಗಾಡಿಯು ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿದೆ. 

ಆನಂದ--ಹೋಗು, ಈಗ ಗಾಡಿಯು ಬೇಕಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ವಿಚಾರವು ಮತ್ತೆ 
ಬದಲಾಯಿಸಿತು. 

ಫಲುಗುಣ್ಯಾ--ಮೊದಲೇ ಈ ತರ್ಕವನ್ನು ನಾನು ಮಾಡಿದ್ದನು. ಹಾಗಾ 
ದರೆ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಲಾಯಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯಲೇ- 


4 ತ್‌ (ಟಿ ನೀನು ಒಳ್ಳೇ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದೆ. ನೀನಿದ್ದುದರಿಂದಲೇ 
ಪ್ರಸಂಗವು ಪಾರಾಯಿತು. ಇಲ್ಲವಾಗಿದ್ದರೆ ನಿಸರೀತವಾಗುತ್ತಿತ್ತು- 
ಸರಿಣಾಮ ! ಅಯ್ಯೋ- ನಿಷ್ಠಾ ರಣವಾಗಿ ನಾನು ಶಶತಾರೆಯನ್ನು 
ಗೋಳಾಡಿಸಿದೆನು. ಅವಳಿಗೆ ನಾನು ಭೇಟಿಯಾಗಲೇಬೇಕು. (ಗಡಿ 
ಬಿಡಿಯಿಂದ) ಫಲುಗುಣ್ಯ್ಯು ಗಾಡಿ -ಆದರೇ ಬೇಡಾ ನಡೆಯುತ್ತಲೆ . 


ಹೋಗೋಣ. ಅಲ್ಲು, ಈ ಪೂರ್ಣಿಮಾದೇನಿ ಎಂತಹೆ ಮೂರ್ಬ 
ಸ್ತ್ರೀಯಳು! ಕಾರಣ ಎಂತಹದು? ಸಂಶಯವೆ ನಷ್ಟು ನಿಸರೀತ? 


ಮೊದಲು ನಿಜಯರಾಯರನ್ನು ಕಂಡು ಭಾವಚಿತ್ರವನ್ನು ಇಸಿದು 
ಕೊಳ್ಳುವೆನು,-ಮತ್ತು ಅದನ್ನೇ ಶ ಶತತಾರೆಗೆ ಕಾಣಿಕೆ ಕೊಡುವೆನು. 
ನಂದನಶೇಟಿ ನೀನೂ ಹೋಗು. ನಾನು ವಿಜಯರಾಯರ ಶಡೆಗೆ 
ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. 


ಎರಡನೆ ನೀ ಪ್ರವೇಶ 
(ಶತತಾರೆಯ ಮನೆ) 


ಶತತಾರಾ--(ಸ್ಪಗತ) ನನ್ನ ನಿಷಯವಾಗಿ ಇವರಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಸಂಶಯ ಹುಟ್ಟಿ 
ದ್ದೀತು? -_-ನಿಜವಾಗಿ ನೋಡಿದರೆ, ತಿರುಗ ಅವರೆ ಮುಖನನ್ನೇ 
ನೋಡಬಾರದಿಂದಬೆನಿಸುವದು. ಆದರೆ ಅವರದಾದರೂ ಏನು ದೋಷ 
ನಿಜೆ? ಪೂರ್ಣಿನಾದೇನಿಯೇ ಇಲ್ಲದ್ದ ನ್ನು ಹೇಳಿ ಅನರ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಕೆಡಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ ರುವಳು. ಅದರಿಂದ ಅವ ನರ ಯು ಕೆಟ್ಟುಹೋಗಿರು 
ನದು! "ಮ್ಮ ಗಶಿರೆಯು ಬರುವಳು) ನೃಗಶಿರೇ-ತೇಟಿಜೀಯವರ 
ಕಡೆಗೆ ಕಾಗದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋದ ಆಳು ತಿರುಗಿ ಬಂದನೇ.-- 
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ರಾಗ ಭೀಮಸಲಾಸ ತಾಳ ತ್ರಿವ! 


ಚಿಂತಿಸುನೆ ಮನದೆ ಬರಿದೆ | ಭ್ರಾಂತಿಯ ಪೋಂದಿರುವೇ ಮಾನಸಡೇ ಎಂದು 
ಕಾಂಬೆನಾ | ನಂದದ ದಿನನ | ಮಂದ ಭಾಗ್ಯಳು ನಾ ಜಗದೆ 1 ೧॥ 


ಮಗಶಿಕೆದೇವೀ-ಅವನು ಇನೂ. ಬಂದಿಲ್ಲ. 
ಅ ಆ್ಮ ಣಾ 


ಶತತಾರಾ--ಯಾಕಿದ್ದೀತು? ತಡವಾಗಲಿಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ಮುಖವನ್ನು 
ನೋಡಿ, - ಅವರ ಸಂಶಯವನ್ನು ದೂರ ಮಾಡಿದಾಗಲೇ ನನಗೆ 
ಸಮಾಧಾನ ! ಅವರಿಗೆ ಕೋಸ ಬಂದ:ಗ ಅವರನ್ನು ಶಾಂತಪಡಿಸುವ 
ದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, - ಬದಲಾಗಿ ಅವರಿಗೇ, - ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹತ್ತುವಂತಹ 
ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿ ಇನ್ನಷ್ಟು ರೇಗಿಸಿದೆನು. ಇದು ತಪ್ಪ್ಪ ಕೆಲಸನಾ 
ಯಿತು. ಇರಲಿ ವಿಜಯರಾಯರ ಕಡೆಯಿಂದ ಯಾನ ಸಮಾಚಾರ 
ಬಂದಿದೆ? 


ಮೃಗಶಿರೆ--ಅವರು ಬರುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳಿ ಕಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಬಂದಾರು. 


ಶತತಾರಾ--ಅವರು ಬಂದಬಳಿಕ್ಕ ಅವರ ಕಡೆಯಿಂದಲೇ ಆನಂದಶೇಟಜಿ 
ಯವರ ಮನಸ್ಸಿನ ಸಂಶಯವನ್ನು ದೂರ ಮಾಡಬೇಕು. ಹಾಗೆ 
ಮಾಡುವದು ಸುಲಭಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ. ಆದರೂ ಮನಸ್ಸಿನ ಸಮಾಧಾನ ! 
ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಮಾತ್ರ ನಾನು ಜೆನ್ನುಗಿ ಬುದ್ಧಿ ಕಲಿತಂತಾಯಿತು. 
ಯಾವಾಗಲೂ ಸವಾರಿಯ ಮನಸ್ಸಿನ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡೇ 
ನಡೆಯಬೇಕು. (ನೋಡಿ).' ಅದೋ ನಿಜಯರಾಯಕಶೇ ಬಂದರು. 
'(ನಿಜಯರಾಯರು ಬರುವರು) ಬನ್ನಿ. ಬನ್ಸಿ- ನನ್ನ ನಿಜ್ಜಸನೆಯನ್ನು 
ಮನ್ನಿಸಿ ತಾವು ಬಂದಿರಿ; ನನಗೆ ಬಹಳ ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. 


ನಿಜಯ--ಇದರಲ್ಲೇನು ನಿಶೇಷ ! ಇದು ಹೀಗೆಯೇ ನಡೆಯತಕ್ಕದ್ದು. 


ಶತತಾರಾ--ತಮಗೆ ಹೇಳಿ ಕಳಿಸಿದ ಕಾರಣವು ಇಪ್ಟೇ--ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಕೆಲವು 
ಸಂಗತಿಗಳು ಜರುಗಿರುವದು. ಆ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ನಾನೇನು ಮಾತಾ 
ಡುವದಿಲ್ಲ; ನನಗೆ ಅದರ ಅಗತ್ಯವೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ಆ ಉರಿಯ ಜಳವು 
ನನಗೆ ಸ್ಪಲ್ಪ ತಗಲಿದ್ದರಿಂದ ಮಾತಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ, 
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ಐಜಯೆ--ನಿನಗೆ ಆ ಉರಿಯ ಜಳ ಇದೊಂದೇ ಸಲ ತಗಲಿರಬಹುದು; 
ನಾನು ಹೆಗಲು - ರಾತ್ರಿ ಆ ಉರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಬೆಂದು ಹೋಗಬೇಕಾ 
ಗಿದೆ! ಈ ದುಃಖವನ್ನು ನಾನು ಯಾರ ಮುಂದಿ ಹೇಳಲಿ? 

ಶತೆತಾಾಾ--ಯಾಕೆ - ತಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇನು? ತಾವು ಮನಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೆ, ನನ್ನ ತೊಂದರೆಯು ದೂರವಾಗುವದು. 

ವಿ ಜಯ--ಅದು ಹೇಗೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳು; ಅಂದರೆ ನನ್ನ ಕ್ಸೆಯಿಂದಾದ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ನಾನು ಸಹಾಯ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ... ಹೀಗೆ ನಾನು ಮನಃ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆಶ್ಹಾಸನ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. 

ಶತತಾರಾ--ಈಗ ನನ್ನ್ನ ಮೇಲೆ ಒದಗಿದ ಪ್ರಸಂ ಕ್ಸ ತಮ್ಮ ಹೆಂಡತಿಯವರೇ 
ಕಾರಣರು. 

ನಿಜಯ---ತಿಳಿಯಿಶು - ತಿಳಿಯಿತು! ಮತ್ತು ಈಗ ಅವಳಿಂದಲೇ ನನ್ನ 
ಮೇಲೆ ಈ ಪ್ರಸಂಗವು ಒದಗಿಬೆ-ಅದನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಗೆ ಹೇಳಿದರೂ ತಿಳಿ 
ಯದು! ಇರಲಿ ಅವಳು ನಿನಗೆ ಏನು ಮಾಡಿದಳು? 

ಶತತಾರಾ---ಅವರು ನಮ್ಮ ಸತಿಸತಿಯರ ಮನಸ್ಸು ಕೆಡಿಸಿ, ನನ್ನ ಜನ್ಮವನ್ನೇ 
ಹಾಳು ಮಾಡಿದರು. ಅವರು ಹೀಗೆ ಮಾಡುವದ ಸು ನಾನು ಅವರ 
ನಿರೋಧವಾಗಿ ಯಾವ ಅಹಿತವನ್ನು ಬಯಸಿದೆನೋ ತಿಳಿಯದು. 

ನಿಜಯ--( ಸ್ತಗತ) ಈ ಪ್ರಕಾರವೇನೋ ನವೀನವಾಗಿ ತೋರುವದು. 
( ಪ್ರ) ಅವಳು ಥಿನಗೆ ಮೂಡಿದ ಕೆಡಕು ಯಾವುದು? ಹೇಳು- 


ನೋಡುವಾ--1 
ಸ್ಟ ಳಗ ಕಲು ನಮ್ಮ ಯಜಮಾನರ ಮನಸಿ ಸ್ಲನ್ನು ಒ ಲಿಸಿಕೂಂಡು ನನ್ನ 
ಸಯವಾಗಿ ಅವರಲ್ಲಿ ಅವ್ಳ (ತಿಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿಗುವರು. 


ಭು 
ಹೋ ತ್ಕ ಟೀ ಅವಳಿಗೂ ಸ್ನೇಹವಿರುವ 
ದಂತೂ ಖಂಡಿತವಸ್ಟ (..? 
ಶತತಾರಾ--ಅದನ್ನು ಜಾ ಏನು ಹೇಳಲಿ? ಆದಕೆ ಅಕ 
ಯವರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಲ್ಲ ನನ್ನ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸವಶಿಮತ್ಸರ ಭಾವ ಸೇ 
ಹೋಗಿದೆ !-_-ಇದು ಮಾತೃ ಸತ್ಣ! 
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ನಿಜಯೆ--ನಿನು ಸನತಿಮತ್ಸರನೇ - ನಿನ್ಸ ನಿಷಯನವಾಗಿ - ಸವತಿಮತ್ಸ 
ರನೇ? ಅದೇಕೆ? 

ಶತತಾರಂ--ಆ ರಮಾಕಾಂಶನೇ ಬಲ್ಲ. ಸಿನ್ನೆ ನಾನು ಮೂರ್ಛೆ ಬೀಳುವ 
ಕಾಲಸ್ಸೆ ತಾಪು ತಡೆದು ಹಿಡಿದದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ, ಅನರು ಬೇರೆ ಅರ್ಥ 
ವನ್ನೇ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವರು ; - ಮತ್ತು - ನಮ್ಮ ಯಜಮಾನರಿಗೆ 
ಬೇಗೆ ಹೇಳಿರುವರು, - ನಮಗೂ ನಿನುಗೂ - ಏನೋ ಸಂಬಂಧಾ.... 

ನಿಜಯ--ದುಪ್ಪೇ-ಹಾ-ತಿಳಿಯಿತು! ಅವಳು ತನ್ನ ದುಷ್ಟ ಕಾರಸ್ಸಾ ನವನ್ನು 
ಮುಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುನದಕ್ಕೆ ಪ್ರ ಉಪಸಾಯನನ್ನು ಯೋಚಿಸಿರುವಳು. 

ಶತೆತಾರಾ--ಅದು-ಯೇನೋ-ಆ ಭಗವಂತನೇ ಬಲ್ಲ; ಆದರೆ ನೀನೇ ಹೇಳಿ- 
ಇದರಲ್ಲಿ ಒಂದಕ್ಷರವಾದರೂ ಸತ್ಯನಿದೆಯೆ? ನಾಯಕಸಾನಿಯರಿಗೆ 
ಮರ್ಯಾರೆಯೇ ಇಲ್ಲವೇ-.-? 

ನಿಜಯೆ--ನೀನು ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಚಿಂತೆನಾಡಬೇಡ. ನಿನ್ಮು 
ಯಜಮಾನರಿಗೆ ನಾನೇ ಸ್ಪತಃ ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಈಗಾ 
ದರೂ ಆಯಿಶೇ - ಇರೆಲಿ ಅನರ ಹೆಸರೇನು? 

ಶತತಾರಾ--ಬಹುಶಃ - ಅನರೂ ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಬಂದಾರು--! ಅವರ ಹಸರು 
ಆನಂದಶೇಟಿ. 

ನಿಜಯ--(ಸಿಟ್ರನಿಂದ) ನಿನು! ಆನಂದೆಶೇಟಿ | 

ಶತಶಾರಾ--ಹೌದು ಅವರೇ - ಯಾಕೆ ಹೆಸರು ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೈೆ ತಮ್ಮ 
ಮುಖಚರ್ಯ ನಿಲಕ್ಷಣವಾಯಿತಲ್ಲ, ತಮಗೆ ಅವರ ಸರಿಚಯನಿದೆಯೆ? 

ನಿಜಯೆ--ಸರಿಚಯವೇ - ಬರಿ ಸಾಧಾರಣ ಪರಿಚಯವಲ್ಲ, - ಅವನಿಗೆ ನನ್ನ 
ಕ್ಳ ಚಿನ್ನಾಗಿ ತೋರಿಸದೇ, - ಅನನನ್ನು ನಾನು ಹೇಗೆ ಮರೆಕೇನು ?- 

ಶತತಾರಾ--(ಚಕಿತಳಾಗಿ) ಅಂದರೆ-- 

ನಿಜಯ--ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯು ತನ್ನ ದುಷ್ಟ ಕಾರಸ್ಥಾನವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳು 


ವದಕ್ಸೆ ಈ ಉಸಾಯನನ್ನು ಮಾಡಿರುವಳೆಂದು ; ನಾನು ಆಗಲೇ ನಿನಗೆ 
ಹೇಳಲಿಲ್ಲವೇ? ಅದರೊಳಗೆ ನಿನ್ನ ಯಜಮಾನರ ಅಂಗವೂ ಇರು 
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ವದು. ಉಭಯತರೂ ಕೂಡಿ ನಿನ್ನಂತೆಯೇ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಕೂಡ, 
ಆರೋಸ ೪ ಒಾತಶಿಸ, (ಸ ಸಂಕೋಚದಿಂದ) ನಾನು 

ಮತ್ತು ಬೀನ ಹರಾತಲಟ ಸುಳ್ಳು ಆರೋಸ! 
ಶತತಾರಣ--ನಾನು ಕೂಡ - ಅಗ್ನಿ ಯಲ್ಲಿ ನಂತು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ - ಇದು ಕೇವಲ 
ಸುಳ್ಳು ಆರೋಪ. ಅದರೆ. ಅರಂದಶೇಟರು ಹೀಗೆ ಮಾಡಿರಬೇಕೆಂದು 

ನಿಮಗನಿಸುವದೇ...-? 
ನಿಜಯ--ಆ ವಿಷಯವಾಗಿ - ನನಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣ ಮನನರಿಕೆಯಾಗಿ 
ಹೋಗಿದೆ. ಅಂತೆಯೇ ಆ ಉಭೆಯತಶರೆ ನಿಷಯವಾಗಿ ನನ್ನ ಹದ 
$ ಟ್ಶ್ಮೆ ಬ) 
ಬವು ಉಳಿಯುತ್ತಿರುವದು. 
ಷಾ - ನನಗೆ ನಿಜವೆನಿಸುವದಿಲ್ಲ. ಆದಕೆ - ತಾವು ಇದನ್ನು 
ನ ಚ್ಮ 
ಸತ್ಯವು ಗಿ ಭೂ ನಿರಾ? 
ನಿಜಯ- (ಭಾವಚಿತ್ರಿನ್ನು ತೋರಿಸುವನು) ಈ ಭಾವ 
ಆನಂದಶೇಟರೇ ಕೊಟ್ಟಿರುವರು ; ನುತ್ತು ತ್ಯ 
ಬಲುತ್ಛಾರದಿಂದ ಕಸಿದುಕೊಂಡೆನು. | ಪ್ರ ಭಾನಚಿತ್ರದ 
ಚುಂಬನ ಶೆಗೆದುಕೊಂಡದ್ದನ್ನೂ, ಎದೆಗೆ ಅನಚಿಕೊಂಡದ್ದನ್ನೂ 
ನುನೇ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ನೋಡಿರುವೆನು. ಅಂದಮೇಲೆ . ಇನ್ಸೆಲ್ಲಿ ಸಂಶಯ 
ಉಳೆಯಿಶು. 
ಚ್ಟ ರೇ ಈ ಭಾವಚಿತ್ರವನ್ನುನಿಮ್ಮ ಹೆಂಡತಿ ಶಿಯವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ರೇ? 
ಅಂನನಮೇಶಲೆ ಮೋಸಶನನ್ರ ಶಿಖರಕ್ತೇ ಹ ತಾನೆ | 1 
ಚಿತ್ರ ನನ್ನು ಎರಡನೇ ಸುವನರಿಗೆ ಕೊ ಟ್ಟು 

ಸಸಿಡಿಜ ಹ ಅನರು ಕೊ ೧ಿಸಿ ಬ್ಬ 


ನಿಜಯ--ನಿಮಗೆ ಆ ವಿಷಯವಾಗಿ ಸಂಶಯವೇ ಬೇಡ. ಅವನು ನನ್ನ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕಳ್ಳೆಸಂತೆ ಮರೆಗೆ ಅಡಗಿಯನ ಕಲಕ್ಕೈ, - ನಾನು ಅವ 
ನನ್ನ್ನ ನೋಡಿದತು, ನನಗೂ ಚು ಮಾತು ನಡೆದವು. ಆಗಲೇ 
ನನು ಆನನ ಮಾನಭಂನವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದೆನು. ಇಷ್ಟಾದ 
ಮೇಲೆ. ಮತ್ತೆ ನೆ ಸಂಶಯ) 


ಸಂದೇಹ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ೪೩ 


ಶತತಾರಾ--ನೀಚರಮ್ಮಾ - ನೀಚರು. ವಚನ ಕೊಟ್ಟೂ - ಫ ರ್ರಮಾಣ 
ಮಾಡೀ ಹೇಗೆ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಸಕ್ಸ ಕರೆಯನ್ನ ೇ ಬಿತ್ತಿ ದರು! ಅದೆಲ್ಲ ಮೋಸ 
ಕರನೇಎಎ) ಇನ್ನು ನನ್ನ ಕಲ್ಯಾಣ ವ ಮಾಡುವವರು ತಾವೇ 
ಸರಿ! ವಿಶೇಷವೇನು ಹೇಳಲಿ? 

ನಿಜಯೆ--ನಿನಗೆ ಅದರ ಚಿಂತೆಯೇ ಬೇಡ! ಅವರ ಮೋಸತನವನ್ನು ಬೈಲಿ 
ಗೆಳೆದ್ಕು ಅನರ ದುರ್ದಿಶೆಯನ್ನು ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ಹೆಸರು ನಿಜಯ 
ರಾಯನೇ ಅಲ್ಲ! ಒಳ್ಳೆ ೀದು ನಾರಿನ್ನು ಬರಲೇ--? ಸುನ್ಮುನೆ ಹೊತ್ತು 
ಕಳೆದು ಸ ಕ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. 

ಶತತಾರಾ--ಚೆನ್ನಾಗಿ ದುರ್ದಶೆ ಮಾಡಿರಿ! ಹಾಗೇ ಬಿಡಬೇಡಿರಿ | 

ನಿಜಯ---ನನ್ನ ಕೈ ಕೈಲಾದವು ಟ್ಟ ಗೆ ಸಾಹೆಸಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಆಯಿತೇ? 


ಕತತಾರಾ--(ಎಲೆನಲ್ಲಿ ಕೊಡುತ್ತಾ) (ಸ ಸ್ವ) ನಾನು ಕಾಗದ ಬರೆದು ಕಳಿಸಿದ್ದು 
ತಪ್ಸಾಯಿತು. 


(ಪಟ್ಟಿ ಯನ್ನು ಸೊಡುನಳು. ವಿಜಯರಾಯರು ಹಿಂಜಿರೆಯುತ್ತ 
ತಕ್ಕೊಂಡು ಹೋಗುವನು) 


ರಾಗ ಕನಾಲಿ ತಾಳ ದಾದರಾ 


ಯೋಚಿಸದೇ ಸುಹಿತವ |! ನಾ ನೋಸ ಪೋದೆನಳಟಾ | ಸೂಚಿಸದೇನುಷಾಯಾ | 
ಸಾನಂದ ಭಾಗ್ಯ ಕಾಣೇ | ಶ್ರೀಮಂತರ ಭಾನ ದುರುಳಾ ಮೇಲ್‌ | ತೋರ್ಪರೆಂತು 
ಸರಳಾ ॥ ಸಾಮಾನ್ಯನೆಂದು ನೇಶ್ಶಾ! ತಾವಿಂತು ಮೋಸ ಮಾಳ್ಬರ್‌ | ೧॥ ಅನ್ಯಾಯ 
ಜಗವು ಸಕಲಾ | ನಾನೆಂತು ನೋಡಿ ಬಾಳೆ | ೨॥ 


ಮೂರನೇ ಹ ಗ್ರವೇಶ 
(ನಿಜಯರಾಯರೆ ಮನೆಯ ಜ್ಞಾತ ಮಾನಿನ ತೋಪು) 


ನಿಜಯ- ಅಕೋ ಸಾಯಂಕಾಲವಾಯಿತು. ಕತ್ತಲೆ ಕವಿದು ಯಾವುದೂ 
ಕಾಣದಂತಾಗಿರುವದು. ಇನ್ನೂ ಈ ಸಪ್ತ ಮಯ ಯಾಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ? 
ವೃಶ್ಚಿಕನು ತಪ್ಪಿ ಬೇರೆ ಸ ಳವನ್ನು ಹೇಳಿಕಬಹುದೆ - ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದು 


1 


ನಾವಿನ ತೋಸಿನ ಮೂಲೆಯಂದು; - ಅವನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರ 


ಲರ ಸಂದೇಹ ಸಾನ ಕ್ರಾಜ್ಯ 


ತ 
ಬಹುದು - ಮೂಲೆಯೊಳಗಿನ ಮಾವಿನ ತೋಸೆಂದು | (ಸ್ಪಲ್ಪ ಕೋಡಿ) 
ಅದೇನು ಕಾಣುವದು? ಮನುಷನನೇ .. ಮತ್ತು ಗ್‌ 
ಉ 
ಹಾಕಿಕೊಂಡಂತೆ ಕಾಣುವದು. ಬಹುಶರ ಸ್ತ್ರ ಯೆ ಜಕರ 
ಸ್ತ್ರೀಯಂದರೆ ಸಸ್ತನಿಯೇ! (ಮುಸುಕು ಹಕಾಕಿಕೊಂಡವಳು ಬರು 


ವಳು) 
ಮುಸುಕಿ ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಬಂದೆನಮ್ಮಾ , - ನಿಜಯರಾಯರೇ ನಾನು 





ಎಲಾ ಎ) ಆಹಾ ಆ 
ಬಹಳ ಗಾಬರಿಯಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಅನಮ್ನ್ಕಯ್ನಾ.- 
ಆ ು 


ಸ 

ನ»ಜಯೆಆ - ಆ - ನಿನಾಯಿತು? 

ಮುಸುಕಿನನಳು--ಇಹೋ ನೋಡಿರಿ. ನನ್ನ ಸರ್ವಾ 
ತಿರುವದು? ಇಂಥ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರೇ ತಿರುಗಾಡುವದು - ಸರ್ವಥಾ 
ಜೇಡವಮ್ಮಾ.- 

ನಿಜಯೆ--ಏನಾಯಿತು? ಆದದ್ದಾ ದರೂ ಏನು? ಹೇಳು ಮೊದಲು. 

ಚುಟು ಟಟ ಏನು ಹೇಳಲಿ ಎ. ಕಾನು: ಬರುವಾಗ 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ - ಯಾರೋ ಒಬ್ಬ ಲಠ್ವೇಶ್ವರನು ಭೀಟಿಯಾದನು. ಆ 
ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳುವದಿಲ್ಲ. ನನ್ನನ್ನು ನೊದಲು ನಿಮ್ಮ 
ಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿರಿ. 


ನಿಜಯ--ಏನಂದೇ - ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವುದೇ - ಛೇ ಛೇ - ಎರಡ 
ನೆಯ ಡೆಗೆ ಹೋದರೆ ನಡೆಯುನದಿಲ್ಲನೇ? 


ಮುಸುಕಿನನ ಬು--ನನ ಸ 


ತ್ರ ವಳಲ್ಲ. 

ನಿಜಯೆ--(ಸ್ಪಗತ) ಇವಳಂತೂ ಹೀಗೆ ಹಟ ಹಿಡಿದಳು. ಇನ್ನು ಮುಂಡೆ 
ಹೇಗೆ? ಹೌಸಿ - ಈಗ ನೆನಪಿಗೆ ಬಂತು. ನಮ್ಮ ಪತ್ನಿಯನರು ಮನಕೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. (ಪ್ರಕಾಶ) ಹಾಗೇ ಆಗಲಿ ಅಲ್ಲಿಗೇ ಹೋಗೋಣ; 
ಮಕ್ತೆಲ್ಲಿಯಾದರ 9 - ಹೋಗಿದ್ದರೆ ನಮ್ಮ ಹೆಂಡತಿಯ ಭಯನೇ ಇರು 
ತ್ರಿರಲಿಲ್ಲ. 


ಣ ಹೋದರೂ, ನಾನು ಎರಡನೇ ಶಡೆಗೆ ಬರ 


ತ್ಮಾ 
೫. 
ಆಟ 
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ಮುಸುಕಿನವಳು--ಅದೇನೂ ಇಲ್ಲ-. ಏನಾದರೂ ಮಾಡಿ ನನ್ನನ್ನು ನಿಮ್ಮ 
ಮನೆಗೇ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿರಿ. 

ನಿಜಯ--ನಡೆ - ಹಾಗಾದರೆ! ಅವಳಿಗಾದರೂ ನಾವು, ಇಪ್ಟೇಕೆ ಅಂಜ 
ಬೇಕು? (ವೃಶ್ಟಿಕನನ್ನು ಕರೆಯುನನು) ಏ-ವೃ್ಳ ಶಿಕಾ- ಬಗೆ ಜಾ 


ಹದ 
ನಾವು ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದಾಗ, ಅನಳು "ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇರಲಿಲ್ಲ 


ವಲ್ಲನೇ? 
ವೃಶ್ಚಿ ಕ್ರ -ಧಣಿಯರೇ ಅವರು ಇರಲಿಲ್ಲ. 


ನಿಜಯೆ--ಸರಿ ಹಾಗಾದರೆ - ನೀನು ಮುಂಜಿ ಹೋಗಿ ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆರೆದು 
ಇಡು - ಮತ್ತು ಬಾಗಿಲಿನ ಒಳಮುಗ್ಗಲಿಗೆ ಇರುವ ಕಂದೀಲನ್ನು ಆರಿಸಿ 
ಬಿಡು; ಆಂದರೆ ಒಳಗೆ ಹೋಗುವಾಗ ನಾವು ಯಾರಿಗೂ ಕಾಣಿಸುವ 


ದಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟು ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡು. ತಿಳಿಯಿತೇ - ಹೋಗು ಬೇಗನೇ.- 


ವೃಠಶ್ತಿಕ-_ಆಅಗಲಿ ಧಣಿಯರೇ--(ಹೋಗುವನು) 
ದ್ರ ಆವಿ ಸ್ಥ 


ನಿಜಯ--(ಅನಳ ಬೆನ್ನಮೇಲೆ ಹಾಕಿ) ನೀನು ಬಂದದ್ದು ನನಗೆ ಬಹಳ 
ಸಂಶೋಷ ! ಇನ ಭ್‌ ಮೆಲ್ಲನೇ ನನ್ನ ಬಂದೆಯೇ ಬಾ 
ಮುಸುಕಿನವಳು--ಇದು ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯನರಿಗೆ ತಿಳಿಯುವದಿಲ್ಲನೇ? 
ಜಯ--ನಿನಗೆ ಅದರ ಯೋಚನೆಯೇ ಬೇಡಾ-! ಈ ವಿಸಯ ನಿನಗೆ - 
ಮತ್ತು ನನಗೆ - ಅಸ್ಟೇ ಗೊತ್ತು. (ಹೋಗುನರು.) 


ನಾಲ್ಡ ನೇ ಪ್ರನೇಶ 
( ವಿಜಯರಾಯರ ಮನೆ - ಆನಂದಶೇಟಿ ಮತ್ತು ಪ್ರತಿಪದೆ) 
ಪ್ರತಿಪದೆ-_-ಒಳ್ಳೆ ಗೊಂದಲವೇ ನಡೆದುಹೋಗಿದೆ ಈ ಮನೆಯಲ್ಲಿ! ಪತಿಯ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸತ್ತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಸಂಶಯ, ಮತ್ತು ಸತ್ಶಿಯ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ 


ಸತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಸಂಶಯ 5. ಇದಕ್ಕೆಲ್ಲ ಕಾರಣ ಆ ಭಾನಚಿತ್ರ. 1 ಬೇಕೆ 
ಮತ್ತಾವುದೂ ಅಲ್ಲ. 


೪೦ ಸಂದೇಹ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ 


ಆನಂದ-- ಈ ಗೊಂದಲನನ್ನು ಬಗೆಹರಿಸಬೇಕೆಂದೇ ನಾನು ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದದ್ದು, ಮತ್ತು ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಾನು ವಿಜಯರಾಯರನ್ನು ಕಾಣ 
ಬೇಕಾಗಿರುವದು ; ಕಾರಣ ಅವರು ಬರುವನರೆಗೆ ನಾನು ಇಲ್ಲಿಯೇ 
ದಾರಿಕಾಯುತ್ತ ಕೂಡುವೆರು. (ಕೂಡ್ರುವನು) 


ಪ್ರತಿಪದೆ--ನಾನು ಹೇಳುವದೇನಂದರೇ - ನೀವು ಇಲ್ಲಿ ಕೂಡ್ರಕೂಡದು. 
ಏಕೆಂದರೆ ತುವು ಇಲ್ಲಿ ಇದ್ದದ್ದು ಅನರ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದರೆ, ಪುಟಿವಾದ 
ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಎಣ್ಣೆ ಸುರಿದಂತೆಯೇ. 


ಆನಂದ--ಅದು ಹೇಗೆ? 


ಪ್ರಕಿಹದೆ. ಅದು ಹೇಗೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಏನು ಹೇಳಲಿ? ಆದರೆ ತಾವು 
ಇಲ್ಲಿ ಇರದಿರುವದೇ ವಿಹಿಶವು. ಬೇಕಾದರೆ ಸ್ಪಲ್ಪವೇಳೆ ಬಿಟ್ಟುಬನ್ನಿರಿ; 
ಅದರೆ ಈಗ ನೀವು ಹೋಗಲೇ ಜೇಕು. (ಗಾಬರಿಯಾಗಿ) ಅದೋ 
ಅನರು ಬಂದೇ ಬಂದರು! ಅನರ ಶಬ್ದನವೆ ಇದು. ನಡೆಯಿರಿ - ನಡಿ 
ಯಿರಿ ಜೇಗನೇ ಈ ಬಾಗಿಲಿನಿಂದ - ಹೋಗಿರಿ ಬೇಗನೇ, - ಇನ್ನೇನು 
ಹೇಳಬೇಕನ್ಮೂ ಇವರಿಗೇ! - ಅವರು ಫಿಮ್ಮನ್ನು ಈ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ನೋಡಿದ್ದೇ ಆದರ್ಕೆ ದೇವಿಯವರ ಜನ್ಮನನ್ನೆ ಘಾತಮಾಡಿದಂತಾಗು 
ವದು. ನೀವು ದೇವಿಯನರನ್ನು ಕಾಣಲು ಬಂದಿದ್ದೀರೆಂದು ಒಮ್ಮೆ 
ಅನರ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಶೆಂದಕ್ಕೆ, ತಿರುಗಿ ಅದನ್ನು ತೆಗೆಯುವದು 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ದೇವರಿಂದಲೂ ಅಸಾಧ್ಯ--! 

ಅನಿಂದ--ಅದರ ಚಿಂತೆ ರಿನಗೆ ಬೇಡ! ಅವರಿಗೆ ಏನಾದರೂ ಸಮಾಧಾನ 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 

ಪ್ರತಿಪದೆ--ನೀವು ಬೇಕಾದ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಬಹುದು, ಆದರೆ ಅದು ಅನ 
ರಿಗೆ ಒನ್ಸಿಗೆಯಾದರಲ್ಲವೇ..? ಅದೋ ಅನರು ಇತ್ತಕಡೆಗೇ ಬರುವಂತೆ 
ಕಾಣುತ್ತಿರುವದು.. ನಾನು ನೋಡಿಯಾದರೂ ಬರುಶ್ರೇನೆ. (ಹೋಗು 
ವಳು) 

ಆನೆಂದ--ಇವಳು ಎಂಥ ಬುದ್ಧಿ ಗೇಡಿಯು ! ಸುಮ್ಮನೇ ಅದೆಸ 


ಶಿ 


ಆ 
ಬ ಭಯ 
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ಪಡುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ ! ಅದು ಏನೇ ಆಗಲೀ ವಿಜಯರಾಯರು ಬರುವವರೆಗೆ 
ನಾನು ಇಲ್ಲಿಯೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವೆನು! 

ಪ್ರತಿಪದೆ--(ಗಾಬರಿಯಿಂದ) ಬಂದರು - ಬಂದರು - ಅದೋ ಅವರೇ 
ಬಂದರು - ಮತ್ತು ಸಂಗಡ ಯಾರೋ ಮುಸುಕು ಹಾಕಿದ ಸ್ತ್ರೀಯ 
ಳಿರುವಳು ! 

ಆನಂದ--(ಸ್ಪ ಗತ) ಮುಸುಕು ಹಾಕಿಕೊಂಡ ಸ್ರೀ ಯಿ! ಶತತಾರೆಯೇ ಆಗಿ 
ದ್ದೀಕೆ? ಪುನಃ ಸಂಶಯ ಬಂತು! (ಪ್ರಕ ಶಿ) ನೀನು ಅವಳ ಮುಖ 
ವನ್ನು ನೋಡಿದೆಯಾ? 

ಪ್ರತಿಸದೆ--ಮುಸುಗು ಹಾಕಿಕೊಂಡಿರುವಳೆಂದು ಹೇಳಲಿಲ್ಲವೆ? ಆದರೆ ನೀವು 
ದಯಮಾಡಿ ನಾನು ತೋರಿಸುವ ಸ _ಳದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತು 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಇಷ್ಟು ಮಾತ್ರ ನನ್ನ "ಮೇಲೆ ನೀವು ಉಸಕಾರ 
ಮಾಡಬೇಕು. 

ಆನಂದ--ನಿನ್ನಂತೇ ಆ ಅಗಲಿ - ನಾನು ಅಡಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ಆದರೆ 
ಆ ಮುಸುಕಿನ ಸ್ತ್ರಿ ಯು ಯಾರೆಂಬುದು ನನಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಎಲ್ಲಿ 
ಕೂಡಲಿ, ಬೇಕೆ. ಕೂಕಡಿ ಇರುವುದೇ? 

ಪ್ರತಿಪದೆ--ನಿಜಯರಾಯರು ಬಂದು ಹೋಗುವವರೆಗೆ, ಈ ಕೊಠಡಿಯಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿಶುಕೊಳ್ಳಿ ರಿ. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಆ ಅಸ್ಟೇ ! ಹೂ ನಡೆಯಿರಿ. - 

ಆನಂದ--(ಪೇಟಾ ಮತ್ತು 'ಜೋಡುಗಳ ಳನ್ನು ಕೆ ಲ್ಲಿ ತಕ್ಕೊಂಡು) ನಡೆ - 
ನಡ, - ಕೊತಡಿಯ£ ಲ್ಲಾ 1 ಬಚ್ಚಿಡು, ಅಥವಾ ಹಾಸಿಗೆಯ ಸುರುಳಿ 
ಯಲ್ಲಾದರೂ ಬಚ್ಚಿಡು, ಜಿ (ಕಾದ್ದು ಮಾಡು, (ಆ ತ್ಮಗತ) ಒಂದು 
ವೇಳೆ ಅವಳು ಶತತಾರೆಯೇ ಹ, 

ಪ್ರತಿಸದೆ-. (ಅವನನನ್ನು ಕೊಠಡಿಯಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಸಿ) ಹೂ ಇಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಿ ! 
ಹೊರಗಣಿಂದ ನಾನು ಬೀಗ ಹಾಕುತ್ತೇನೆ. ಅಂದರೆ ಯೋಚನೆಯೇ 
ಇಲ್ಲ. | 

ಆನೆಂದ--ಒಂದೇ ಏಕೆ - ಎರಡು ಬೀಗ ಹಾಕು. (ಬೀಗ ಹಾಕುತ್ಯಾಳೆ. 
ನಿಜಯರಾಯರು ಮತ್ತು ಮುಸುಕು ಹಾಕಿಕೊಂಡನಳೂ ಬರುತ್ತಾರೆ) 


ಭೆ 
೪೨ ಸಂದೇಶ್‌ ಸಾನಬ್ರಾಜ್ಯ 


ನಿಜಯ--ನುನು ಹೇಳಿದ್ದಕ್ಷೆ ನೀನು ಒಪ್ಪಿ ದರೆ, ನೀನು ಬೇಡಿದ್ದೆ ನ್ನು ಕೊಡು 
೨ ೬೨, ಇನ್ನು ಚ (| ಸ್ರ ದ್ರು ಮುಸು ಶ್ರ ತೆಗೆ ಅದನ್ನು-- 
ಮುಸುಕಿನೆನಳು--ಬೇಡ ಬೇಡ - ಅದೋ ಶೇಳಿದಿರಾ, - ಯಾರೋ ಮಾತ 


ಇ 
ನಾಡುತ್ತಿರುವಂತೆ ಟಾ ರುನದು... ಯಾರಾದರೂ ನೋಡಿದರೆ, 





ಆತೆ ಇಲ್ಲಿಗಾರು ಬರುವ ರಾ ನೋಡುವದಕ್ಕೆ, ಆ ಸುಮ್ಮನೆ 
ಅಂಜಬೇಡ. ಈಗ ಸೂಸು ಹೇಳುವದನ್ನು ಕೇಳು ಕೆ ನಿನ್ನನ್ನು 
€ 


ನಾನು ಇಡೀ ಜ ಜನ್ಮ ಮರೆಯುವದಿಲ್ಲ. ಹ ತೆಗೆದುಕೋ ವಚನ! 


ಮುಸುಕಿನನಳು--ಆದರೇ- ನನಗೂ ನಿಮಗೂ ನದೆದ ಈ ಏಕಾಂತವು 
ನಿಮ್ಮ ಹೆಂಡತಿಗೆ ತಿಳಿದರೈ ನನ್ನ ಪಾಡು ಏನಾದೀಶು? 
ಓಜಯೆ--ಏನೆ ಅವಳಿಗೆ ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯುವದು. ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಮುಸುಕು ತೆಗೆ. 
ಮ ಯಾರಾದರೂ ನೋಡಿದರೇ-- 
ನಿಜಯ-_ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಕೊಂಡಿಯನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತೇನೆ. ಆಂದೆ 
6 ಟಃ ಕ ಆ 1 ಈ % ನ 2 ಫಿ ಕ ಓಡ 
ಮೇಲಾದರೂ ಆಯಿಕೆ? ಈ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಎಷ್ಟು ಪುಕ್ಕರಪ್ಪಾ 
ಮುಸುಕಿನನಳು--ನೀವೇನು ದಂಪತಿಗಳು ಈ ತಾಸಿನಲ್ಲಿ ಜಗಳವಾಡಿ, 
ಮುಂದಿನ ತಾಸಿನಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಕೊಳ್ಳುನಿರಿ! ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ನನ ಗೆ ಮಾತ್ರ ಸಂಕ! 


ಮುಸುಕಿನವಳು--ನಾನೊಲ್ಲೆನಮಾ 


್‌ 


ಜಯ--ಮತ್ತೂ ಅದೇ ಮಾತು ನಿನ್ನದು. ಅಲ್ಲಾ: ಒಮ್ಮೆ ಕಳಚಿದ 
ಹೆಣ್ಣು ಮತ್ತೆ ಎಂದಾದರೂ ಅಂಬಿಕೊಂಡೀತೆ?. ಇದಲ್ಲದೆ. ಆ ನೀಚ 
ಹೆಂಡತಿಯ “ನಿಸಯಕ್ಷೆ ನನಗೆ ಎಂದೋ ತಿರಸಾರವಾಗಿ ಹೋಗಿದೆ. 


ಇ 


ಇನ್ನು ಅವಳ ಮ ನಿಖವೇ ನನಗೆ ಬೇಡ ! ಮಾತು - ದೂರ-.-! 
ಮುಸುಕಿನ ನಳು--ಈ ನಿಮ್ಮ ಮಾತುಗಳ ಮೇಲೆ ಜ ಹೇಗೆ ನಿಶ್ಚಾಸ 
ನಿಡಲಿ. | 
ನಿಜಯ--ಇದೋ ಕೊರಳ ಸಾಕ್ಟಿಯಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಇನ್ನಾದರೂ 
ನಿಶ್ಚಾಸವಾಯಿತೆ? 


ಸಂದೇಹ ಸಾಮ್ರಾಜ 
ಮುಸುಕಿನನಳು--ಹಾಗಿದ್ದರೆ ನಾನು ಒಪಿದೆನು. ನಾನು ಮುಸುಕು ಶೆಗೆಯು 
ತ್ಶೇನೆ. (ತೆಗೆದು) ಏಕೆ ಭಯಸಡುತ್ತೀರಿ? ನನ್ನ ಭಯ ಥಿಮಗೇಕೆ ? 


ನಿಜಯ--(ಸ್ಪ) ಎಲಾ! ಇವಳು. - ನನ್ಸ್ಗ - ಹೆಂಡತಿಯು! 





ಪೂರ್ಣಿಮಾ--ನಿಕೆ? ತಗೇಕೆ ಸುಮ್ಮನಾದಿರಿ? ವಚನ ಕೊಟ್ಟಿರುವಿರಿ? 
ಇರೆ ೧ ಇ ಹ ಜಪ 9 ಗಿ ಕ 
ಜೋಕೆ-ನನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸಿಶ್ಚೈರ ಗ್ರ ಏಕೆ-ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುವದಕ್ಕೆ ತೋಚ 
ಲೊಬ್ಬದೇ--? 


ಪೂರ್ಣಿಮಾ-- ಹೇಳಿರಿ - ಹೇಳಿರಿ, 
ನಿಗೆ ಯಾವ ಮೋಸ ಮಾಡಿದನು] 

ಇಲ್ಲಿ ಕಾಲೆ ಹ 

ನಿಜಯ--ಹಾಗಲ್ಲವೇ - ನನ್ನ ಮುದ್ದಿ 


ನ 

ಪೂರ್ಣಿಮಾ-- ಸಾಕು - ಸಾಕು. ಬಹಳ ಬೇಸರವಾದ ನಾನು ಈಗಾಗಲೇ 
ಮುದ್ದಿನ ಅರಗಿಳಿಯಾದೆನಲನೇ? “ಆ ನೀಚ ಹೆಂಡತಿಯ ವಿಷಯ 
ವಾಗಿ ಬೇಸರವಾಗಿದೆ. ಅವಳ ಮುಖವನ್ನೂ ನೋಡುವದು ಬೇಡ 2 
ಎಂದು ತಾವೇ ಅಲ್ಲವೇ ಮಾತಾಡಿದ್ದು. 

ನಿಜಯೆ--ನಿನ್ನ ಬಗ್ಗೆ - ನನ್ಸಲ್ಲಿ- ಅಡಗಿದ ಸಂಶಯವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿ 
ಸಲು ನಾನು ಈ ಯುಕ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದೆ. ತಿಳೆಯಿಶೆ? 

ಪೂರ್ಣಿಮಾ. "ಇದೊಂದು ಕೆಲಸವನ್ನು ನೀನು ಮಾಡಿದಕ್ಕೆ ಇಡೀ ಜನ 
ನಿನ್ನ ಉಪಕಾರ ಮರೆಯುವದಿಲ್ಲ? ವೆಂದು ನೀವು ಹೇಳಿದಿರಿ! ಅದೂ 
ಒಂದು ಯುಕ್ಕಿಯೇ ಅಲ್ಲವೇ? 

ನಿಜಯ---ಅಲ್ಲದೇ ಮತ್ತೇನು? ನಾನು ಸಪ್ತಮಿಗೆ ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿದ್ದು ಸಿಕೆ 
ತಿಳಿಯಬೇಕು; ಆಮೇಲೆ ಸೀನೇ ಮುಸುಕು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ನನ್ನ 
ಭೆಟ್ಟಿಗೆ ಬರಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಎಲ್ಲವೂ ಕೂಡಿ ಬರಬೇಕೆಂದೇ 
ನಾನು ಏರ್ಪಾಟು ಮಾಡಿದ್ದೆ. ಜನರು ಮಾತಾಡುವದು ಸುಳ್ಳು! 
ಸುಮ್ಮನೇ ಸಂಶಯ ತಕ್ಕೊಳುವದ ಬಹಳ ಕೆಟ್ಟಿದ್ದು. ಈ ವಿಷಯ 


ಸ್ತ 
ಲ 


೯೪ ಸು೦ಎಇಯ ಹಿಲಉಂಲ್ರಲ್ಯು 


ನಿನಗೆ ಜೆನ್ನುಗಿ ತಿಳಿಯಲೆಂದೇ ನಾನು ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದ್ದು--! ತಿಳಿ 
ಯಿತೇ--? 

ಸೂರ್ಣಿಮಾ--ಬಹಳ ಚೆನ್ನುಗಿ ಮಾಡಿದಿರಿ. ನಾನು ಈಗಲೇ ಅಣ್ಣನಿಗೆ 
ಕಾಗದ ಬರೆದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುವೆನು. 

ನಜಯ--ಕರೆಸಿಕೊ - ಅಸಮಾನವಾಗುವದು ಥಿನ್ನದೇ....! 

ಪೂರ್ಜಿಮಾ-- ಯಾರದಾಗುವಜೋ ನೋಡುತ್ತೇನೆ! ಥಿಮ್ಮದೋ - 
ನನ್ನದೊ! (ಕೊಠಡಿಯ ಬಾಗಿಲ ಹತ್ತಿರ ಬಂದು) ಬೀಗ ಹಾಕಿ ' 
ದವರು ಯಾರು? ತಾವೇ ಹಾಕಿರಬಹುದು. ಆ ತಿಳಿಯಿತು ನಾನು 
ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿರುವೆನೆಂದ್ಕ, ಯಾವಳಾದರೂ ಔಷಧ ಕುಡಿಯುತ್ತ 
ಕುಳಿತಿರಬೇಕು! 

ಜಯೆ--ಭಲೆ ! ಭಲೆ--! ಎಂಥಾ ಕಲ್ಪನೆ ಮಾಡಿದೆ ಠೀನು ! ಹುಚ್ಚೇ ತ 

ಹಳೇ ಹುಚ್ಚೀ--! 

ಪೂರ್ಣಿಮಾ--ಸುಮ್ಮನೆ ಬೀಗದ ಕ್ಫೈ ಕೊಡುನಿರೋ - ಅಥವಾ ಬೀಗವನ್ನೇ 
ಮುರಿಯಿಲೋ? ಒಳಗೆ ಯಾರಿರುನರೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು ನೋಡದೆ 
ಬಿಡುವದಿಲ್ಲ. 

ನಿಜಯೆ--ನೋಡದೇ - ನೀನು - ಬಿಡುವಿಯಾ? ಹಚ್ಚಿನ ಹಟನಾರೀ! 
ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲನೇ? 

ಪೂರ್ಣಿಮಾ--ಯಾರು ಹೊರಗೆ--? ಪ್ರತಿಸದಡೆ ನನ್ನ ಕೊಠಡಿಯಲ್ಲಿ - 
ಬಾಗಿಲು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಯಾರು ಕುಳಿತಿರುವರು? (ಪ್ರತಿಸದೆಯು 
ಬರುವಳು) 

ಪೂರ್ಣಿಮಾ--ನನೇ ಇದರ ಬೀಗದ ಕೈ ಎಲ್ಲಿದೆ? 

ಪ್ರತಿಷದೆ--ಅಮ್ಮನವರೇ ನನ್ನ ಹತ್ತಿರಲೇ ಇದೆ! (ಮೆಲ್ಲನೆ ಹೇಳುವಳು) 

ಪೂರ್ಣಿಮಾ--ಮೊದಲು ಇಲ್ಲಿ - ತಾ- ಅದನ್ನು-- 

ಪ್ರತಿಪದೆ--(ಅವಳ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ) ದೇನಿಯವರೇ ಅದು ಈಗ ಬೇಡ. (ಪ್ರ) 
ಬೀಗದ ಕೈ ಇರುವದು ; ಆದರೆ ಅದು ಈಗ ನನ್ನ ಹತ್ತಿರವಿಲ್ಲ. 


ಸಂದೇಹ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ೯೪೫ 


(ಮೆಲ್ಲನೇ) ಯಜಮಾನರು ಹೋದನಂತರ ಕೊಡುವೆನು. ಈಗ 
ಬೇಡ--! 

ಪೂರ್ಣಿನಾ-- ಬೇಡವೆಂದು ಹೇಳತಕೃವಳು ನೀನಾರು? ತಾ ಅದನ್ನು 
ಮೊದಲು ! 

ನಿಜಯ--(ಸ್ವ) ಮೊದಲು ಇರುವದೆಂದು ಹೇಳಿದಳು ; ಆದರೆ ಕೊಡದಿರಲು 
ಕಾರಣವೇನು? ಇಪ್ಲಿ ಯಾವುದೋ ಕಂತ್ರಾಟಏದೆ. ಬೀಗದ ಕೈಯನ್ನು 
ಅವಳ ಕ್ಸಿಯಲ್ಲಿ ಕೊಡಬೇಡ - ನನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ತಾ! 


ಪೂರ್ಣಿಮಾ--ಅದೇಕೆ? ಅದು ನನಗೆ ಬೇಕು - ತಾ - ಇಲ್ಲಿ. 


ಪ್ರತಿಷಣೆ--ಕ್ಸೈ ತಪ್ಪಿ ಎಲ್ಲಿಯೋ ಬಿದ್ದುಹೋಯಿತು. ( ಮೆಲ್ಲನೇ) ಅಮ್ಮಾ 
ಈಗ ಅದನ್ನು ಕೇಳಬೇಡಿರಿ. | 
ಪೂರ್ಣಿಮಾ--ಅದನ್ನಲ್ಲ ನಾನು ಕೇಳುವದಿಲ್ಲ. 


ಪ್ರತಿಪದೆ ಹಾಗಾದರೆ ತಕ್ಕೊಳ್ಳಿರಿ. (ಕೈ ಕೊಡುವಳು) 4 ನಾನು 
ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೋಗುವೆನು. 


ಪೂರ್ಣಿಮಾ--( ಬೀಗವನ್ನು ಸ್‌ ಈಗ ನೋಡಿರಿ! ಎಂಥ ಚಮ 
ತ್ಥಾರ ತೋರಿಸುತ್ತೇನೆ 


ಹ್‌ ಗ ನಾನು ಸಿದ ನೇ ಇದ್ದೆ ನೆ. 

ಪೂರ್ಣಿಮಾ--ಯಾರೇ ನೀನು - ಒಳಗೆ ಶ್‌ ಳು? ಹೀಗೆ ಹೊರಗೆ ಬಾ 
ನೋಡುವಾ? 

ಆನಂದಶೇಟ--(ಹೊರಗೆ ಬಂದು) ನಾನು! ಒಳಗಿದ್ದವನು ನಾನು! ಆನಂದ 
ಶೇಟಿ, 


ಪೂರ್ಜಿಮಾ--ಅಮ್ಮಯ್ಯಾ - ನನ್ನ ಕೊಠಡಿಯಲ್ಲಿ ಶೀವು ಹೇಗೆ? 


ನಿಜಯ--ಹೇಗೆ ಹ್‌ ಏಶಕ್ಕೆ ಬಂದರು, ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ನೀನೇ ಬಲ್ಲೆ |! 


ಮತ್ತೂ ಅವರೂ ಬಲ್ಜರು. ಸುಮ್ಮನೇ ೩: ಏಕೆ ವಿಚುರಿಸುವೆ? ಸಂಕೇತ 
ದಂತೆ ಬಂದಿರುವರು] |] 
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ಆನಂದ--ನನ್ಫ ಬರವು ನಿಮಗೆ ಚಮತ್ಥಾರವಾಗಿ ಕಾಣುವದು. ಅದು ಸಹಜ 
ವಾಗಿದೆ !-_ ಆದರೇ. 

ನಿಜಯ--ಆದರೆ ಇಲ್ಲ! ಏನೂ ಇಲ್ಲ! ಈ ಚಮತ್ಸ್ಥಾರವು ನನಗೆ ಯಾವಾ 
ಗಲೊ ಹೊಳೆದು ಹೋಗಿದೆ! 


ಆನಂದ---ಆದರೆ - ಮೊದಲು - ನಾನು - ಇಲ್ಲಿಗೆ ಏಕೆ ಬಂದದ್ದು, ಅದನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ; ಆಮೇಲೆ ನೀವು ಬೇಕಾದಂತೆ ಬಡಬಡಿಸಿರಿ. ನಾನು 
ಬಂದದ್ದು - ನಿಮ್ಮ ಹತ್ತಿರವಿರುವ ನನ್ನ ಭಾವಚಿತ್ರವನ್ನು ಬೇಡ:ವ 
ದಕ್ಸೆ ! ನನಗೆ ಅದರ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಈಗ - ವಿಶೇಷವಾಗಿದೆ. 
ಜಯೆ--ಇದ್ದೀತು - ಇದ್ದೀತು! ಆದರೆ ನನಗಾದರೂ ಅದರ ಅಗತ್ಯ. 
ಈಗ ವಿಶೇಷವಾಗಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ, ನಿಮ್ಮ ಉಭಯಶರ ಸ್ನೇಹಕ್ಕೆ ಇದು 
ಬಲವಾದ ಸಾಕ್ಷಿಯು ! 


ಪೂರ್ಣಿಮಾ--ಏನು - ನೀವು ಮಾತಾಡಿದ್ದು? “ಉಭಯತರ - ಸ್ನೇಹಕ್ಕೆ? 
ಪುನಃ ಮಾತು ಹೊರಬೀಳಲಿ - ನೋಡುವಾ! ಇದೋ - ಆನಂದ 
ಶೇಟರೇ:- ನೀವು ಏಕೆ ಬಂದದ್ದು, ಮತ್ತು ನನ್ನ ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ 
ನಿಮ್ಮ ಪ್ರವೇಶ ಹೇಗಾಯಿತು? ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿರಿ! 


ನಿಜಯ--ಸ್ಪಾಮೀ -- ಅವಳು ವಿಚಾರಿಸುತ್ತುಳೆ; ಈಗಾದರೂ ಹೇಳಿರಿ! 
ಏಕ - ಹೇಳುವದೇನೆಂಬುದು ಚಟ್ಟಿನೇ ಹೊಳೆಯಲೊಲ್ಬದೋ? 

ಆನಂದ--ನಾನು ಬಂದದ್ದೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಆಗಲೇ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಇನ್ನು ಈ 
ಕೊಠಡಿಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪ್ರವೇಶ ಹೇಗಾಯಿತೆಂದು ಕೇಳಿದರೆ - ಪ್ರತಿ 
ಸಜಡೆಯು ನನಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಕೂಡಲು ಹೇಳಿದಳು. 

ಜಯೆ--ಸರಿ - ಇದರಲ್ಲೇನು ತಪ್ಪ! ಹಾಗೆ ಆದದ್ದೇ ಯೋಗ್ಯಪು. 

ಮೊದಲೇ ಸಂಕೇತವಾಗಿತ್ತು - ಆ ಪ್ರಕಾರ-- 

ಅನಂದ--ಛ-ಛ-ಹಾಗೆ ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಸಂಕೇತವಿಲ್ಲ-ಸಂಕೋಚವಿಲ್ಲ 

ಪೂರ್ಣಿಮಾ--ನನಗಂತೂ ಇದರೊಳಗಿನ ಒಂದಕ್ಷರವೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ! 
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ಇಜಯು---ಈಗ ಸರಿಯಾಗಿ ಹೊಂದಿತು! ಇಬರಿಗೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದೇ ಆಯಿ 


ಆನಂದ--ಇಂತಹ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲದ ಮಾತುಗಳು ನನಗೆ ಬೇಡ ! ಎಲ್ಲಿದೆ ನನ್ನ 
ಭಾವಚಿತ್ರ ಅದನ್ನು ಕೊಡಿ ನನಗೆ! 

ನಿಜಯ--ಭಾನಚಿತ್ರವೇ - ಅದು ಸಿಮಗೆ ಎಂದೂ ಬೊರೆಯೆಲಾರದ 

ಆನಂದ--ಅದು ದೊರೆಯದ ವಿನಹ, ನಾನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಕಾಲೇ ಕಿತ್ತುವದಿಲ್ಲ! 


ಸುಲಭವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿರೇ - ಸರಿ! ಇಲ್ಲವಾದರೇ -- 


2) 


ಪೊಳ್ಳು ಬೆದರಿಕೆಗೆ ಜ್‌ ನಾನಲ್ಲ ತಿಳಿಯಿತೇ? 
ಆನಂದ...ಮತ್ತು ನಾನಾದರೂ ನಿಮಗೆ ಬರಿಯ ಪೊಳ್ಳು ಬೆದಂಕೆಯನ 
ಇ 
ಗ್‌ 


ನಿಜಯ---ಇಲ್ಲವಾದರೇ-- ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಏನು ಮಾಡುವೆ ನೀನು? ಇಂತಹ 


ಹ 


ಸ 

ತ್ಮ 
ನಿಜಯ--(ಭಯಚಕಿಶನಾಗಿ) (ಸೃಗತ) ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಕಾರಣ 
ಹುಡುಕಿ, ನನ್ನ ಕೊಲೆಯನ್ನೇ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಇವರ ಹಂಚಿಕೆ 
ಇದ್ದಂತೆ ಕಾಣುನಡು ; ಇದಕೆಲ್ಲ ಬೆಂಬಲ, ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯದೇ 


ಇರಬೇಕು! 

ಆನಂದ-- ಏಕೆ _ ನೋಡಿದಿರೋ ಇದನ್ನು-.-! 

ದನಿಜಯೆ- ನೋಡಿದೆ ನಿಮ್ಮ ಶಸ್ತ್ರ! ನನ್ನ ಶಸ್ತ್ರನನ್ನೂ ಭನ 
ಆದರೆ ಈ ಮರ್ಯಾದೆಗೇಡು ಹೆಂಡತಿಯೆ ಸಲುವಾಗಿ ಥಿಮ್ಮ್ಹ ಮೇಲೆ 


ಳು 


ಶಸ್ತ್ರವೆತ್ತು ವದಕ್ಸೆ ನನಗೆ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲ! (ಜೆ ಬಿರಿಂದ ಭಾವಚಿತ್ರ ತೆಗೆ 
ಯುತ್ತಾ) ಜಿ ಅಲ್ಲದೇ ನನಗಾದರೂ ಈ ಭಾವಚಿತ್ರವೇಕೆ ಬೇಕು? 
(ನೆಲಕ್ಕೆ ಒಗೆಯುವನು) ಭಾವಚಿತ್ರದ ಗೂಡ ಅದೋ ಅವಳನ್ನೂ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿರಿ. 


ಟಿ 
ಎಕ 
7 ಐತಾಪೂ 


ರಾಗ ಛಾಯಾನಾಟಿ ತಾಳ ಶ್ರಿನಟ | 
ತೋರದೇ ಕೃಷ್ಣನುುಖನ | ದುರುಳೆನೀ ಸೋಗು ಕುಬಲೇ ॥ ಘೋರವಾದ ವಿಷ 
ಭರಿತ ನಾಗಿಣಿ | ನಾರಿಯಲ್ಲನೆ ಸತೃವಿದೂ | 
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ಪೂರ್ಣಿಮಾ--ನಾನಾದರೂ ಥಿಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದು ಮಾಡುನದೇನು? ಅಣ್ಣ 
ನಿದ್ದಾನೆ - ಸಂರಕ್ಲಿಸುತ್ತಾನೆ - ನನ್ನನ್ನು! 

ನಿಜಯ--ಇಂದಿನ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಅವನಿಗೇ ಕಾಗದ ಬರೆದು ತಿಳಿಸುತ್ತೇನೆ ; 
ಅಂದರೆ ಅವನು ನಿನ್ನನ್ನು ಇಗೆ ಸಂರಕ್ಷಿಸುತ್ತಾನೋ ನೋಡುವೆನು! 
ಈಗ ಅದಕ್ಕೇ ಹೊರಬೆ - ನಾನು - | 


ಪೂರ್ಣಿಮಾ--ನೀವು ಬರೆಯಿರಿ - ಮತ್ತು - ನಾನೂ ಬರೆಯುತ್ತೇನೆ. ಈ 
ಪತಿಗಳೆಂದರೆ - ಬೆನ್ನುಹತ್ತಿದ ಬ್ರಹ್ಮರಾಕ್ಷಸರೇ ಸರಿ! (ಇಬ್ಬರೂ 
ಹೋಗುವರು) 

ಆನಂದ--(ಸೃ) ಸರಿ. ಇವನು ದ್ವರಾಶ್ಷಸ, - ಇವಳು ಹೆಣ್ಣು ನಿಶಾಚಿ 


ಅಂತೂ ಬೋಡು ಸರಿಯಾಗಿ 
ಗಂಟುಬಿದ್ದ ಗಂಡು ನಿಶಾಚಿ! ಅಂತೂ ಒನೆ | 
ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಬೆಂದು, ಈ ಭುವಚಿತ್ರದ ದರ್ಶನ ತಕ್ಟೊಳ್ಳುವೆನು-ಮತ್ತು 
ಇದನ್ನೇ ಶತತಾರೆಗೆ ನಾನು ಕಾಣಿ: 
ಜ್‌ 1 ದ್‌ ಸಿ! 
ಪ್ರಾರಬ್ಧ! ಅವಳ ಇಚ್ಛಿ! 


ಲ 
ಛೊ 
ಲು 
5. 
ಲ 
2 
ಲ್ಲ 
ಛು 
ತ್ರ 
ಛಿ 
1. 
490 


ರಾಗ ಅನಂದ ಭೈರವಿ ತಾಳ 


ನಾ ಪೋಗಿ ಶತತಾರೆಯಾ | ಕೋಪನ ನೆರೆ ತೊಲಗಿಸಿ ನಗಿಸಿ ಸುಖಿಸಿ ಸಂತೋಷಿಸೆ 
॥ ಪಲ್ಲ । ಮನನ ನಾನೊಲಬಿಪಿ ಸತಿಯಾ ವಿನಯದಿ ಬೇಡಿ ಕನುಯಾ [| ಪ್ರಣಯನ 
ತೋರಿ ಕ್ರ ಯಾ | ಜನಸುನತೆರೆ ಇತ ಸಿ ನುಡಿಸಿ ಆಲಿಂಗಿಸೀ !೧॥ 

೦ಕಸ 


ಲೃನೇ ಪೂರ್ಣ. 
ಐದನೇ ಅಂಕ 
೧ನೇ ಪ್ರನೇಶ 
( ಶತತಾರೆಯ ಮನೆ. _ಶತತಾರೆ ಮುತ್ತು ಮೃಗಶಿರೆ) 
ಶತತಾರಾ--ಈ ದುಷ  ದಾಶ್ರಿಣ್ಯವೇ ಬ ಭತ. ಬಾಧಿಸುವದು ! ದುರ್ಜನ 
ರಿಗೆ ಮಾ ನಮಸ್ಫಾರ; ಇದೇ ವಿಹಿತವು. ಅಲ್ಲಾ - ಮೃಗಶಿ ರೇ 
ನೋಡಿದೆಯಾ ಅನಂದತೀಟರು 1 ನೋಸಮಾಡಿದರು *ನಚನ 


ಸಂದೇಹ 


ಶ್ರ 


ತ 
ಮ್ರಾಜ್ಯ ೯೯ 


ಟು ೨ ಸಮಾಣವ ಸತತ ರಮಾಕಾಂತನೆದು 
ಕೊಟ್ಟು - ಪ್ರಮಾಣಮಾಡಿ, ಪ್ರಶೃಕ್ಷ ರೆಮಾಕಾಂತನೆದುರು ಕೈಹಿಡಿದ 


ಇವರು, ನನ್ನನ್ನು ಈ ರೀತಿ ನೋಸಗೊಳಿಸಬೇಕೆ? ನೀನು ಈಗಿಂದೀ 
ಗಲೇ ಹೋಗು - ಅವರ ಕಡೆಗೆ! ಹೇಳು ಅನರಿಗೈೆ ಇಂದಿಗೆ ನಮ್ಮ 
ನಿಮ್ಮ ಸಂಬಂಧ ಕಡಿಯಿತು, ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದರೆ ನಾನು ಬೇಟ 
ಯಾಗುವದಿಲ್ಲ, ನೀವು ಕಾಗದ ಬರೆದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ ಬರೆಯುವ 
ದಿಲ್ಲ, ನಿಮ್ಮ ಸೇವಕರಾರಾದರೂ ಬಂದರೆ ಅವರ ಕೂಡ ಸಹ ಮಾತಾ 
ಡುವದಿಲ್ಲವೆಂದು, ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿಬಿಡು, ತಿಳಿಯಿಕೇ--? 

ಮೃಗೆಶಿರೆ--ತಿಳಿಯಿತು. . ಆದರೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದರೆ ಅವರಿಗೆ ಕೆಡಕೆನಿಸುವ 
ದಿಲ್ಲವೇ? 

ಶತತಾರಾ--ಅದೇನೆ ಇರಲಿ! ಅವರಿಗೆ ಹೀಗೇ ಸೃಷ್ಟವುಗಿ ಹೇಳು! 

ಮೃಗಶಿರೆ--ಆದರೆ ನಾನು ಅನ್ನು ವದೇನಂದರೇೇ...- 

ಶತತಾರಾ--ಈಗ ನೀನು ಯಾವ ಮಾತೂ ಆಹಬೇಡ ! ಅವರ ಸೂಕ್ಚನ್ನು 
ಹೀಗೇ ಮುರಿಯಬೇಕು ! 


ಮೃಗಶಿಕೆ--ಅದೋ - ದೇವಿಯವರೇ - ಅವರೇ ಬಂದರು, ಇನ್ನುಮೇಲೆ. 





ಶತತಾರಾ--ಬರಲಿ. ನಾನು ಮಹಡಿಯ ಮೇಲೆ ಹೋಗುವೆನು. ನೀನು ಅವ 
ರಿಗೆ - ನಾನು ಆಗಲೇ ನಿನಗೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿಬಿಡು ! 
(ಹೋಗ ಹೋಗುತ್ತಾ) ಅನರು ಹೋದಮೇಲೆ ನುನು ಬರುವೆನು. 
(ಹೋಗುವಳು - ಆನಂದಶೇಟರು ಬರುವರು) 

ಆನಂದಶೇಟಓ- -ಮೃಗಶಿರೆ - ಶತತಾರೆಯು ಒಳಗಿರುವಳೇ- -? 

ಮೃಗಶಿರೆ--ಹೌದು ಒಳಗಿರುವರು. ಆದರೆ ಅವರು ತಮಗೆ ಭೇಓಯಾಗುವ 
ದಿಲ್ಲನೆಂದು ನಿಷ್ಠುರವಾಗಿ ಹೇಳುವದಕ್ಕೆ ನನಗೆ ಹೇಳಿರುವರು. 

ಆನಂದಕೇಟಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳುವದಕ್ಕೆ ಕಾರಟಣಿನೇನು?) 

ಮೃಗಶಿಕೆ--ನಿನು ಕಾರಣಣವೊ - ಅದನ್ನು ನಾನೇನು ಬಲ್ಲೆ? ನಿನ್ನೆ ಸುಯಂ 
ಕಾಲ ವಿಜಯರಾಯರು ಬಂದಿದ್ದರು. ಅವರೇ ಏನಾದರೂ ಇಲ್ಲ 
ದ್ಟೊಂದು ಹೇಳಿರಬಹುದು. ' 

ಆನಂದಶೇಜಖ--ನಿನಂದೇ - ನಿಜಯರಾಖರು ಬಂದಿದ್ದರೆ, ಹಾಗಾದರೆ 
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ಅದೇ ನಿಷಯನನ್ನೇ ಸ ಸ್ವಚ್ಛಮಾ ಡಲು, ನಾನು ಈಗ ಬಂದದ್ದು ; 
ಮತ್ತು ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಾನು ಶತತಾರೆಯನ್ನು ಕಾಣಜೇಕಾಗಿದೆ. 

ಮೃಗಶಿರೆ-_-ಭ - ಛೆ - ಅದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅವರು ಫಿನ್ಮು ಕೂಡ ಮಾತಾ 
ಡುವದಿಲ್ಲ;, ಪತ್ರ ಬರೆದರೆ ಅದರ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುವದಿಲ್ಲ! ಬೀಗೆ 
ಅನರು ಸಂಪೂರ್ಣ ಥಿಥ್ಲ ಸೂ 6 ಅಂದಮೇಲೆ ನೀವು ಭೇಟ 
ಯಾಗಿ ಮಾತಾಡುವ ದನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಶರಬೇಡಿರಿ! ಈ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಭೇ "ಯಾ ಗುನದಕ್ಕಿ ೦ಶ ನಿಜಯರಾಯರನ್ನೆ 
ಬೇಓಯಾ?ರಿ ; ಅಂದರೆ ನಿಮಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಸಳ ಗವಾದೀತು ! 

ಆನಂದಶೇಓಿ--ಹೌದು ನಿನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಯೋಗ್ಯ ವು. ನಾನು ಈಗ 
ಅತ್ರಕಡೆಗೇ ಹೋಗುವೆನು. ಆದರೆ ನೀನು ನನ್ನದೊಂದು ಸೆಲಸ 
ಮಾಡುವಿಯಾ? ನಾನು ವಿಜಯರಾಯರೆ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ಬರುವದ 
ರೊಳಗಾಗಿ - ನೀನು ನನಗಾಗಿ ತೇ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಒಲಿಸುವ 
ಯತ್ನಮಾಡುನಿಯಾ ? ನಾನು ಬಂದು, ಶತತಾರೆಯ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ 
ನಿಷಯವಾಗಿ ಸೇರಿದ ಸಂಶಯವನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತೇನೆ ! ಆದರೆ ಮೃಗ 
ಶಿರೆ- ಶತತಾರೆಯು ಹೀಗೆ ತು! ೦ದು ನಾನು ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಮ್ಭ ಗಶಿಕಿ--ಅಂಶೆಯೇ ತ ಹೇಳಿದಂತೆ ನೀವು ಮಾಡಿರಿ. ಫೀವು ನಿಜಯ 
ರಾಯರನ್ನು ಭೇಟಿಯಾಗಿ ಬಸ್ಸಿರಿ. ನಾನು ತಾವು ಹೇಳಿದಂತೆ ಅವರ 
ಮನಸ್ಸು ಹಸುವದಕ್ಕಿ ಯತ್ನ ಮಾಡುಕಿ ತ್ತೇನೆ, 

ಆನಂದಶೇಟಿ--ಒಳ್ಳೇದು! ಮತ್ತು ಅವಳಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳು. ನನಗೆ ನಿನ್ನ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಸಂಶಯ ದೂರವಾಯಿತು. ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ 
ವೃಥಾ ದೋಷಾರೋಪ ಹೊರಿ ಸಿದ್ದ ಕ್ಕಾಗಿ, ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪಶ್ಚು 
ತ್ತಾಸನ್ರಂಟಾಗಿದೆಯೆಂದು ನಾನೇ ॥ ನಿನ್ನ ಕ್ಷಮೆ ಬೇಡುವದಕ್ಕೆ ಬಂದಿ 
ದೈನು! ಇನ್ನು ನಾನು ಬರಲೇ? 

ಮೃಗಶಿರೆ--ನೀವು ಹೋಗಿರಿ, ಮುಂದಿನ ಕಾರ್ಯ ನನ್ನನ್ನು ಕೂಡಿದೆ. 
(ಆನಂದಶೇಟಿ - ಹೋಗುವೆನು) ಇವರ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಕನಟನೇನೂ 
ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ. ಎಷ್ಟು ಸರ: ಳಹೃ ದಯ. (ಶರತಾರೆಯು ಬರುವಳು). 


ಸಂದೇಹ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ೧೦೧ 


ಶತತಾರಾ--ನಏನೇ - ಅವರು ಏನು ಹೇಳಿದರು? 

ಮೃಗೆಶಿರೆ .ಅನರ: ಇಲ್ಲಿಂದ ಬಹೆಳೆ ದುಃಖಿತರಾಗಿಯೇ ಹೋದರು; ಮತ್ತು 
ಹೋಗುವಾಗ ತಮ್ಮೊಡನೆ ಸಂಧಾನ ನಡೆಸಲು ನನಗೆ ಹೇಳಿದರು. 
ನಿಮ್ಮ ಬಗ್ಗೆ ಅವರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಸಂಶಯ ದೂರವಾಗಿದೆಯಂತೆ-, ಮತ್ತು 
ಮೊದಲಿನ ಶಫ್ಫಿಗಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ಬಹಳ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಸನಾಗಿದೆಯಂತೆ !! 
ನೀವು ಅವರನ್ನು ಭೇಟಯಾಗುವದಿಲ್ಲನೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳಿ, ಅನರು 
ಇಳಿದೇ ಹೋದರು. ಹೋಗುವಾಗ ದುಃಖದ - ಭಾರದಿಂದ ಭಾರವಾದ 
ಅವರ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ, ನನಗೆ ಬಹಳ ಕಳವಳವಾಯಿತು. 
ಹೋಗುವಾಗ ಶನ್ಮು ನುನನಲಿಸಲು ನನಗೆ ಹೇಳಿದರು. 

ಶತತಾರಾ-ಅನರ ವಿಷಯವಾಗಿ ನೀನು ಹೀಗೆ ಹೇಳುವಿ! ವಿಜಯರಾಯರು 
ಹಾಗೆ ಹೇಳುನರು !! ಅಂದಮೇಲೆ ನಾನು ಯಾವ ದಾರಿ ಹಿಡಿಯಲಿ? 

ಮೃಗಶಿರೆ--ನಾನು ಹೇಳುವದೇನೆಂದರೇ - ನೀವು ಬರಿಯ ಹೇಳಿಕೆಯ 
ಮಾತನ್ನು ನಂಬದೆ ವಿಜಯರಾಯರ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನೇ ವಿಚಾರಿಸಿರಿ ; 
ಅಂದರೆ ಎಲ್ಲ ಸಂಶಯ ದೂರಾದೀತು! ಅದೂ ಅಲ್ಲದೇ, ಆನಂದ 
ಶೀಟಿರೂ ಅತ್ತಕದೆಗೇ - ಹೋಗುನವರಿದ್ದರು. ನೀವು ಈಗ ಅಲ್ಲಿಗೇ 
ಹೋದರೆ, ಅಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಸರ್ವನಿಷಯವೂ, ಥಿಮಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ತಿಳಿದೀತು! ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಸಂಶಯವೇ ಉಳಿಯುನದಿಲ್ಲ. 

ಶತಕಾರಾ-- ಈ ನಿನ್ನ ಹಂಚಿಕೆಯೇ ನನಗೆ ಸರಿಶೋರುವದು. ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ 
ನಾನು ಹೊದ್ದು ಕೊಳ್ಳುವ ಚಾದರವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತಾ - (ಮೃಗಶಿರೆ 
ಹೋಗುವಳು) ನಾನು ಈಗಲೇ ಹೋಗಿ ಪೂರ್ಣಿಮಾದೇನಿಯನ್ನು 
ಕಾಣುಶ್ಶೇನೆ. . ಬರೀ ಸಂಶಯದಿಂದ ಆನಂದಶೇಟರನ್ನು ಕಳೆದು 
ಕೊಂಡರೆ, ಇಡೀ ಜನ್ಮ ತಳಮಳಿಸಬೇಕಾದೀತು! (ಮೃಗಶಿರೆ ಬರು 
ವಳು) ತಾ ಇಲ್ಲಿ ಅಮ್ಮ - ನನ್ನನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ, ಜಯರಾಯರ ಮನೆಗೆ 
ಹೋಗಿರುವೆನೆಂದು ಹೇಳು. 


ರಾಗ ಬ್ಸೈರವಿ ತಾಳ ಕೇರವನಾ : 


ಪತಿನಿಜನುತಿಯಾ | ಪೋಗಿ ಶೋಧಿಸೆ ॥ ಸಲ್ಲ ॥ ನೋಹಚಿತ್ರಚರಿತಾ | ಬಹುಚಿತ 


ರಂತ ಸಂದೇಹ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ 


ಶಾಂತಾ॥ ನುಹಾಸಾಹಸಗೈ ದು! ಠೋಧಿಸಹೆ | ೧1೪ 


ಕ 


ಕಿತ ಬೆ ಕಲ್ಯಚಸಲಾ ತಿತ್ತುನೇ 
ಸರ್ವನೂಲಾ 1 ಸತ್ಥೆಸ ಸನ್ಮಾರ್ಗಶೀಲಾ | ವಿತ್ತು ಜ್‌ 


ತ 
ಭೂಮಿ ತಲದೇ 1 ೨ 


ಕ 


ಎರಡನೇ ಪ್ರವೇಶ 
(ಶತತಾರೆಯ ಮನೆ) 


ಕಿ 


(ಧನಿಷ್ಟಾಸಾನಿ ಮುತ್ತು ನಗ ''೨ಿರೆಬರ$ ನರು) 





ಕಟ 


ಧನಿಸ್ಟಾ ಮೃಗಶಿರೇ-ಶತಶಾರೆಯು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದಳು? ಮೊನ್ನಿನಿಂದಲೂ 
ಹುಡುಗೆಯು, ನುನಸ್ಸಿಗೆ ಗಾ ಧಾನನಿಲ್ಲದೇ ೬ ಓದ್ದಾಡುತ್ತಿರು 
5 (77 
ಕೆ 


ಇಟ 


ಮೈಗಶಿಕೆ.ಹ ಹೌದು ಈನಶೆಗೂ ಅವರಿಗೆ ಸವನದಾನವೇ ಇರಲಿಬ್ಬ. ಈಗ 
ಆ 
ಟು 


ಡನ್‌ ಬ 
ಸಲ ಸಮಾಢಾನ ಕ್ರ ಬಂದದ 
ಓಜ 


೭೬ 


೨೨ 09 


ಕೆಲಸಕ್ಕೆಂದೇ-- 
( 
ಧನಿಷ್ಛಾ ನಾನಿರುವಾಗ ಇವಳು ಇನ್ಸೇಕೆ ಆಶುರಳಾಗಬೇಕು? ಓೀ 
ಆ 
ತ ನೆಡಿಸಿಕೊ ೂಳ್ಳೆ ಬೇಕು? ಆನಂದಶೆಯರು-ಆನಂದಶೇಬರು-ಎನು 


ಆಧೆಸು ಕುಣಿದು, ಈ ತಿಂಗಳೆಲ್ಬ! ಏನೋ ಹುಡುಗಿಯಂದು, 
ನಾರು. ' ತನಕೆಗೂ ಸುಮ್ಮಃ ನಿದ್ದ-, ನೊನ್ಪೆ ಕೇಳಿದ್ದೆ, ಅವರ ಕೂಡ 
ಇನಳೇನೋ ತಂಟೆನ ನೂ ಡಿದ್ದ ಕಂತ 

ಲ್‌ - ತಗುಜೆಯಿಲ್ಲ! ಇದೊಂದು ಪ್ರೇಮಕಲಹದ 


ಇತಾಶಶಿ ಅಷ್ಟೇ. 
೩ಬ 


ಧನಿಷ್ಟಾ 





ಹಾಗಿದ್ದರೆ - ಸಿನ್ಸೆ ಆ ನಿಜಯರಾಯರು ಇವಳೆ ಹತ್ತಿರ ಬಂದದು 
ಕ್ರ ಗಿ | 

ಮೃಗಶಿ2-ಅದು ನನಗೆ ತಿಳಿಯದು. ಈಗ ಮಾತ್ರ ನಿಜಯರುಯರನ್ನು 
ಕಾಣಲು ಹೋಗುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳಿ ಹೋದರು. 

ಧನಿಷ--ಅನರ ಮನೆಗೇ ಹೋದಳೇ? ಹೋಗು '- ಗಾಡಿ ಹೂಡಿಕೊಂಡು 
ಬರಲು ಹೇಳು. ಇಂಥ ಹುಚ್ಚುಚ್ಚುರ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬರುವದಿಲ್ಲ. 


ಮೃಗಶಿ:--ಅನ್ಯೂ, - ಅವರೇ ಈಗ ಬಂದಾರು | 
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ಧನಿಷ್ಟಾ-- ಈಗ ಮೊದಲು ನೀನು, ಗಾಡಿ ತರಲಿಕ್ಕೆ ಹೇಳಲು - ಹೋಗು ! 
ಟ್‌ ವಲ ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ ಬರುವೆನು. 


ಮೂರನೇ ಪ್ರನೇಶ 
(ವಿಜಯರಾಯರ ಮನೆ- ವೃಶ್ಚಿಕನು ಬರುನನು) 

ವೃಶ್ಚಿಕ ನಿನ್ನೆಯಿಂದ ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಸಹ ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಇಲ್ಲ! ಅಲ್ಲಿ ಹೋಗು 
ಇಲ್ಲಿ ಬಾ - ಈ ಪತ್ರವನ್ನು "ಕೊಡು, ಆ ಸಮಾಚಾರ ತಿಳಿಸು, ಸತ್ಯ 
ಮಾತಾಡು, ಸುಳ್ಳು ನುಡಿಯಬೇಶ, ಹೀಗೆ ಒಂದೇ ಸಮನೇ ಗಲಾ`ೆ 
ನಡೆದುಹೋಗಿದೆ. ಟಟ ಎ ಸ್ಸ್ಯೋ ಕದಿಸೆ ದುಡಿದೆ, ಆದರೆ ಈ ಸ ಪ್ರಕ 
ರವೇ ಬೇರೆ. ಓಹೋ ಮತ್ತೆ ಜಾ ಬಂದರು? ಇನರು - ನನ್ಯ 
ಧಣೆಯರು. ' ತೀರಿತು - ಖಂಡಿಶವಾಗಿ ನನ್ನನೂರು ವರುಷ ತೀರಿದವು. 
ಒಳಗೆ ಕೊಠಡಿಯಲ್ಲಿ ಯಜಮಾನರು ಮತ್ತು ಶತತಾರೆಯನರು 
| ಗುಬ್ಬಾಗಿ ಮಾ ಾತಾಡುತ್ತಿ ರುವರು ; ಅದು ಇನರಿಗೆ ತಿಳಿದರೆ ಸಿಡಿಲಿನ 
ಅರ್ಭಾಟನೇ ಪ್ರಾರಂಭವಾದೀತು ! ಅಯ್ಯೋ ಅವರು ಇತ್ತಕಡೆಗೇ 
ಬಂದರಲ್ಲಾ ಠಾ ೬! ಮಾಡಲಿ | 

ನಿಜಯ- (ಬಾಗಿಲಿನಿಂದ ಇಣಿಕಿಹಾಕಿ) ವೃ 
ಅನಳೇಟ.? 

ವೃಶ್ಚಿಕೆ--ಹೌದು ಧಣಿಯರೇ-- 

ನಿಜಯ--ಶತತಾರೆಯು ಒಳಗಿರುವಳೆಂದು ಅವಳಿಗೆ ಹೇಳಬೇಡ | -- 
ತಿಳಿಯಿತೆ? | 

ವೃಶ್ಚಿ ಕ._ಅವರು ಕೇಳಿದರೆ ಹಾಗೇ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಕೇಳದೇ ಹಾಗೇ ಕುಗ್ಗಿ 
ದರೆ? ಅಜೋ ಅವರೇ ಬಂದರು. ಬಾಗಿಲನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಿ ರಿ! 

(ವಿಜಯರಾಯರು ಹಾಗೆ ಮಾಡುತಾ ಎಕೆ 

ಅನು ಒನವರು ಒಳ್ಳೆ ರಭಸದಿಂದ ಬರುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋ! 
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ಪೂರ್ಜೆಮಾ--ವೃಶ್ಚಿ ಶಿಕಾ - ಇವರು - ಒಳಗೆ ಇದ್ದಾರೇನೋ? 

ವೃಶಿ ಕ--ಇದ್ದಂತೆ ಆಕ - ಅವು: ನವರೇ” 


ಶ್ಶಿಕಾ - ಬಂದನರು ಯಾರು 


೧೦೪ ಸಂಬೇಕ ಸಾವತ್ರಾಜ್ಯ 


ಷರ್‌ ಕೀ ಇರುವರೋ, ಅಥವಾ ಮತ್ತಾರಾದರೂ ಹತ್ತಿರ ಇರು 
ವರೋ? 

ನೃಶ್ಚಿಕ--ಛೇ! ಸಾರೂ ಇ ರಾಯರೇ ಕಾಗದ ಬರೆಯುತ್ತ ಕುಳಿ 
ತಿದ್ದಾರೆ; ಮತ್ತು ಗತ ಢ *ದಖೇಷಡವೆಂದು ಹೆ ಹಿ ಳಿದ್ದಾರೆ 

ಪೂರ್ಣಿಮಾ--ನನಗೆಫ್ಲಿ ಬೇಕಾಗಿದೆ - ಒಳಗೆ ಹೋಗುವದು! ಅವರೇ 
ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ ಕೂಡಲಿ! 


ವೃಶ್ಚಿ ಬರಸ) ಆ! ಇದು ಹೇಗೆ ಇವರಿಗೆ ತಿಳಿಯಿತು? (ಸ್ರ ಎಲ್ಲಿಯ 
6.4 
ಏಕಾಂತ - ಅನ್ನುನನರೇ ಆ ನಿನೋ ಟ್‌ ಬರೆಯುತ್ತ ಜೆಲಿತಿರುವರು 


ಅಸ್ಸ 
ಪೂರ್ಣಿನಾ--ಇಪರಲಿಯೇ ಅದೆಸ್ಯೋ ಸುಳ್ಳು ಮಾಶಾಡುನದ 
ಹ್ತ ಡಡ ವು ಲ. ೦೦.) ಸಾ ಆಧಿಕ 6 ನ)೨%ಥ ನ ೨ ಶ್ರ ಗ್‌ ಪಿತ ಇನು 
ಲ. ಗಿನಿ ಲ ದ್ಮೆ 


ಮೇಲೆ ನೀನು ಸತ್ಯ ಮಾತ:ಡು - ಇಲ್ಲನೇ ಅಸತ್ಯವನ್ನೇ ಮಾತಾಡು 
ಅದರೆ ಗೊಡವೆ ನನಗೇಕೆ ಬೇಕು? ಲ್‌ ಈ ಮನೆಯನ 
ದೆ 


ಬೇಕೆನ್ನು ತ್ರ್ಮೇ ನ್ಶೆ ಅಂದರೆ ಈ ಸಂಬಂಧನೇ ಆ ನರಿಗೇ ತಪ್ಪೀತು ನಾನು 
ಹೋಜಿನೆಂದು, ಪರಿಗೆ ಹೇಳು; ಮತ್ತು ಅವರ ಏಕಾಂತವು ಇನ್ನು 


ಸಾಗಲಿ! ಸುಮ್ಮನೇ ನನ್ನಿಂದ ಆವರಿಗೆ 


ಗ ಸ್ರ 


ಮುಂದಿ ಅನಿಜ್ಛಿ ನಾಗಿ 

ತೊಂದರೆಯೇ ಜಿ “| (1 ಹೋಗುವಳು) 
(ಶತತಾರೆ ಮತ್ತು ವಿಜಯರು ಹೊರಗೆ ಬರುತ್ತಾರೆ) 

ಶತತಾರಾ-- ನನಗೆ ಪೂರ್ಣಿನಾದೇವಿಯವನರ ಕೂಡ ಒಂದೇ ಒಂದು ಶಬ 
ಮಾತುಡುನದಿದೆ. 

ವಿಜಯ--ಆದರೆ, ಇದೋ ದಯಮಾಡಿ ಈ ಸಮಯದಲಿ ಅದು ಬೇಡ. 

ಶತತಾರಾ.. ಒಂದೆರಡು ಪ್ರಸ್ತ ಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನನ್ನ ಸಂಶಯ ದೂರಾದೀತು, 
ಅದಕ್ಕೆ ತಾನೇಕೆ ಬೇಡನೆನ 

ನಿಜಯೆ --ಏಕೆಂದು ವಿಚುರಿಸಬೇಡ. ಅದಕೆ ಸಾನಿರ ಕಾರಣಗಳಿನೆ. ನೀನು 
) ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇರುವದನು ಅವಳು ನೋಡಿದ 
ದದ್ದೀತು! ಆದು ನಿನ ಲಕ್ಷ ` ಕ 
ದುರ್ನಿಚ:ರಗಳನ್ನೇ ಅವಳು ಕಲ್ಪಿಸುವಳು. ನೀನು ಇಲ್ಲಿ ಇರುವನನರೆಗೆ 
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ನನ್ನ ಜೀವದಲ್ಲಿ ಜೀವವಿಲ್ಲ; ಅದೂ ಅಲ್ಲದೇ - ನಿನ್ನದಾದರೂ ಇಷ್ಟೇಕೆ 
ಹಟ? 

ಶತತಾರಾ--ಆಅನಂದಶೇಟರ ಮೇಲಿನ ಅಸವಾದನ್ರ, ಸ: 
ಅದನ್ನು ನಾನು ವಿಚಾರಿಸಲೇ ಬೇಕು! ಮತ್ತಾ 

ಲ್ಸ 

ನಿಜಯ--ಅದನ್ನು ಸ ಸರಿಹಾರಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಅವಳೇ ಏಕೆ ಬೇಕು? ನಾನು 
ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಏನೇ ಅದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು, ಸಾಕ್ಟಿಗಳಿವೆ. ನಾನು 
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`ಿನಗೆ ಭಟ್ಟಿ 'ಯಾದೆನಂಶ ನ್ನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅವನು, ಆವ: ಭು ಮಲ 
ಗುವ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ 24 1 ಕುಳಿತದ್ದನ ಸು ನಾನೇ ಸೃಂತಶವಾಗಿ 
ನೋಡಿದ್ದೇನೆ. 


ಶತತಾರಾ-- ಏನು ಹೇಳಿರಿ? ಅವರ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿಯೇ? 

“*ನಿಜಯ--ಹೌ ಹೌದ: -ಹೌದು-ಖಂಡಿತವಾ ಜೀ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ! ಮತ್ತೇನು 
ಹೇಳು. 

ಶತತಾರಾ--ಇನ್ಸೇನು ಹೇಳುವದು ನಾನು! ನನ್ನ ಪ್ರಾರಬ್ದ! ಅಲ್ಲಾ - 
ನೀವು ಇದನ್ನು ಸತ್ಯ ವಾಗಿ ಹೇಳುವಿರಾ? | 

ನಿಜಯ--ಇನ್ನೆ ಸ ಶ್ನ ಹೇಳಲಿ ನಾನು. ಇದೊ ಇನು ನನ್ನ ಕಣ್ಣು - 
ಮತ್ತು (| ಈ ನ ನು! ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾ ಗಿ-ನಾನು ಅನನನ 
ಅವನೆ. ಕೂಡ ಮಾತಾಡಿದೆ, ನೋರೆಯ ಯ - ಇಳಿಸಿ 
ಕೊಟ್ಟಿ ! ಈಗಾದರೂ ನಿನಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಯಿತೇ? ಅವಳ ದಾಸಿ- 


೮೬ 


6 ರ್ರತಿಸದೆಯು, ಅವನನ್ನು ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಸಿ ಕೂಡ್ರಿಸಿ 
ದಳು ಇದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸುಕ್ಲಿಮತ್ತಾವುದು? 

ಶತತಾರಾ--ಇದ ನಷ್ಟೂ ನನಗೆ ಬೇಕು. 

ನಿಜಯ--ಆದಕೀ -ಈಗ ಇಸ್ಟೇಸ ಸಾಕು. ಮತ್ತೊನ್ಮೊ ಹೇಳುವೆನು. ಈಗ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಮನೆಯವರೆಗೆ ತಲುಪಿಸಲು ವೃಶ್ಚಿಕನು ಬರುವನು. ಅವ 
ಜೊತೆಗೆ ನೀನು ಹೋಗು. ಒಂದುವೇಳೆ ಅನಳ್ಳು ನಮ್ಮಿಬ ರನು 


ಒಂದೇ ಸ್ಟಳ ಳದಲ್ಲಿ ಕಂಡರೇ - (ಕೇಳಿ) ಅಯೋ ಅವಳೇ - ಅವಳೇ 
ಬಂದಳು. ನೀನು ಹೋಗು. ಅದರೆ ಈ ವೃಶ್ತಿ ಕನು ಎಲ್ಲಿರುವನು? 
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ಶತತಾರಾ-_(ಉಸುರ್ಗರೆದು) ಇದ್ದ ಚೂರುಚಾರು ಆಶೆಯು- ಹೋಗಿ, 
ನಿರಾಶವಾಯಿತು! | 

ಧನಿಷ್ಟಾ-- (ನಡದೆಯನ್ಲಿ) ಯಾರೋ ಅದು - ೩ಳೆಗೆ., ನಮ್ಮ ಹುಡುಗೀ - 
ಶತತಾರಾ ಇರುವಳೇನೋ..- | 

ಶತತಾರಾ--ಅವು ಯ್ಯಾ - ಇದುನ ನಮ್ಮನ್ಮನ ನ ಧ್ವನೀ- ಇಲ್ಲಿಗೇಕೆ ಬಂದಳು? 
ಇಲ್ಲಿ ನಾರಿಲ್ಲನೆಂದು ಅವಳಿಗೆ ಹೇಳಿರಿ; ಮತ್ತು ನನ್ನನ ನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ಯಾ 
ದರೂ ಅಡಗಿಸಿರಿ. ಆ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಲೇ. ? 

ನಿಜಯ--ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆಯ ಕೆಲಸ. ಕಳ್ಳನು ಓಡಿಹೋಗಿ ಪೋಲೀಸ್‌ 
ಸ್ವೇಷನದಲ್ಲಿ ಆಡಗಿದಂತೆಯೇ ಸರಿ ಇದು. ಅದೋ ನಿನ್ನತಾಯಿಯೂ 
ಅದೇ ಕೋಣೆಯ ಶಡಿಗೇ ಹೊರಓದ್ದಾ ಛೆ 


ಇಚೆ 


ಶತಶಾರಾ---ಹಾಗಾದರೆ ಉಪ್ಪರಿಗೆಯನೇಲೆ ಹೋಗಲೇ,-ಹೇಳಿರಿ ಬೇಗನೆ--.. 

ನಿಜಯ--ಅದಕ್ಟೂ ಇದು 1 ಅಂದರೆ - ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ನೀನ 
ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ ಕ್ಸಿಗೇ ಸಿಕ್ಳುಬೀಳುನಿ ! (ಕೇಳಿ) ಅದೋ ಸಪ್ಪಳ 
ಕೇಳಬಂತು. ಘಾತವಾಯಿತು. ಬಂದೇ ಬಂದಳು. ಹೂ. 
ಸೆಟ್ಟಿಗೆಯ ಮಠೆಯಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೋ. 

ಶತತಾರಃ--ಗಾಬರಿಯಿಂದ ನನ್ನ ಅವಸ್ಸೆ ಯೇ ಮುಗಿದುಹೋಗಿದೆ. ಕೆ 
ಕಾಲುಗಳು ಬಿದ್ದುಹೋಗಿ, ನಾನು ಒಂದು ಹೆಜ್ಜೆ ನಡೆಯುವಂತಿಲ್ಲ 
ನೀವೇ ಎಲ್ಲಿ ಜೇಕೋ ಅಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಕೂಡಿ ರಿ (ನಿಜಯಶಾಯರು 
ಅವಳ ಕೈಹಿಡಿದು ಎಬ್ಬಿ ಸುವರು) 

ನಿಜಯ--ಬೇಗನೇ ಕೂಡು. (ಕೂಡುವಳು) ಪ್ರಸಂಗಪು ಹೇಗೋ ಪಾರಾ 
ಯಿತು. ಇನ್ನು ಮನೇಲೆ ಅವಳು ಬರಲಿ! 

(ಪೂರ್ಣಿಮಾಜೇವಿಯು ಬರುವಳು) 

ಪೂರ್ಣಿಮಾ--ನಾನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಒಂದು ಮಾತು ಕೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ನನಗೆ 
ನನ್ಗ ಶವರುಮನೆಯವರು ಕೊಟ್ಟ ಚಂದ್ರಹಾರ, ನಿಮ್ಮ ಹತ್ತಿರಲೇ 
ಜ.1 ದಲ್ಲವೆ? 

ನಿಜಯ--ಹೌದು. ಇದೆ. ಅದು ಈಗೇಕೆ ಬೇಕು? (ನೋಡಿ) ಇವಳಾರು--? 
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ಧನಿಷ್ಟಾ---(ಪ್ರವೇಶಿಸಿ) ನೀವು ಸ್‌ - ನಾವು ನಾಯಕಸಸಾನಿಯರು - 
್ತ ಕೇಳದೆ. ನಾನ್ನು ನಿಮ್ಮ ನ ನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇ ೇಶಿಸಿದೆನೆಂದು, 
ನಿಮಗೆ ಕೋಪ ಬಂದೀತು; ಅದಕ್ಕೆ ಇ. ನನ್ನ ಮಗಳು, 
ಶತತಾರೆ ಇಲ್ಲಿ ಇರುವಳೆಂದು ತಿಳಿದುಬಂತು - ಕಾರಣ ಅವಳ ಶೋಧ 
ಕ್ಸಾಗಿ ನಾನು ಬಂದೆ. 
ನಿಜಯ--ಅದರೇ್ಲ.- 
ಪೂರ್ಣಿಮಾ-- ಕೇಳಿದಿರಾ.ನಿಮ್ಮ ಏಕಾಂತವು ಅವಳಿಗೂ ಗೊತ್ತಾಗಿರುವದು. 
ಧನಿಷ್ಸಾ--ಅವಳು ಏಕೆ ಬಂದಳು - ಅದು ನನಗೆ ತಿಳಿಯದೇ ಇದ್ದರೂ - 
ನೀವು ಅಂಥ ತಿಳಿಯದ ಹ: 'ಡುಗೆಯನ್ನು ಠಕ್ಪಿಸ ಕ್ಸ ಮನೆಯಲ್ಲಿಂಸಿಕೊಳ್ಳು 
ವದು ಸರಿಯಲ್ಲ. 
ನಿಜಯ--ಅವಳನ್ನು, ನಾನು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇರಿಸಿಕೊಂದಿನೆಂದು, ನಿಮಗೆ 
ಯಾರು ಹೇಳಿದರು? ಅದೂ ಅಲ್ಬಪೈ, - ನಾನಾದರೂ ಅಂತಹ ಕೆಲಸ 
ವನ್ನು ಏಕೆ ಮಾಡಲಿ? 
ಪೂರ್ಣಿನೂಾ-- ಭೇ - ಛೇ - ಅವರಿಂದ ಏಂದಾದರೂ ಇಂಶಹ ಕೆಲಸವಾ 
ದೀತೇ--? ಕೇವಲ ಸಾಧುಪುರುಷರಲ್ಲನೇ ಇವರು ! ಅಮ್ಮಾ - ನಿಜ 


ವಾಗಿ ನಾನು ಹೇಳುವದನ್ನು ತ; ನಿನ್ಮು ಹುಡುಗಿಗೆ ಹುಚ್ಚು 
ಡಿಸಿದವರು ಇನರೇ್ಲ..-! ' 
ಜಾ ಸತ್ಯ ವಾಗಿ ಹೇಳುವಿರಾ. | | 
ಓಿಜಯೆ--ಛೇ- ಎಂತಹ ಯಾವ ಪ್ರಸಂಗವೂ ಇಲ್ಲ. ಇನಳು ಸುಮ್ಮನೇ 


ನನ್ನ ಬಾಯಿ ಬಡಿಯುತ್ತಾಳೆ. 

ಪೂರ್ಣಿಮಾ--ಅಮ್ಮಾ ನಾನು ಸತ್ಯ ವಾಗಿ ಹೇಳ: ತ್ತೇನೆ. ಇವರು, ನಿಮ್ಮ 
ಮಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯಕೊಟ್ಟು, ಕ್‌ ನ್ನು ಮನೆಬಿಟ್ಟು ಹೊರಗೆ ಹಾಕುವ 
ಹಂಚಿಕೆ ಹಾಕಿದ್ದಾರೆ. 

ನಿಜಯ--ಸನೀವು ಅವಳ ಮಾತನ್ನೇನು ಕೇಳುನಿರಿ? ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಅವಳಿಗೆ 
ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದಿದೆ ಹುಚ್ಚು! ಆ ಹುಚ್ಚು ತಲೆಗೇರಿದಾಗ-ಅವಳು ಹೀಗೇ 
ಬಡಬಡಿಸುವದು, 
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ಪೂರ್ಣಿಮಾ--ರಿಮಗೇ ಆ ಶತತಾಕೆಯ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದಿರುನದು! ನನಗಾರ 
ಹುಚ್ಛು ಹಿಡಿದೀತು? 

ನಿಜಯ--ಯಾರಜೋ- 1 (ನೋಡಿ) ಅದೋ ನೋಡು, ಬರುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ಅವರು ! (ಆನಂದಶೇಟರು ಬರುವರು) 

ಧನಿಷ್ಟಾ--ಬನ್ನಿರಿ- ಬನ್ನಿರಿ. ಒಳ್ಳೆಯ ಸಮಯಕ್ಕೇ ಬಂದಿರಿ. ಬಹಳ 
ಯೋಗ್ಯವಾಯಿತು. ದೇನರೇ ಕಳಿಸಿಕೊಟ್ಟನು. 

ಜಯ--(ಹೆಂಡಕಿಗೆ) ಏಕೇ...? ನಿನಗೂ ಸಂಶೋಷವಾಯಿತೇ? ಇದೋ 

ನೋಡು - ನಿನ್ನ ಆನಂದಶೇಟರು. 

ಆನಂದ--ನಿಜಯರಾಯರೇ - ಇದೋ ನಾನೇನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಮುಚ್ಚುಮರೆಯಿಂದ 
ಬಂದಿಲ್ಲ. ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ; ಏಕೆಂದರೆ - ಇಷ್ಟು ಜನರ 
ಪ್ರಶ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ನೀಚಕೃತ್ಛದ ಬಗ್ಗೆ, ಸಮರ್ಪಕವಾದ ಉತ್ತರ 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುನದಕ್ಕೆ ನಾನು ಈಗ ಬಂದದ್ದು! 

ನಿಜಯ--ಹಾಗಿದ್ದರೆ, ಅದಕ್ಕೇಕೆ ಹೀಗೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿ ಬರಬೇಕಿತ್ತು? ತಮ್ಮ 
ಗೋಸ್ಟರ ಕೊಠಡಿಯು ಸಿದ್ದವಾಗಿರುವದು, ಶಾವು ಒಳಗೆ ಪ್ರವೇಶ 
ಮಾಡುವದಸ್ಟೇ ಅವಕಾಶ, ಹೊರಗಣಿಂದ ಬೀಗಹಾಕಲು ಪ್ರತಿಸದೆಯು 
ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿರುತ್ತಾಳೆ 

ಪೂರ್ಣಿಮಾ---ಇಂತಹ ಖೋಡಿತ ಸ ೧ನ 
ಡಿದರೆ, ನಿಮ್ಮು ನಾಲಗೆಯೇ ಕಳಚಿ ಭೂಮಿಗೆ ಬಿದ್ದೀತು. 
ಪಬೆಯು ಮಾಡಿದ ಅಪರಾಧಕ್ಕಾಗಿ, ಸುಮ್ಮನೇ ನನ್ನ 
ಆರೋಪ? 

ನಿಜಯ--ನಿಮ್ಮ ಉಭಯತರ ನಿಚಾರದಿಂದಲೇ ನದೆದ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ, ಪ್ರತಿ 
ಪಡೆಯದೇನು ಅನಸರಾಧ? ಅನಳು ಚಾಕರಳು- ಅಸ್ಪಣೆಯಾದಂತೆ - 
ಮಾಡುವದನ್ಟೇ ಅವಳ ಕೆಲಸ ! 

ಧನಿಸ್ಟ್ರಾ--ನಿನ್ಮು ಜಗಳವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ? ನನ 
ಮಗಳಿಗೋಸ್ಟರ ನಾನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದದ್ದು, ಅವಳು ಈ ಮನೆಯಲ್ಲಿರು 
ವಳೊ ಇಲ್ಲವೊ ಹೇಳಿರಿ? 
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ನಿಜಯ--ನಿನು- ಅವಳೇ - ಈ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ? ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲು ಅವ 
ಳಿಗೆ ಕಾರಣವೇರಿದೆ? ಮೇಲಾಗಿ - ಅವಳ ಪರಿಚಯವೂ ನನಗಿಲ್ಲ! 

ಪೂರ್ಣಿಮಾ--ನಿನಂದಿರಿ- ಸರಿಚಯವೇ ಇಲ್ಲನೇಆ, ತುಂಬಿದ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ 
ಅವಳನ್ನು ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಿರಿ, ಈಗ ಪರಿಚಯವೇ 
ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹಾರಿಸಿ ಹೇಳ.ವದಕ್ಕೆ ನಿಮಗೆ ಏನೂ ಅನಿಸುವದಿಲ್ಲನೆ? 

ಧನಿಷ್ಟಾ--ನಿನು! ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆಯೇ, ಯಾವಾಗ, ಎಲ್ಲಿ? ಹೇಳಿರಿ 
ನೋಡುವಾ--? 

ಸಪೂರ್ಣಿಮಾ--ನಾನೇಕ ಹೇಳಲಿ ಅದನ್ನು. ಅದೊ - ಅಲ್ಲಿ ಆ ಗಿಡದ 
ಕೆಳಗೆ - ಅನರನ್ನೇೇ ಕೇಳಿರಿ... ಪಾಸಮಾಡಿದನರು ಅವರು |! ಅನ 
ರಿಂದಲೆ ಅದರ ಉಚ್ಛ್ರಾರವೂ ಆಗಲಿ. ನಾನೇಕೆ ಉಚ್ಚೆರಿಸಲಿ ! 

ನಿಜಯ--ನೋಡಿದಿರಾ- ಹೇಗೆ ಕಿಡಿಗಳನ್ನು ತೂರುತ್ತಾಳೆ. 

ಧನಿಷ್ಟಾ--ಅದು ಹೋಗಲಿ. ಶತೊದೆಯನೇಲೆ ಯಾವಾಗ ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿಕೊಂ 
ಡಿದ್ದರು? 

ಪೂರ್ಣಿಮಾ--ನಿನ್ಸೈ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ - ಅದೋ ಆ ಮಾವಿನ ಮರದ ಕೆಳಗೆ. 

ಆನಂದ--ಅದು ಹಾಗಿಲ್ಲ. ಪೂರ್ಣಿಮಾದೇವಿಯರೇ ಅದೆಲ್ಲ ಸುಳ್ಳು. ನಾನು 
ಪ್ರಮಾಣಮಾಡಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 

ನಿಜಯ--ಮತ್ತು ನಾನೂ ಸಹ ಪ್ರಮಾಣಮಾಡಿ ಹೇಳುವದೇನಂದರೆ, ಇದ 
ರಲ್ಲಿ ಒಂದಕ್ಷರ ಕೂಡ ಸತ್ಯವಿಲ್ಲ. (ಆನಂದಶೇರ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ 
ಕಿನಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡುವರು) 

ಪೂರ್ಣಿಮಾ--(ಸ್ಟ) ತಿಳಿಯಿತು - ತಿಳಿಯಿತು -, ಕಳ್ಳನಿಗೆ ಕಳ್ಳನೇ ಸಹಾಯ 

ನು. ಇವರಿಬ್ಬರೂ ನನು ಮಾತಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರು? 

ನಿಜಯ-- ಧನಿಷ್ಟಾಬಾಯಿಯವರೇ - ಅವಳೇನು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ, ನೀವೇನು 
ಕೇಳುತ್ತೀರಿ, ದಾರಿಹೋಕನಿಗೆ ಕೂಡ ಅಂಥ ಸಂಶಯ ಬರಲಾರದು! 

ಆನೆಂದ --ಹಾಗೆ ಸಂಶಯ ತಕ್ಟೊಳ್ಳುವದೆಂದರೇ-, ನುಹಾ ಪಾಶಕವೇ ಸರಿ! 

ಪೂರ್ಣಿಮಾ--ಅವರ ಮಾತನ್ನೇನು ಕೇಳುವಿರಿ ಶೀವು - ಅವರಿಬ್ಬರೂ 
ಹಚ್ಚಿನ ಸುಳ್ಳುಗಾರರು | 
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ಆನಂದ---ಇದೋ ಇಲ್ಲಿ ಕೇಳಿರಿ, ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ - ಶತತಾರೆಗೆ ಮೂರ್ಛೆ 
ಬಂದು ಬಿದ್ದಳು, ಆಗ ವಿಜಯರಾಯರು ಅವಳನ್ನು ಸಾವರಿಸಿದರು. 
ಇದರಲ್ಲಿ ನಿಜಯರಾಯರದೇನು ಅಪರಾಧವು? 

ಧನಿಸ್ಟಾ--ಇದರಲ್ಲಿ ಅಸರಾಧವೇನಿದೆ? ಉಪಕಾರಕ್ಕೆ ಅನಕಾರವೆನ್ನ ಬೇಕೆ 
ಅದೆಲ್ಲ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ. ಮನೆಗೆ ಬಂದಮೇಲೆ ಸಕ್‌ ಅವಳ 
ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಮೂರ್ಛೆ ಬಂದು ಬಿದ್ದಳು. 

ನಿಜಯ--ಇದರೆ ಮೇಲಿಂದ ನೀವೇ ಯೋಚಿಸಿರಿ? ಈ ಅರಣ್ಯಪಂಡಿತಳು 
ಅದಕ್ಕೆ ಬೇರೆಯ ಅರ್ಥವನ್ನೇ ಮಾಡಿದಳು. 


*-೨) 


ಭ್ರ 


ಆನಂದ--ಸ್ಟಾನೀ ನಾನು ಹೇಳುವದೂ ಅದನ್ನೇ, ಶತತಾರೆಯೂ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಸೆಡಕುಗಾರ್ತಿಯು, ಅಂತೆಯೇ ನನ್ನದೂ ಅವಳದೂ ಕೂಡಿ ನಡೆಯು 
ವದಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಶೀಲದ ಮಾತು ಬಂದರೆ, ನಾನು ಅನ್ನುವ ಗರತಿಯ 
ರನ್ನು ಕೂಡ ಅವಳು ನಾಚಿಸುವಳು. 

ನಿಜಯ--ಯೋಗ್ಯ! ನಿಜವಾಗಿಯೂ - ನೀವಾಡುವ ಮಾತು ತೀರಾ ಯೋಗ 
ವಾಗಿದೆ. ಧನಿಷ್ಟುಬಾಯಿಯನರೇ ಈಗ ನೀನೇ ಹೇಳಿರಿ, ಈ ಪ್ರಕರಣ 
ದಲ್ಲಿ ನನ್ನದೇನಾದರೂ ದೋಷವಿದೆಯೇ? 

ಪೂರ್ಣಿಮಾ--ನೀವು ಹೇಳುವ ಇದೆಲ್ಲವೂ ಸತ್ಯವೇ ಇರುವುಡೇ? ಇಲ್ಲು 
ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಕಳ್ಳತನವನ್ನು ಬಚ್ಚಿಟ್ಟಿರುನಿರಿ? ಅವಳು ನಿಮಗೆ 
ಕಾಣಿಕೆ ಕೊಟ್ಟಿ ಭಾವಚಿತ್ರದ ಮಾತನ್ನೇಕೆ ಬಚ್ಚಿಟ್ಟಿರಿ | 

ನಿಜಯ--ನನಗೆ ಕಾಣಿಕೆ ಅವಳು ಕೊಟ್ಟಿಕೋ, ಅಥವಾ ಈ ಆನಂದ 
ಶೇಟರೇ ನಿನಗೆ ಕಾಣಿಕೆ ಕೊಟ್ಟರೋ? 

ಪೂರ್ಣಿಮಾ--ಆನಂದಶೇಟರೇ ಕೇಳಿರಿ, ಸವಾರಿಯ ಮುಖದಿಂದ ಹೊರ 
ಬೀಳುವ ಈ ಮುಕ್ತಾಫಲಗಳನ್ನು! 

ಅನೆಂದ--ನಿಜಯರಾಯರೇ - , ನೀವಿದನ್ನು ಕೇವಲ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುವಿರಿ! 
ಮೂಲತಶಃ ನಾನು ಆ. ಭಾವಚಿತ್ರವನ್ನು ಇವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟವನೇ ಅಲ್ಲ. 

ನಿಜಯ-- ಈಗ ಮಾತ್ರ ನಿಮ್ಮ ಸುಳ್ಳೇ ಮಾರಿದ್ದಾಯಿತು! ಫೀವೇ ಅದನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟವರು, ಇವಳು ಆ ಭಾವಚಿತ್ರದ ಚುಂಬನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ 


ಸಂದೇಹ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ೧೦೧ 


ದ್ದನ್ನು ್ರು ನಾನೇ ಕಣ್ಣು ರೆ ಕಂಡಿದೆ ನೈ ಮತ್ತು ಆಗಲೇ ನಾನು 8 ಅದನ್ನು 
್ರ ಕೆಯ ಯಿಂದ ಕಸಿದುಕೊಂಡೆನು. 

ಸಂಗತಿ ಹಾಗಲ್ಲ. ನಾನು ಆ ಭಾನಚಿತ್ರವನ್ನು ಶತತಾರೆಗೆ 
ನು. ಅವಳಿಗೆ ಮೂರ್ಛೆಬಂದಾಗ ಅದು ಅವಳ ಕೈಯಿಂದ 
ಮತ್ತು ಅಮೇಲೆ ಅದು ನಮ್ಮ ಪಣರ್ಜಿ ಮಾದೇವಿಯವರೆ 
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ಪೂರ್ಣಿನಾ--ಹೌದು - ಹೀಗೆ ಆಗಿರುವದೇನೋ ನಿಜ... ಸುಮ್ಮನೇ 
ಸುಳ್ಳೀಕೆ ಆಡಬೇಕು? ನನಗೆ ಭಾವಚಿತ್ರವು ಆ ಮರದ *ಳಗೇ 
ಸಿಕ್ಕಿತು. 

ಆನಂದ--ಏಕೆ - ವಿಜಯರಾಯರೇ. - ನಿಮಗೆ ನಂಬಿಕೆಯಾಯಿಶೇ? 

ಓಜಯೆ--ಬಭಾವಚಿತ ಶ್ರದ ಸಯ ಹೋಗಲಿ ಬಿಡಿ, ನಿಮ್ಮ ಮಾತನ್ನೇ ನಾನು 
ಸತ ಸತ್ಯವೆ ನೆಂದು ಕಿಳಯುತ್ತೆ ನೆ. ಆದರೆ ನೀನು, ಚಕಾ ಮಲಗುವ ಕೋಣೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದಿರಿ? ಇದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ ಕೊಡಿರಿ. 

ಪೂರಿಮಾ-- ಅದಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ ಉತ್ತರವನ್ನು ನಾನು ಆಗಲೇ ಹೇಳಿರು 
ವೆನು. ಅದೆಲ್ಲ ಪ್ರತಿಸಜಿಯದೇ ತಪ್ಪು. ಅದರಲ್ಲಿ ಆನಂದಶೇಟರ 
ಕಡೆಗೆ ಯಾವ ದೋಷವೂ ಇಲ್ಲ. 

ಧನಿಷ್ಟಾ--ನನಗೆ - ಈಗ ಎಲ್ಲವೂ ಹೊಳೆಯಿತು. ವಿಜಯರಾಖರೇ ಇದೆಲ್ಲ 
ಟ್‌್‌್ಗ್ಕ ನಿಮ್ಮದು, ಮತ್ತು ಅದೇ ನಿಮ್ಮನ ಜತ್ತಿ ಬಾಧಿಸುತ್ತಿ ಸು 
ಅದರೆ ಪೂ ರ್ಣಿನಾದೇನಿಯವರು ಮಾತ್ರ, ಸುಮ್ಮನೇ ನನ್ನ ಮಗಳನ್ನು 
ಈ ಗೊಂದಲದಲ್ಲಿ ಎಳೆದರು. 
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ಪೂರ್ಣಿಮಾ-- ಸುಮ್ಮನೇ ಎಳೆದೆನೆ ನಾನು! ಬಂದವರೆಲ್ಲರೂ ಅವರ ಪಕ್ಷ 
ಗಟ್ಟ ಕೈಯೇ ಮಾತಾಡುತ್ತಾರೆ. ನೀವು ಬೇಕಾದಂತೆ ಮಾತಾಡಿರಿ. ನಾನು 
| ಈನಲೇ ನಮ್ಮ ಣ್ಣ ನ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟು ಹೋಗುಕ್ಕೇನೆ. 
ನಿಜಯ--ಬಹಳ ಎ ಜಾನ ನೀನು ನಿಮ್ಮ ಆ ಣ್ಣ ನ ಶ್ರದಿಗೆ ಹೋದೀ, 
ಆದರೆ ನುವು ನಿನ್ನನ್ನು ಹೋಗಗೊಟ್ಟಿ ರಲ್ಲವೇ--? (ಅವ ವಳ ದಾರಿ ಕಟ್ಟು 
ವನು) 
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ತನಂದ--ಇದೋ ಇಲ್ಲಿ ಕೇಳಿರಿ, ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ - ಶತತಾರೆಗೆ ಮೂರ್ಛೆ 
ಬಂದು ಬಿದ್ದಳ್ಕು ಆಗ ವಿಜಯರಾಯರು ಅವಳನ್ನು ಸಾವರಿಸಿದರು. 
ಇದರಲ್ಲಿ ನಿಜಯರಾಯರದೇನು ಅಪರಾಧವು? 

ನನಿಷ್ಟಾ--ಇದರಲ್ಲಿ ಅಸರಾಧವೇನಿಡೆ? ಉಪಕಾರಕ್ಕೆ ಅಪಕಾರವೆನ್ನ ಬೇಕೆ? 
ಅದೆಲ್ಲ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ. ಮನೆಗೆ ಬಂದನೇಲೆ ಸಕ ಅನಳು 
ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಮೂರ್ಛೆ ಬಂದು ಬಿದ್ದಳು. 

ುಜಯ--ಇದರ ಮೇಲಿಂದ ನೀನೇ ಯೋಚಿಸಿರಿ? ಈ ಅರಣ್ಯಪಂಡಿತಳು 
ಅದಕ್ಕೆ ಬೇರೆಯ ಅರ್ಥವನ್ನೇ ಮಾಡಿದಳು. 

ನೆಂದ. -ಸ್ಟಾ ನೀ ನಾನು ಹೇಳುವದೂ ಅದನ್ನೇ, ಶ ಶತತಾರೆಯೂ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಸೆಡಕು ಎತತ ಅಂತೆಯೇ ನನ್ನದೂ ಅನಳದೂ ಕೂಡಿ ನಡೆಯು 
ವದಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಶೀಲದ ಮಾತು ಬಂದರೆ, ನಾನು ಅನ್ನುವ ಗರತಿಯ 
ರನ್ನು ಕೂಡ ಅವಳು ನಾಚಿಸುವಳು. 

ುಜಯ--ಯೋಗ್ಯ! ನಿಜವಾಗಿಯೂ - ನೀವಾಡುವ ಮಾತು ತೀರಾ ಯೋಗ 
ಚಚ ಧನಿಷ್ಟಾಬಾಯಿಯವರೇ ಈಗ ನೀನೇ ಹೇಳಿರಿ, ಈ ಪ್ರಕರಣ 

ದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಜೀೇನಾದರೂ ದೋಸವಿದೆಯೇ? 

ಗೂರ್ಣಿನಾ- ನೀವು ಹೇಳುವ ಇದೆಲ್ಲವೂ ಸತ್ಯವೇ ಇರುನ್ರದೇ? ಇಲ್ಲು 
ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಕಳ್ಳತನವನ್ನು ಬಚ್ಚಿಟ್ಟ ರುವಿರಿ? ಅವಳು ಥಿಮಗೆ 
ಕಾಣಿಕೆ ಕೂಟ್ಟಿ ಭಾವ ವಿಚಿತ್ರ ದನ ಮಾತೇಕೆ ಬಚಿ ಟ್ರರಿ? 

ುಜಯ-- ನನಗೆ ತ ಅವಳು ಕೊಟ್ಟಳೋ, ಅಥವಾ ಈ ಆನಂದ 
ಶೇಟರೇ ನಿನಗೆ ಕಾಣಿಕೆ ಕೊಟ್ಟಿರೋ? 

ಕೂರ್ಣಿಮಾ--ಆನಂದಶೇಟರೇ ಕೇಳಿರಿ, ಸವಾರಿಯ ಮುಖದಿಂದ ಹೊರ 
ಬೀಳುವ ಈ ಮುಕ್ತಾಫಲಗಳನ್ನು! 

*ನೆಂದ--ನಿಜಯರಾಯರೇ - , ನೀವಿದನ್ನು ಕೇವಲ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುವಿರಿ ! 
ಮೂಲಶಃ ನಾನು ಆ. ಭಾವಚಿತ್ರವನ್ನು ಇವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನನೇ ಅಲ್ಲ. 
ುಜಯ-- ಈಗ ಮಾತ್ರ ನಿಮ್ಮ ಸುಳ್ಳೇ ಮಾರಿದ್ದಾಯಿತು! ನೀನೇ ಅದನ್ನು 

ಕೊಟ್ಟಿವರು, ಇವಳು ಆ ಭಾವಚಿತ್ರದ ಚುಂಬನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ. 


ಸಂಬಜೇಹ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ೧೦೫% 


ದ್ದನ್ನು ಬು ನಾನೇ ಕಣ್ಣು ರೆ ಕಂಡಿದೆ ಶನ ಮತ್ತು ಆಗಲೇ ನಾನು ಅದನ್ನು 

ಅವ ತ ಕ್ಸಯಿಂದ ಕಸಿದುಕೊಂಡೆನು. 

ಇಗ ಆದ ಸಂಗತಿ ಹಾಗಲ್ಲ. ನಾನು ಆ ಭಾವಚಿತ್ರವನ್ನು ಶಶತಾರೆಗೆ 

ಕೊಟ್ಟದ್ದು ಅವಳಿಗೆ ಮೂರ್ಛೆಬಂದಾಗ ರ್ಯ ಜಬ ಕ್ಸಯಿ; ದ 
ಎಟ್‌ ತ್ತು ಅಮೇಲೆ ಅದು ಥಿಮ್ಮ ಪೂರ್ಣಿಮಾದೇನಿಯವರ 

| 


ಗೆ ಸಿಕ್ಸಿತ 

ಈ 2 6 - ಹೀಗೆ ಹ್‌ ನಿಜ... ಸುಮ್ಮನೇ 
ಸುಳ್ಳೇಕೆ ಆಡಬೇಕು? ನನಗೆ ಭಾವಚಿತ್ರವು ಆ ಮರದ ಕೆಳಗೇ 
ಸಿಕ್ಕೆತು. 

ಆನೆಂದ- ಏಕೆ - ವಿಜಯರಾಯರೀೇ - ನಿಮಗೆ ನಂಬಿಕೆಯಾಯಿತೇ? 

ನಿಜಯೆ--ಭಾವಚಿತ್ರದ ವಿಷಯ ಹೋಗಲಿ ಬಿಡಿ, ನಿಮ್ಮ ಮಾತನ್ನೇ ನಾನು 
ಸತ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. ಆದರೆ ನೀವು, ಅವಳು ಮಲಗುವ ಕೋಣೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದಿರಿ? ಇದಕೆ ಉತ್ತರ ಹಾ 

ಪೂರ್ಣಿಮಾ- ಅದಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ ಉತ್ತರವನ್ನು ನಾನು ಆಗಲೇ 
ವೆನು. ಅದೆಲ್ಲ ಪ್ರತಿಸಜಿಯದೇ ಶಪ್ಪು. ಅದರಲ್ಲಿ ಆ *. (ಟರ 
ಕಡೆಗೆ ಯಾವ ದೋಷವೂ ಇಲ್ಲ. 


ತ 


ಧನಿಷ್ಟಾ--ನನಗೆ - ಈಗ ಎಲ್ಲವೂ ಹೊಳೆಯಿತು. ವಿಜಯರಾಖಯರೇ ಇದಿಲ್ಲ 


೧೧ 
ಕ್‌ 


ಸಂಶಯ ನಿಮ್ಮದು, ಮತ್ತು ಅ ಧೇ ಥಿಮ್ಮನ್ನು ಬಾಧಿಸುತ್ತಿ ಜಟ 
ಅದರೆ ಪೂರ್ಣಿಮಾಜೇನಿಯವರು ವ ನತ ಠೈ) ಸುಮ್ಮನೇನ ನನ್ನ್ನ ಮಗಳನ್ನು 
ಪ್ರ ಗೊಂದಲದಲ್ಲಿ ಎಳೆದರು. 


ಪೂರ್ಣಿನಾ-- ಸುಮ್ಮನೇ ಎಳೆದೆನೆ ನಾನು |! ಬಂದವರಲ್ಲರೂ ಅವರ ಪಕ್ಷ 


ಗಟ ಸ್ರಯೇ ಮಾತಾಡುತ್ತಾರೆ. ನೀವು ಬೇಕಾದಂತೆ ಮಾತಾಡಿರಿ. ನಾನು 
ಈನರೇ ನಮ್ಮ ಣ್ಥ್ಸ ನಮ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟು ಹೋಗುಕಶ್ಟೇನೆ. 
ನಿಜಯ--ಬಹಳ ಆಕ ನೀನು, ನಿಮ್ಮ ಅಣ್ಣನ ಕಡೆಗೆ ಹೋದೀ, 
ಆದರೆ ನಾವು ನಿನ್ನನ್ನು ಹೋಗಗೊಟ್ಟ ರಲ್ಲವೇ-1 (ಅವಳ ದಾರಿ ಕಟ್ಟು 
ವನು) 


ರಂತ ಸಂದೇಹ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ 


ಪೂರ್ಣಿಮಾ--ನಾನು ಥಿಮ್ಮ ಹೆಂಡತಿಯಾದಪ್ಲೇ ತಪ್ಪಾಯಿತೋ? 

ನಿಜಯ--ಹೌದು. ಅದಕ್ಕೆ ಸಂದೇಹನೇನು? 

ಪೂರ್ಣಿಮಾ--ಅಂದರೆ ನನಗೆ ಇಷ್ಟು ಕೂಡ ಸ್ವತಂಶ್ರತೆ ಇಲ್ಲವೋ? 

ನಿಜಯ--ಇಲ್ಲಾ - ಲೇಶಮಾತ ಕೂ ಇಲ್ಲಾ! 

ಪೂರ್ಣಿಮಾ-- ಅಂದರೆ ಇಡೀ ಜನ್ಮ ನನ್ನನ್ನು ನೀವು ಹೀಗೇ ನೀಡಿಸತಕ್ಕ 
ವರೋ? 

ನಿಜಯ--ಹೌದು - ಹೌದು - ಹೀಗೇ ಟಟ 6 

ಪೂರ್ಣಿಮಾ---ಹಾಗೇ ಆಗಲಿ. ನಿಮ್ಮ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದೇನೆ, ಬೇಕಾದ್ದು 
ಮಾಡಿರಿ. 

ಧನಿಷ್ಟಾ--ಅದಿರಲಿ - ನಿಜಯರಾಯರೇ- , ನಮ್ಮ ಶಶತಾರೆಯು ಖಂಡಿತ 
ವಾಗಿಯೂ ಇಜ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿಲ್ಲವೇ? 

ನಿಜಯೆ--ಅನಳು ಇಲ್ಲಿ ಇದ್ದೂ, ನಾನು ಇಲ್ಲನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತೇನೆಯೇ? 
ಬೇಕಾದರೇ ನೀವು ಹುಡುಕಿರಿ, ನಾನು "ಅಡಗಿಸಿರುನೆನೆಂದು ನಿಮಗೆ 
ಸಂಶೆಯನಿದ್ದರೆ 

(ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಶತತಾರೆಯೂ ಕೆನ್ಮುವಳು) 

ಆನಂದೆ--ಈಗಲೇ ಯಾರೋ ಕೆಮ್ಮಿದಂತೆ ಕೇಳಿಸಲಿಲ್ಲನೇ? 

ನಿಜಯ--(ಸೃ) ಛೇ-ಛೇ- ಘಾತವಾಯಿತು, ಘಾತವಾಯಿತು. 

ಆನಂದ--ಏಕೆ- ನಿಜಯರಾಯರೇ ಥಿಮಗೂ ಕೇಳಿಸಲಿಲ್ಲನೆ? 

ನಿಜಯ--ಒಳಗೆ ನಮ್ಮ ಪ್ರತಿಸದೆಯು ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತಿರುವಳು. ಅವಳೇ 
ನಾದರೂ ಕೆಮ್ಮಿರಬಹುದು. ಮತ್ತೇನು? 

ಪೊರ್ಣಿಮಾ--ಏನು - ಪ್ರತಿಸದೆಯು ಕೆಮ್ಮಿದಳೇ - ಇಲ್ಲ- ಅವಳು ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ಇಲ್ಲ, ಆ 2 ನ್ನು ು ಸುನು ಬೇರೆ ಕೆಲಸಕೆ ಹೊರೆಗೆ ಕಳಿಸಿರು : 
ವೆಕು. 

ನಿಜಯ- ಪ ಕ್ರತಿನದೆಯಲ್ಲದಿದ್ದೆ ರೆ- ವೃಶಿ ಕನಿದ್ದಿ ಹ 

ಟೂ ಇಂತ ವೃತ್ತಿ ಕನ ಧೃನಿಯಲ್ಲ; ಸ್ತ್ರೀಯ ಧ್ರನಿಯಂತೆ ಕೇಳಿ 


ಸಂದೇಹ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ೧೧೩ 
ನಿಜಯ--ಸ್ಕೀ ಧ್ವನಿಯೇ - ಸ್ರೀ ಎಲ್ಲಿದ್ದಾಳೆ ಇಲ್ಲಿ! ಇದು ವೈ ತಿಕನ 
ಪೆ ೧ಗಿ 4 ೧೧ ಶ್ರ ಆ 


ದನಿಯೇ! 
9.) 

ಪೂರ್ಣಿಮಾ--ಧ್ರನಿಯು ಆ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯ ಹಂದೆ ಶೇಳಿಸಿತು. 
ನೋಡುತ್ತೇನೆ. (ನಿಜಯರಾಯರು ಏ-ಏ-ಅನ್ನು ತ್ತಾರೆ. “ಗರ್ಜವನಾ 


ದೇವಿಯು ಹೋಗಿ ನೋಡುತ್ತಾಳೆ. ಶಶತಾರೆಯು ಕೆಮ್ಮುತ್ತ ನಿಲು 
ತ್ತಾಳೆ.) 


ಪೂರ್ಣಿಮಾ ಇದೋ ನೋಡಿರಿ ವೃಶ್ರಿ ಕನು. ವೃಕ್ತಿ ಸರೇ-ಬಾರಪ ಪ್ರಾ-ಬಾ- 
ಹೀಗೆ ಮುಂದೆ. (ಅವಳನ್ನು ಬಡದುತಂದು) ಏಕೆ ಮಹಾ ಹೋ , ಶತ 
ತಾರೆಯು ಮನೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲ ಸ? ಈಗ ಹೇಗೆ ಬಂದಳು? ಆಕಾಶದಿಂದ 
ಇಳಿದು ಬಂದಳೇ . 

ವೃಶ್ಚಿಕ--(ಸ್ವ) ಇದೆಲ್ಲ ಪ್ರಸಂಗ ಮೈಮನೇಶಲೇ ಬಂದಿತು. ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಜವಳಿ 
ಗೇಕೆ ಕೆಮ್ಮು ಬಂದಿದ್ದೀತಪ್ಪಾ-- 

ಪೂರ್ಜೆಮಾ--ನಿನೇ-ನಮ್ಮ್ಯ ಸವಾರಿಯ 
ಯಲ್ಲನೇ 


€_ 


ಕರೆಕಳಿಸಿದ್ದರಿಂದ ನೀನು ಬಂದಿದ್ದೆ 

ಶತತಾರಾ--ಇಲ್ಲಾ - ನಾನಾಗಿಯೇ ಬಂದೆನು. ವಿಜಯರಾಯರದೇನೂ 
ದೋಷನಿಲ್ಲ. 

ಪೂರ್ಣಿಮಾ--ಹಾಗಾದರೆ ನೀನು ಇನ್ಲಿಗೇತಕ್ಕೆ ಬಂದೆ? 

ಶತತಾರಾ- ನಿಮ್ಮ ಸತಿಸತಿಯರ ಖೆ ೋಡಿತಕವು ನನ್ನ ಸುಖಕ್ಟೆ ತೊಂದರೆ 
ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ನಾನು ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಬರಬೇಕಾಯಿತು. 

ಪೂರ್ಣಿಮಾ--ಇದು ನನ್ನ ಖೋಡಿತನನಲ್ಲ, ಇವರದೇ ಖೋಡಿತನವು ! 
ಇವರು ಸುಮ್ಮನೇ ಆನಂದಶೇಟರ ಮೇಲೆ ಇಲ್ಲದ್ದೊಂದು ಆರೋನ 
ಹೊರಿಸಿದರು. 

ಆನಂದ--ನಿಶ್ಚಯ - ಇದು ವಿಜಯರಾಯರದೇ ಖೋಡಿತನವು. ಆದರೆ 
ಧನಿಷ್ಟಾಬಾಯಿಯವರೇ-ಈ ಶತತಾರೆಯು ಇಲ್ಲಿಗೇತಕ್ಕೆ ಬಂದಳು ಈ 
ನೆಟ್ಟಿಗೆಯ ಹಿಂದೆ ಏಕೆ ಅಡಗಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತಳು, ಇದಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಸಕ 
ವಾದ ಉತ್ತರವು ದೊರೆಯಲೇ ಬೇಕು. 
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ಶತತಾರಾ--ಹೀಗೇಕೆ ಮರೆಮಾಚಿ ಕೇಳುವಿರಿ? ನಾನೇ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಆ 

ಹ ೫ ಪೂರ್ಣಿಮಾದೇವಿಗೆ ಕೊಟ್ಟರುವಿರೆಂದು 
ಜಯರಾಯನರು ನನಗೆ ಹೇಳಿದರು. ಆದರೆ ಅದು ನಿಜವೆಂದು ನನಗೆ 

ತೋರಲಿಲ್ಲ; ಅದಕ್ಟೋಸ್ಟರ ನಾನೇ ಪೂರ್ಣಿಮಾದೇವಿಗೆ ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗಿ- 
ಸಂಶಯ ಪರಿಹಾರ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಬಂದೆನು. ಆದರೆ 
ಅಮ್ಮಾ - ಅವರು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನೀನು ಬಂಡೆ. 
ಈ. ಬಹಳ ಭಯವಾಯಿತು. ಅದಕೊ, ಸ್ಪರ ಸೆ “ಪಟ್ಟ ಗೆಯ ಹಿಂದಿ 
ಅಡಗಿಕೊಂಡು ಕುಳಿಶೆ. 

ಆನಂದ--ಇವಳು ಹೇಳುವದು ನನಗಾದರೂ ಸತ್ಯವೆಂದೆ ದೇ ತೋರುವದು. 

ಧನಿಷ್ಟಾ--ಮಗಳೇ ಸತ್ಯಕ್ಕೆ ಸಾವೆ ವಲ್ಲದ? ನೀನು ನನಗೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಈ 
ಸಂಗತಿಯನ್ನ ಲ್ಲ ದ ಳಿದ್ದರೆ, ನಾನೀ ಬಂದು ಈ ಪೂರ್ಣಿಮಾಜೀವಿ 
ಯ; ನ್ನು ಏಚಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ. ಅದದ್ಧಾಯಿತು. ಇನ್ನುಮೇಲಾದರೂ 
ಎಲ್ಲರ ಸಂಶಯ ದೂರಾಯಿತಪ್ಪೇ 

ಆನಂದ--ನನ್ನ ಸಂಶಯವಂತೂ ದೂರವಾಯಿತು. 

ಶತತಾರಾ- ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ, ನನಗೆ ಅಷ್ಟು ಸಂಶಯವೇ ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಧನಿಷ್ಟಾ--ಎಿಕೆ ನಿಜಯರಾಯರೇ ನಿನ್ಮು ಯಾವತ್ತೂ ಸಂಶಯವು ದೂರ 
ವಾಯಿಶೇ? 

ನಿಜಯ---ಅದು ಹೇಗೆ ದೂರವಾದೀತು? ಸ್ಮಲ್ಪ ಇತ್ತಕಡೆಗೆ ಬಸ್ಸ್ಟಿರಿ ಫಿಮಗೆ 
ಯಾನತ್ಕೂ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತೇನೆ. ಆದರೆ ಇವಳ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ವಾಗಿ ಹೇಳುವದಿಲ್ಲ. (ಅವರೊಂದಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ) 

ಪೂರ್ಚೆಮಾ--ನನ್ನ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ನಿಕೆ ಹೇಳುವದಿಲ್ಲ? ಧನಿಷ್ಟಾಬಾಯಿ 
ಯವರೇ ನನಗಾದರೂ ಇವರ ಬಗ್ಗೆ ಎಷ್ಟೋ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು. 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. ನಾನೂ ಬರುಶ್ತೇನೆ. (ಅವಳೂ ಹೋಗುವಳು) 

ಧನಿಷ್ಟಾ--(ಹೋಗ ಹೋಗುತ್ತಾ) ಮಗಳೇ ನಾನು ಹೋಗಿ ಬರುನೆನು. 
ಆನಂದಶೇಟಿರೇ ನೀವು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವಿರಲ್ಲವೇ? (ಶತತಾರೆ ಮತ್ತು 
ಆನಂದಶೇಟರು ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಮುಖತಿರುನಿ ನಿಲ್ಲುವರು) 


ಸಂಡೇಹ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ೧೧೫ 


ಶತತಾರಾ--ಇನ್ನು ಮುಂದೆ, ನನ್ನಿಂದ ಇಂತಹ ಅಸರಾಧವು ಎಂದಿಗೂ ಆಗ 
ಲಾರೆದು. 
ಆನಂದ--ನಾನಾದರೂ ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಎಂದೂ ಹೀಗೆ ಸಂಶಯ ತಕ್ಕೊಳ್ಳು 


ವದಿಲ್ಲ. 

ಶತತಾರಾ--ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಾನು ಮಾಡಿದ್ದು ಚ ಹೆಚ್ಚಿನ ಹುಚ್ಚುತನವಾ 
ಯಿತು 

ಆನಂದ---ನನ್ನದಾದರೂ ಇದು ಒಳ್ಳೇ ಮೂರ್ಬತನವಾಯಿತು. 


ಶತತಾರಾ--ಆದದ್ದಾಯಿತು. ಇನ್ನು ನೇಲೇತಕ್ಕೆ ಆ ನಿಷಯ 

ಆನಂದ-- ಹೌದು . ಒಮ್ಮೆ ಆದಮೇಶೆ ನಾನು ನಾಡುನದೇನು ? 

ಶತತಾರಾ--ಆದರೆ ಈ ನಿನೋದವು ಇನ್ನೂ ಎಸ್ಟೊತ್ತು ಸಾಗುವದು? 

ಆನಂದ---ಆರು - ಮತ್ತು- ಮೂರು ಇವೆರಡರ ಸಮ್ಮಿಲನವಾಗುವದು ಹೇಗೆ? 

ಶತತಾರಾ--ಮೊದಲು ಕಲಹವನ್ನು ತೆಗೆದವರೇ, ಅದನ್ನು ಕ್ರೂಡಿಸಬೇಕು - 
ಬೇಕಾದರೆ! ಮೊದಲು ನೀವು ಕ್ಷನೆಯನ್ನು ಬೇಡುವನಕೆಗೆ, ನಾನೇನು 
ಮಾತಾಡತಕ್ಕನಳಲ್ಲ. 

ಆನೆಂದ--_ ಕ್ಷನೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಬೇಡಬೇಕು- ಅದು ತಿಳಿಯದೆ ನಿನಹ - ನಾನು 
ಮುಖದಿಂದ ಒಂದು ಶಬ್ದವನ್ನೂ ಉಚ್ಚರಿಸುವದಿಲ್ಲ. 

ಶತಶಾರಾ-- ಅದರಲ್ಲೇಫಿದೆ. ಕ್ಷಮೆಯನ್ನು ಬೇಡುವದೆಂದರೆ, ಕಾಲಿಗೇ ಬೀಳ 
ಬೇಕು ಹೀಗೆ ಅರ್ಥವಲ್ಲ. ಸುಮ್ಮನೇ ತಪ್ಪುಯಿತು ಅಂದರೆ ಸಾಕು! 

ಆನಂದ--ತಪ್ಪಾಯಿತೆಂದು ಒಂದು ನೂರು ಸಲ ಹೇಳಿದೆ, ಅಂದರೂ ಕೋಪ 
ಶಾಂಶವಾಗಲಿಲ್ಲ; ಅದಕ್ಕೆ ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ? 

ಶತತಾರಾ--ನೂರು ಸಲ ಅಂದಂತೆ ಮತ್ತೊಂದು ಸಲ ಅನ್ನಬೇಕು ಅಸ್ಟೇ! 

ಆನಂದ-- ಸರಿ - ಇಷ್ಟು ತಿಳಿದವೇಲೇನು - ಒಂದೇ ಸಲವೇಕೆ ನೂರು ಸಲ 
ಶತತಾರಾ- ಶತತಾರಾ-- 

ಶತತಾರಾ--ಆಯಿತು ಪ್ರಾರಂಭ-- 

ಆನಂದ--ಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭೇ - ಶತತಾರೇ-.- 

ಶತತಾರಾ--ಸ್ರಿಯಕರಾ - ಪ್ರಿಯವಲ್ಲಭಾ-- 


೧೧೬ ಸಂದೇಹ ಸಾನ್ರ್ರಾಜ್ಯ 


ಹ ರಾಗ ಭೈರವಿ ತಾ೪ ದಾದರಾ 

ಸ್ರಿಯನಾಥಾ ದೀನದಾಸಿಯಾ | ಅಪರಾಧ ಕ್ಷಮಿಸ್ಕೆ ಕೃಪಾಕರನೇ | ಪಲ್ಲ | ಮನಕೆ 
ವಿಪುಲ ತೆರದಿ! ಅನುತಾಸಗೈದೇ | ಅನುರಾಗವನುರಾಗದೇ |! ಮನೋಹರಾ ಮನ್ನಿ 
ಸೆನ್ನಾ | ೧॥ 

ಆನಂದ--ನಾನು ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಸುಳ್ಳು ಸಂಶಯ ಶಕ್ಟೊಂಡೆನು 

ತಪ್ಪೂ ಮಾಕಾ ತಪ್ಪಾಯಿತು. 

ಶತತಾರಾ 
ಆನಂದ--ನಗೆಮುಗುಳು ಅರಳಿಶು - ಅರಳಿತು! ಆಯಿತು! 
ಶತತಾರಾ--ಆ ಭಾವಚಿತ್ರವನ್ನು ಕೊಡದೆ, ಆಯಿತೆಂದು ಹೇಳುವಿರಾ? 


ಸಾಕು - ಸಾಕು - ಸಾಕು... 





ಆನಂದ-- ತೆಗೆದುಕೊ ಈ ಭಾವಚಿತ್ರವನ್ನು. (ಕೊಡುವನು) 
ಶತತಾರಾ-- ಕೊನೆಗೆ ನೀವೇ ಸೋತಿರಿ- ಮೊದಲು ನೀವೇ ಮಾತಾಡಿದಿರಿ, 


ಆನೇಲೆ ನಾನು! 
ಆನಂದ...ನಿನೇ ನನ್ನ ನಿನ್ನ ಕಲಹದನ್ಸಿ, ಯಾವಾಗಲೂ ಸೋಲತಕೃವನು 
ನಾನೇ-- 
(ಇಸ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಪಿಜಯರಾಯರು ಮತ್ತು ಉಳಿದವರೂ ಬರುವರು) 
ನಿಜಯ-- ಈಗ ಮಾತ್ರ - ನನ್ನ ಮೂರ್ಬ್ಯತನದ ಬಗ್ಗೆ ನನಗೇ ನಾಚಿಕೆ 
ಯಾಗುತ್ತಿದೆ, ನಗು ಬರುತ್ತಿದೆ. ಅದರಭ್ಲಿಯೂ .ಇವಳ ಮೂರ್ಬಶನೆ 
ವಂತೂ ಮಿಶಿಮಿಾರಿತು. ಆನಂದಶೇಓಖರೇ ನೋಡಿದಿರಾ - ವಿಷಯ 
ಎಷ್ಟು ಅರ್ಥವಿಲ್ಲದ್ದು, ಆದರೆ ಎಷ್ಟು ಅನರ್ಥಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಯಿಶು. 
ಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ ಲ್ಲಿ- ಅವಳು ಅವರು - ಈ ಸರ್ವನಾಮಗಳೇ ಮೋಸ 


ದ್ಯ 


€_, 


ಆನಂದ--ನೀವು ಅವಳು ಎಂದರೆ ಪೂರ್ಣಿಮಾಬೇನಿಯೆಂದೇ ತಿಳಿಯು 


ರ್‌ 
ಶ್ಡಿದಿರಿ 
ಹಾ ದ 
ನಿಜಯ--ಮತ್ತು ನೀವು., ಶಶತಾರೆಯೆಂಜೇ ತಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದಿರಿ! ಅಂತೂ 
ಪ 0 


ನಾವೂ - ನೀವು ಕೂಡಿ ಭಂಗಿಯನ್ನ್ಲೇ ಸೇದಿದ್ದೆವು | ಇದೆಲ್ಲ ಏನಂದಿರಿ 
(ಕೆನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳುವರು) 


ಜ್ರ ಶ್ರ ಜಾ ಫ್ರಾ 9೫ ಬೃ ಎ ೦ಎ ಇ) ೨ ಇಳದು ಡೆ 
ಪೂರ್ಣಿಮಾ--ಶತತಾರಾ - ನೀನು ಅಂದಪ್ಪೇ ನಿಜವಾಯಿತು. ನಿಮ್ಮ 
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ತಾಯಿಯು ಹಾ- ಹಾ- ಅನ್ನುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ, ನಮ್ಮೆ ಲ್ಲರ `ಸಮಾಧಾನ 
ಮಾಡಿದರು. ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಅದೇನು ಸೇರಿತ್ತೋ - ದೇವರೇ ಬಲ್ಲ- , 
ಹತ್ತೆ ಟು ಪ್ರಶ್ನೆ ಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಎಲ್ಲವೂ ಬಗೆಹಂಖಿತು. 

ಡೋ ಟಟ ಓಜ ನಾನು - ನಿನುಗೆ ಹೇಳಲಿಲ್ಲನೇ, ನಿಮ್ಮ ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಕಾ ಲುಹಾಕಿದ್ದು ನಿಕ್ಸೆ ಯೇ ಮೊದಲೆಂದು; ಅದಕ್ಕೂ 
ಮೊದಲು ನಾನು ಎಂದೂ ಚರ ಅಲ್ಲ, ಮತ್ತು ನಿಮ್ಮ ಹೆಂಡ 
ತಿಯ ಕೂಡ ಮಾತಾಡಿದವನೂ ಅಲ್ಲ. 

ನಿಜಯ--ಅದೆಲ್ಲ ತಿಳಿಯಿತು. ಸ್ವಾಮೀ - ನುನುಷ್ಯ ಒಮ್ಮೆ ಸಂಶಯದ 
ಸರ್ವತದ ಮೇಲಿನಿಂದ ಜಾರಹೆತ್ತಿದನೆಂದರೈೆ ಟಗಳ ಜಾರುತ್ತಲೆ 
ಹೋಗುವನು. ಸನ್ನಿಡಕದ ಬಣ್ಣ ಯಾವುದೋ, ಸೃಷ್ಟಿಯೂ ಅದೇ 
ಬಣ್ಣದ್ದಾ ಗಿಯೇ ಕಾಣುವದು. ಹ 

ಧನಿಷಾ --ಪೂರ್ಣಿಮಾಬಾಯಿ: ಯವರೇ - ನೀವು ಮಾತ್ರ ನನ್ನ ಮಗಳ ವಿಷ 
ಯಕ್ಕೆ ಸುಮ್ನನೆ ನೆ ನಿನೋ ಕಲ್ಪ ನಮಾಡಿದಿರಿ. 


ರ ಸೂರ್ವದಿಂದಲೂ ಹೀಗೇ ಸಂಶಯ ತಕ್ಟೊಳ್ಳುವ 


ಸ್ಕಭಾವವೇ....! 
ಪೂರ್ಣಿಮಾ. ನುತ್ತು ತಾನೇನು - ನನ್ನಕಿಂಶಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನವರು. 


ವೃಶ್ಚಿ ಕ್ತ__ಧಣಿಯರೇ - ನಾನು ೬. ವೇ ಇದ್ದೆನ ನಲ್ಲವೇ? ಅದರೆ ನೀವು 
ನನ್ನನ್ನೆ ೀ( ಮೂರ್ಹನೆಂದು ಹೇಳಿದಿರಿ. 

ಪ್ರತಿಸಜಿ--ವೃಶ್ಟಿ ಶ್ಚಿಕಾ- ನಾನು ಬೀಗದ ಕೈಯನ್ನು ಕೊಡುವದಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿ 
ದಾಗ, ಆಮ `ನವರು. ಹೇಗೆ ಕಣ್ಣು ಕೆಂಪಗೆ ಮಾಡಿದ್ದರು ಅದನ್ನು 
ನೋಡಿದಿಯಾ ? 

ಧನಿಸ್ಟಾ--- ನಿಜಯರಾಯರೇ - ಈ ಆನಂದಶೇಟರೂ ನಿಮ್ಮ ದಾರಿಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಸಾಗಿದ್ದರು. 

ಆನಂದ--ಹೌದು-ಹೌದು-ಅದೇ ನಿಜ್ಕ ಶತಶಾರೆಯು ಪೂರ್ಣಿಮಾದೇನಿಯ 
ದಾರಿಹಿಡಿದು ಸಾಗಹತ್ತಿದಳು., ನಾನು ವಿಜಯರಾಯರ ದಾರಿ ಹಿಡಿದೆ. 

ಶತತಾರಾ-- ಮೊದಲು ತಾವು; ಆಮೇಲೆ ನಾನು! 


ರಿ೧ಳ ಸಂದೇಹ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಷ್‌ 
ಧನಿಷ್ಟಾ--ಆದದ್ದು ಆಗಿಹೋಯಿತು. ಇದೆಲ್ಲ ಆ ಭಾವಚಿತ್ರದ ಗಲಾಟಿಯೇ. 
ಇನ್ನುಮುಂದೆ ಮಾತ್ರ ಎಲ್ಲರೂ ಎಚ್ಚರದಿಂದ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು ! 
(ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸಾಧುವು. “ ಶಾಂತಿಯಿದೇ ಸೌಭಾಗ್ಯ? ಪಲ್ಲವಿಯನ್ನು 
ಅನ್ನುತ್ತ ಬರುವನು) 
ಸಾಧು-.-ಏಕೆ - ನಿಜಯರಾಯರೇ - ನನ್ನ ಉಪದೇಶದ ಸತ್ಯತೆಯು ಈಗಾ 
ದರೂ ತನ್ಮು ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬಂದಿತೇ ? ಇನ್ನು ಮೇಲಾದರೂ ನನ್ಮು 
ಕಾರ್ತಿಕನಾಥನ ದೀಸೋಶ್ಚವಕ್ಕಾಗಿ ಒಂದು ಮಣ ಎಣ್ಣೆಯನ್ನು ಕೊಡು 
ನಿರೋ - ಇಲ್ಲವೋ? 
ನಿಜಯ--ಒಂದೇ ಮಣನೇಕೆ- ಎರಡು ಮಣ ಕೊಡುವೆನು; ಮತ್ತು ಇ 
ಶುಭ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಕೂಡಿ ಆ ಕಾರ್ತಿಕನಾಥನನ್ನು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವದೇನಂದರೇ-- 
ರಾಗ ಯಮನ ತಾಳ ತ್ರಿನಟ 
ಳರನಸಿಡಿಯೋ |! ಭುನನಭರಣಾ ಶ್ರೀಕಾಂತಾ। ಚರಣ ಕನುಲನನು ಸ್ಮರಿಸುವೆ 


ನಿರುತ | ಪರಾತ್ಪರಾ ಸುರನರೇಶಾ | ಪಜ |! ಖಲಭವ ಜಲಧಿಯ | ಭಯಾನಕ 
ಬಾಧೆಯ | ತೊಲಗಿಸಿ ಸತಿತವ | ಪದಾರವಿಂದವ ತೋರಿಸೋ! | ಸುಲೋಚನಾ 
ಸದಯಾಶಿರಿನರದಾ | ಫಳಿಲನೆ ನಮಿಸುನೆ ಕರುಣಿಸಿ | ೧॥ | 


ಸಮಾಪ್ತ. 


